
Budapest, 1901. Hatodik évfolyam. 203. szám. Péntek, juUus 26 .BUDAPESTI NAPLÓ
S xerlceaztfidóa ' «■ IcladóhiT&t&l: 

J ó sse f-k ö ru t 18.
Főszerkesztő: 

V É S Z I  J Ó Z S E F .
Felelős szerkesztő: \  lá p  A ' Kiadja: 

B E A Ü N  S Á N D O B . A SZERK ESZTŐ SÉG .

Egész érre 28  k., (14), >/• érre 14 k„ (7), V« évre 
7 k., (3 .5 0 ), egy hónapra 2 k. 40  fillér, (1.20 frt). 

E g y es  szám  B u d ap esten  8, v id ék en  10 fillér.

Gazdasági problémák.
Budapest, julius 25.

(a.) Nagyon jó  volna, ha  valahára a köz
vélemény intenzivebb érdeklődéssel fordulna 
a gazdasági kérdések felé is. Az egész köz
vélemény tudniillik. Mert valamelyes áramlat, 
amely gazdasági jelszavak szerint tömörül, 
van m ár. Egy nagyurakból álló érdekcsoport 
maga köré tudta tömöríteni az ország mező
gazdáinak egy részét, amely a  földmivelés ér
dekeinek védelmét helyezve előtérbe, agrárius 
pártnak nevezi magát és igen nagy ener
giával s tagadhatatlan sikerrel is lobog
tatja bizonyos partikuláris érdekek zászla
ját. Vannak itt-ott olyanok is akik m er
kantilistáknak nevezik magukat, de részint 
nem egészen azok, részint egészen nem azok. 
Hanem az egész ország egész közvéleményé
ben a gazdasági érdekek még mindig nem 
foglalnak el akkora helyet, amekkora őket 
rendes körülmények között is, de most in
kább, m int valaha, megilletné.

Magyarországon nincsen igazi közgazda- 
sági közvélemény. Csak jelszavak vannak, 
amelyek időnként felbukkannak és bizonyos 
mértékben foglalkoztatják a közhangulatot. 
Ilyen például most az önálló vámterületnek, 
szerencsére helyes és szerintünk is megvaló
sítandó jelszava. Az Ausztriával való vám 
szövetség lejártakor aktuálissá lett, s hála 
az osztrák parlam ent felfordult állapotának, 
elég mély gyökeret vert. Annyira felvitte az 
Isten a dolgát lassanként, hogy divatos jelszó 
lett belőle. Most, hogy néhány hónap múlva 
képviselőket fogunk választani és nehány ezer 
polgártársunkgerjedezni érzi magában a honatyai 
hivatottságot, szinte m indennap olvasunk egy- 
egy koraszülött programmbeszédről, amelyben 
az önálló vámterület panaceáját jelöli meg a

T  Á _ R _ C  A .
A reg ruta.

— A Budapesti Napló e r e d e t i  tá r c á ja .^ -  
Irta: Goda Gésa.

I.
Vincét májusban sorozták. A regiment or

vosa csak ránézett a fiúra, tőlomeltette a jobb 
lábát, mint ahogy a csikóét szokták, a tenyerét 
rátette a húsos vállára, hátba lökto egy kicsinyt 
s aztán igy szólt:

— Van-e valami baja a szemednek?
— Nincs. Hallok.
— Hát a fülednek?
— Annak sincs. Látok.
— Jól van. Tauglichl
Egy őrmester hangosan olvasta az újonc 

nevét.
Bézsán Vince. Tizenkettedik gyalogezred. . .  

Azalatt podig már két másik szontpéteri gyerek 
állt ott a komisszió előtt. Az egyik hülye volt. 
Azon novottek s a helyére küldték. A másik azt 
mondta, hogy a bal füiéro nőm jól hall, mert két 
évvel ezelőtt fültővön dobta valaki egy fagyos 
répával a mezőn. Azóta bajlódik a fülével.

Nem használt a kifogása. Besorozták ezt is, 
s még három szontpéteri legényt. Az egész köz
ségből csak négy Iogény jött be, mind a négy 
bovált, csak a hülyét hagyták ki. Az igaz, hogy 
ez nem is volt igazi legény, ámbár ő is kapatos 
volt, mint a többi, akiket komolyan vettek.

A sorozás után Vince harmonikát vett az 
olcsósági bazárban, a Szonthároinság előtti bolt- 
bán. Három rőf színes pántlikát tétetett knlflp* 
jára s egy nádpálcát is vásárolt, melynek kilőtt 
katona-patron volt a fogantyúja. Esteíoló kocsira

szeretett képviselőjelölt összes bajaink legfőbb 
orvosságául. Aktív képviselőjelölt van Magyar- 
országon ez idő szerint vagy három ezer. A 
három ezer közül az önálló vám területnek hive 
vagy kétezer. Ez kétharm ad többség. És te
kintve, hogy eddig m ég m inden jelölt meg
választása „több, mint bizonyos1*, az úgynevezett 
választási mozgalmak prognózisában m erészen 
látjuk kibontakozni az ország gazdasági függet
lenségének kívánatos képét. Csak egy baj van 
ebben, még pedig nem  is kicsi. Az tudniillik, 
hogy a választási mozgalmak legnagyobb 
része m a még nem  egészen komoly, a jelö
léseknek csak a legkisebb része komoly, az 
önálló vámterületről szóló elm efuttatások túl
nyomó része pedig egy cseppet sem  komoly. 
Ugyannyira, hogy kedvünk volna bosszan
kodni azon, hogy ilyen igazán komoly és 
nagym éretű kérdést, amelyen hazánk egész 
jövendő sorsa fordulhat meg, olyannyira 
meggondolás nélkül, a  komolyságnak akkora 
hijával úsztatnak meg az időelőtt neki indí
tott korteskedés szóáradatában.

A legsajnálatosabb pedig az, hogy a  köz
vélem énynek még az a kis töredéke is, amely 
közgazdasági politikával komolyan foglalkozik, 
az agrárius és m erkantilista veszekedéseken 
kívül szinte egyébbel sem  törődik m a, mint 
a vám terület kérdésével. Hiszen kétségtelen, 
hogy ez domináló kérdés. Kétségtelen, hogy 
olyan kérdés, amelvlyel le kell szám olnunk 
előbb vagy utóbb, ha anyagi érdekeink istá- 
polását, nemzeti vagyonosodásunk fejlesztését 
biztosabb alapokra fektetni és gazdasági rend
szerünk egyoldalúságát megszüntetni akarjuk. 
Ámde ez a  kérdés legjobb esetben is a hol
nap kérdése. Foglalkoznunk kell vele, elő kell 
rá  készülnünk, szerveznünk kell hozzá a köz
vélem ényt és a közfigyelemnek egyik re
keszét mindig szabadon kell tartanunk  szá

ültek s úgy mentek haza, végig a töltésen, ahol 
egyik felől a Duna látszik, a másik oldalon kopasz 
ákácfák állanak sorban s nedves, nehéz párák 
emelkednek föl a zsombékos mezőkből. A két ló 
nyakán folyton csilingelt a csöngetyü s a csöngő 
hangja szép harmóniába olvadt a harmonika 
hangjával és a legények nótáival. Regrutanótát 
énekeltek s űrkor nagyon nagyot rikkantott az 
egyik, Vince fölállt a kocsiján, pattantott az os
torával, végigvágott a sárga lovon s úgy hajtot
tak eszeveszett sebességgel lefelé a keskeny töl
tésen. A lovakról csakúgy szakadt a tajték s a 
sárga föl-fölkapta a fejét, mintha jó fajta lenne, 
do azért nőm igen húzott a kocsin, nagyon vi
gyázott, hogy valahogy ki ne rántsa a szekeret a 
keskeny vágásból. Óvatos paraszt-gebe volt, ha
mis és csalafinta. Ha ember lett volna, dicsérték 
volna a ravasz eszét, s talán bíró lett volna bo- 
lőle valamelyik faluban. A másik lóból nem lett 
volna semmi, ha embernek születik. Becsületes 
arasztállat volt, lelógó füllel, vastag lábbal. Le- 
ajtotta a fejét s húzta a szekeret. Most azonban 

átragadt rá is a jókedv s lángra lobbant benne 
is a fiatalság. Tetszett neki, amint a harmonika
hangja összocsondült a csöngetéssel.

A hülye legény csöndeson ült a kocsi szal
máján, a száját tátva szipákolt az orrával, úgy 
hallgatta a harmonikát s nézte a lovakat.

— Vineo — mondta— agyonhajtod a sárgát.
— Az enyim. Hajthatom.
— Megszid érte a Savanyu.
A legény megfordult, ránézett a hülyére. 

Lehúzta a kalapját a jobb szemére s kiköpött az 
útra. Az ostort magasra tartotta egyik kezével, a 
másikkal fölhúzta a gyeplőszárat s úgy állva 
vagdosta a sárgát. A kalapjáról longott a sok 
pántlika.

— Savanyu? — kiabálta részegen — ki az 
a Savanyu, aki engem megszid? Hát próbáljon 
szólni, kigyúrom a beleit.

m ára. Nem szabad azonban egész ener
giánkat csak ebbe az egy kérdésbe bele
fektetnünk és minden egyébről megfeled
keznünk, a  ma égető kérdéseit egészen figyel
m en kívül hagynunk és ezen az egyetlen 
dolgon kívül m indent beletem etnünk a  jelsza
vak sülyesztőjébe, amely a hétköznapi, reális 
igazságokat eltakarja.

Itt van például a  kereskedelmi szerződé
sek megújításának kérdése, amely főleg a 
parlam ent szünetének kezdete óta első sor
ban foglalkoztatja a kormányt. A nemzetközi 
legfőbb kereskedelmi szerződések 1903-ban 
lejárnak és megújításuk dolgában m ár legkö
zelebb m egindulnak a tárgyalások. A magyar 
és az osztrák korm ányok szakelőadói mától 
kezdve együtt vannak Bécsben, hogy kidol
gozzák a tervezetét a  közös vámterület 
autonóm  vám tarifájának, amely alapja le
gyen a  szerződésekben megállapítandó ked
vezményes tarifákra vonatkozó alkudozá
soknak. Évekre visszanyúló anyaggyűjtés 
előzte meg ezeket a munkálatokat. A 
korm ány felszólította a gazdasági érdekelt
ségek képviseleteit, hogy m ondják el vélemé
nyüket és kívánságaikat s ez, széles alapon 
folytatott tanácskozások után, meg is tö rtén t 
A magyar korm ány tavaly óta birtokában 
van m ár úgy a  mezőgazdasági, m int az ipari 
szakkörök részéről beküldött testes elaborátu- 
moknak. Hogy mindezeknek hasznát vette-e 
és minő hasznát vette, azt m ajd csak később 
fogjuk megtudni. Ellenben azt m ár m a is tudjuk, 
hogy a legszorosabb értelem ben vett érdek- 
képviseleten kívül alig törődött valaki az egész 
dologgal. Váltig halljuk és látjuk a hangos 
dulakodást az agrár és merkantil tábor között 
s a  dulakodás zajába harm adiknak egyetlen
egy kérdés cseng b e le : a  vámterület kérdése. 
Ma az egyik vidéki gazdasági egyesület az

Újra a sárgát ütötte. Megfordította az ostort 
s a nyelével verte a gebét.

— Szaladj kutya 1 — ordította — mondd meg 
a testvérednek, hogy megütöttelek. Majd adok 
én neked is, meg a Savanyúnak is. Addig ütlek 
benneteket, amíg meg nem vesztek. Az enyém 
vagy. Tudod! Semmi köze hozzád a Savanyúnak.

Az egyik legény még most is énekelt. Ki
hajolt a kocsiból, a fejét a földnek fordította s úgy 
ordított le az árokba. A másik kettő a hülyét 
akarta kidobni a kocsiból, mert meg merte bán
tani a Vincét.

— Az katona. Tudod-e? Hogy mersz bolo- 
szólni a mi dolgunkba? Nyavalyás!

— Dobjuk le — szólt az egyik.
— Tyu-huj! — sikoltott a másik, dobjuk le. 

Ledobjuk a kutyát, tigy-e? — kérdezte aztán s 
megfogta a hülyét a hajánál fogva.

A nyomorék legény még mindig a t száját 
tátotta s pislogott a szemével. Részeg volt s 
nem is igon tudta, mi történik velő. Csak ült a 
szalmában s mert a nagy kurjantást, hallotta, hir
telen fölemelte a fejét s nagyot sikoltott bele ő 
is a csöndes estébe:

— Tyu-huj I
A másik kettő röhögött rajta s most már 

csak az volt minden igyekezetük, hogy nagyobbat 
rikolytsanak, mint a hülye. A harmadik Iogény 
nem zavartatta macát, tovább is kihajolt a kocsi
ból s úgy dalolt bele az árkokba.

Vinco hirtolon hátraszólt neki:
— Ugye, hogy az enyém mindakettő?
A daloló legény fölnézott rá.
— Mi?
— A lovak.
— Kié lenne?
— Ugye, hogy nem parancsol bennük a 

Savanyu ?
— Az csak az anyádnak parancsol. Azt te-

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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önálló vámterület mellett nyilatkozik, lecáfolva 
az Országos Magyar Gazdasági Egyesület túlzó 
agrárius vezetőit; holnap a  másik vidéki 
gasdasági egyesület siólal meg, lecáfolvn aa 
egyiket; m a a budapesti kereskedelmi és 
iparkam arában csinálnak egy csúf és ostoba 
puescsot, az egész iuarosközvélemény el
lenében leszavazva a gazdasági önálló
ság gondolatát, holnap tis m ás iparos
testületből hangzik ki a  feljajdulás, hogy el
pusztulunk, ha még sokáig késik az önálló 
magyar vámterület. És közbe-közbe minden 
napra esik egy-egy önálló vám területes pro- 
grammbeszéd.

Önmagában véve semmiképp sem volna 
baj, ha  ezekből a jelenségekből csupán a 
gazdasági függetlenség gondolatának komoly 
előnyomulására lehetne következtetnünk. De 
sajnos, erre lehet talán legkevésbé következ
tetnünk mindezekből. Az önálló vámterület 
gazdaságpolitikai elve tagadhatatlanul egvre 
mélyebben hatol bele az emberek érzésébe 
s lassanként a lehiggadt meggyőződések so
rába kerül. Azonban az a sok lárm a nem ennek  
a jele, hanem  annak, hogy az izgató jelsza
vaknak nálunk mindig nagyobb a  kelete, 
mint a konkrét szükségletekről való nyugodt 
elmélkedésnek. Az még jó, hogy az önálló 
vámterület körül tám adt kontroverzia is iz
gatja a lelkeket, mert ennek előbb-utóbb mégis 
csak lesz valami egészen komoly m agja is. 
Ellenben semmiképp sem jó az, hogy mi
alatt szívesen izgulunk a vámterület problé
máján, nem ju t eszünkbe az a hétköznapi 
igazság, hogy inig ez a probléma közvetlenül 
megoldandó lesz, addig is meg kell élnünk 
egyelőre a közös vámterületen is, ha nem 
éppen nagyon jól, hát úgy, ahogy lehet. 
Ennek a megélhetésnek a kérdésével kapcso
latos a kereskedelmi szerződések megújításá
nak kérdése, amely annyira hidegen hagyja 
a tágabb értelemben vett közvéleményt. És 
van még egy sereg közgazdasági kérdés, amely 
a legközvetlenebbül érdekelteken kívül m áso
kat nem ingerel, legfeljebb ásításra.

Sok bajunknak a  kutforrásához ju tnánk  
el pedig, ha ezen a nyomon elindulnánk. Es 
bizony mondjuk, nagyon jó volna, ha  vala- 
hára a közvélemény nagyobb érdeklődéssel 
fordulna a gazdasági kérdések felé, amelyek 
egy csepp.et sem izgatok ugyan, ellenben az 
eleven húsúnkba vágnak.

BELFÖLD.
Báró Bánffy Dezső jelöltsége. Csodálko

zással olvastuk tegnap egy ogtilapban és ma egy
két reg g e li ú jságb an  is, hogy báró Bánffy Dezső 
ffiudvarmester Ó-Buiián képviselőjelőltséget vállal 
Eé»ri József ellen. Hogy báró Bántfy csakugyan 
fellép-e, vagy nem, azt most mi nem tudhatjuk. 
Azt azonban tudjuk, hogy az ó-budai szabadelvű- 
párt eddig a képviselőjelöltséget Vészi Józsefnek 
fel nem ajánlotta, Vészi József tehát el sem fo
gadhatta és igy báró Bánffy Dezső eddig a Vészi 
József ellen.jelöltje nem lehet. Ellenben, ha a 
főudvarmester csakugyan szerencsét próbál a 
harmadik kerületben és az ó-budai szabadolvü- 
pártnak, valamint az országos szabadelvüpárt ve
zetőségének a bizalma ekkor Vésni József felé 
fordul, ebben az esetben, amennyire mi Vészi 
József intencióit ismerjük, feltétlenül belemegy a 
harcba és a legerősebb küzdelemtől sem riad 
vissza. Az ilyen harc nagyon kedvére lenne és 
semmiesetre sem fog kitérni előle.

Az uj autonóm vámtarifa. Becsből távira
tozzék: A kereskedelmi minisztériumban ma 
kezdődtek báró Call kereskedelemügyi miniszter 
elnöklésével az uj autonóm vámtarifára vonatkozó 
tárgyalások, melyeken a két kormány képviselői 
vesznek részt, még pedig magyar részről Birá 
Tamás kereskedelmi miniszteri osztálytanácsos, 
Emmerling Vilmos kereskedelmi miniszteri osztály
tanácsos, Otlik Iván földmivelési miniszteri osz
tálytanácsos, Bóth Lóránt földmivelési miniszteri 
titkár, báró Andreánszky István pénzügyi minisz
teri tanácsos és Marschalká József pénzügyi mi
niszteri osztálytanácsos; osztrák részről dr. Shlrral 
Ferenc kereskedelmi miniszteri osztályfőnök, báró 
Beck földmivelési miniszteri osztályfőnök, dr. 
Röseler kereskedelmi miniszteri tanácsos, Oersten- 
dörfer Adolf pénzügyminiszteri osztálytanácsos, 
dr. Seidel Ernő földmivelési miniszteri titkár és 
Schramck kormánytanácsos. Miután báró Cail 
kereskedelmi minisztor üdvözölte a magyar kor
mány képviselőit, az értekezlet megkezdte a ta
nácskozásoknál követendő modus procedendi tár
gyalását.

V&lasxtási mozgalmak. A korponai választó- 
kerületben a szabadelvüpárt egyhangúlag Ivánka 
Zsigmondot kiáltotta ki jelöltjének, amiről Bartakovics 
Ágost, az ottani szabadelvüpárt elnöke táviratilag 
értesítette báró Podmaniczky Frigyest, az országos 
szabadelvüpárt elnökét. Báró Podmaniczky Frigyes 
táviratban válaszolt, amelyben a jelölés felett érzett 
örömének adott kiiejezést.

Az állami tisztviselők.
B udap est, julius 25,

A s orsság minden vidókón megmozdulnak az ál
lami tisztviselők, hogy a tordai mozgalomhoz való 
csatlakozásukkal megmutassák, hogy egyformáit érzik 
helyzetük nyomasztó voltát és egylormáii óhajták vala- 
mennyeden a rég várt segítséget. A képviselóházhoz in
tézett feliratokban, memorandumokban ismertetik állás
pontjukat, mondják el sérelmeiket és általános ben
nük az a törekvés, hogy mozgalmukat a sztrájkszerii 
jellegűek még a látszatától is megóvják. Nincs is az 
állami tisztviselők mozgalmának semmiféle kényszerítő 
eszközre szüksége. Az egész magyar közvélemény 
tudja, hogy a tisztikar helyzetének javítását többé 
elodázni nem lehet és minden politikai súlynál hatal
masabb támogatójuk ez a tudat rokonszenves küzdel
mükben.

•
A sombort állami tisztviselők nagybizottsága leg

utóbb tartott ülésén a pénzügyminiszter ismert nyi
latkozatára kimondta hogy az állami tisztviselők ja
vadalmazásának emelése és szolgálati pragmatikájának 
megalkotása iránt megindított mozgalom kezdettől 
fogva távol állott és távol ált attól, hogy az állam
tisztviselők gyülekezési szabadságát és kérelmezés! 
jogát sztrájkszerii eszközökkel gyakorolja. így távol 
áll attól is, hogy a közeledő képviselőválasztáskor a 
választó tisztviselők választási jogát bármily irányban 
korlátozza; egyszersmind kijelenti, hogy a kitűzött 
célok elérhetése végett megindított országos mozgal
mat az abban megnyilatkozó s a legjogosabb igények 
alapját képező igazságtól áthatva, a törvény korlátái 
közt ezután is teljes erejével támogatja.

A nagy bizottság lendületes hangú emlékiratot is 
bocsátott ki. Nem vállal, úgymond szoiidáritást azok
kal a határozatokkal, amelyek kívánalmak tekinteté
ben kimentik mindazt, amit egyáltalán kívánni lehet, 
de lehetőleg azon van, hogy az élet és az ország 
ábapotaiboz alkalmazkodjék. Azt mindenki nagyon 
jól tudja. — úgymond az emlékirat — hogy a jelen
legi legkisebb tisztviselői fizetés mar eredetileg is 
kevés volt, azóta pedig rohamosan veszít értékéből, 
minthogy az élet folyton drágul s ezzel együtt mind
azok az eszközök, amelyek nélkül a legszerényebb 
tisztviselői állásban nem lehet el az ember, nem külö
nösen akkor, ha családot alapított és gyermekei 
vannak. Iszonyú nyomornak a képe tárui itt lel 
előttünk, oly nyomoré, amely annál nyomasztóbb, 
mert az illető azt takarni kénytelen, oly nyomoré, 
amely nemcsak a jelenben, de évtizedekre kibató- 
lag megrontja és megmérgezi a tisztviselőnek nem
csak anyagi léteiét, de lelkének egyensúlyát is. Midőn 
erről van sző, ne beszéljen senki jogról, állam- 
raisonról s több efféléről. Itt az embernek a léthez 
való jogáról van szó. arról, hogy a nyomorba taszí
tott társunkban az embert siessünk megmenteni. Épp 
azért első legtöbb kívánságunk az, hogy a fizetés 
minimuma oly összegben állapittassők meg. hogy a 
kezdő tisztviselő abból megélhessen, magát és család
ját lenntarthassa, amire az 1893, évi IV. t.-c.-ben meg
állapított kezdő fizetés ma már abszolúte elégtelen."

Kívánják aztán az állami tisztviselők gyermekei

sze l a lovad d al, am it akarsz, ü th e te d , ha akarod, 
üsd meg, Vince, a teremtésit annak a lónak.

Vince ütötte a lovakat. Az ostornyéllel, 
majd meg a szijjával. Rángatta a gyeplőt, s mikor 
a nagy rohanástól ő maga is teljesen megvadult, 
egyszer csak lekapta a fejéről a pántlikás kalapot 
s odavágta a lovak közé s nagyot kurjantott.

Minden gondolata a Savanyu volt, aki két 
évvel ezelőtt jött Újvárról, ahol csapos-legény 
volt a vasúti vendéglőben. Akkor halt meg a 
Vinco apja s az özvegy Bézsúnné Savanyut vette 
maga mellé. Szép, nagy ház marad* Bézsán után, 
ökör, ló, szekér, minden. Mikor halódott, meg
mondta az asszonynak, hogy a vagyon a gyereké. 
Akkor került a házhoz ez a félig-pnraszt Savanyu. 
Hamis, ragyásképü ember volt, mindig lehajtotta 
a fejét s nem mert szembe nézni senkivel. Sokat 
imádkozott s mindig azt mondta, hogy a gyere
ket majd ő neveli. Azt beszélték róla, hogy az 
özvegy asszonynyai az ökör-istállóban szerelmes
kedtek a tavaszi hónapokban s hogy a pénzt, 
amelyen azt a sok papirszivart vette, az asszony 
adta neki.

A részeg legény homlokán kidagadtak az 
erek, amint a lovait fogta s az ostornyéllel vag
dalt közéjük. Arra gondolt, hogy amíg a katona
ságnál lesz, az a bitang kitúrja az örökségéből. 
Mikor a szekér leért a töltésről s a szentpéteri 
házak ablakában már látszottak a mécsek, hirte
len eldobta a legény az ostorát, csöndesen leült 
a kocsi:'a. Mintha hirtelen kijózanodott volna. 
Erezte a hideg tavaszesti levegőt, amely a haját 
felborzolta s csak belül, az agyában lobogott va
lami nagy tűz, szégyen és harag. A karjait tapo
gatta, aztán a hajával babrált s közben csönde
sen, mosolyogva mondta:

— Kutonával kezd ki? Regrutával?
Úgy érezte, hogy most nagyon megnőtt az 

ereje s hogy most meg tudná verni azt az ombert.
— Kiütöm a szemét a pofájából— gondolta. 

11a ott találom, kiütöm a szemét. . .  Tudja meg, 
hogy mi az a katona.

f o k

Eszébe jutott a katonaeskü, melyet délelőtt 
tett egy főhadnagy előtt.

— Békében és háborúban, tűzben, vízben. . .  
Megállj kutya, megállj I Lesz tűz, lesz viz. Meg
foglak. Úgy odaváglak az ajtóhoz, hogy kibukol 
rajta . . .  Akkor legalább megtudod, hogy mi az 
a regruta.

Azután hirtelen eszébe jutott, hogy vigyázni 
kell a verekedésnél, mert az asztalon áll a petró
leumlámpa. Az fölfordulhat s akkor elég az anyja 
ágya, a vánkosok meggyulladhatnak s a tolinak 
nagyon rossz a szaga, mikor ég.

— Az ám, — mondta magában — kidül a 
petróleum.

S a szeme előtt hirtelen nagy lángok csap
tak föl, vörös, kormos lángok, melyok egymásba 
kapaszkodtak s úgy lobogtak előtte a májusi éj
szakában.

II.
Az asztalon csakugyan égett a lámpás. A 

ragyás legény ingujjban ült az asztalnál s a 
bicskájával szedegette ki a húst a tóiból. Csön
desen evett s nagy falat kenyér volt a szájában, 
mikor megszólalt:

— Bevettek?
— Be.
Az asszony ruhástól feküdt az ágyon. A két 

karját fölfelé vetette s az egyik iába lelógott az 
ágyról. Nagy, lusta asszony volt, durva és nem
telen vonásokkal, az orrcimpája egyro mozgott, 
mint a vizsláé.

— Meghajtottad a lovakat.
— Meg.
— Kár az állatot hajszolni.
— Hajszolhatja, akinek van.
Lassan mondta ezt a regruta. Sajnálta is, 

hogy kimondta, do érezte, hogy ki kellett mon
dania. Csak állt ott az asztal előtt a várta, hogy 
mit mond a Savanyú. Az csöndesen szedegette a 
bicskájával a húst s egy szól sem szólt. Á lám
pás égett az asztalon s a legény most is arra

gondolt, hogy vigyáznia kell, hogy ki no dűljön 
a petróleum.

— Ittatok? — kérdezte a ragyás békésen.
A fiú nem szólt, csak egvre a lámpást nézte s 

azon gondolkozott, hogy milyen lenne az, ha egy
szerre elkezdene égni az ágy s a tollak megpör- 
kölődnének.

— Huszár lettél? — kérdezte az a ssz o n y  is 
s fölült az ágyban. A lábát a szoknyája alá húzta 
s a haját igazgatta a balkezével.

— Baka.
Megint hallgattak. Az asszony nézte a fiát 

s őszébe jutott valami.
— Mikor mégy el hazulról?
— Ot hónap múlva.
A ragyás közbeszólt:
— Majdnem félesztendő.
Hirtelen valami nagy tűz gyulladt ki a gye

rekben. A szeme előtt megint lobogtak, égtek, 
sisteregtek a lángok s nem tehetett róla, hogy az 
öklével rácsapott az asztalra:

— Elmehet kend, ha sokalja — ordította s 
odaugrott a ragyás elé s mogragadta a karját. 
Akkor már nem gondolt a lámpással, a petró
leummal, az ágygyal s a toliakkal. Elfeledett 
mindent.

A ragyás összehajtotta bicskáját. Egy kissé 
elsáppadt s fölállt a helyéről.

— Részeg vagy — mondta csöndesen s rá
tétté kezét a regruta karjára.

— Részeg az öregapád! Ragyás 1
— Ereszd el a karomat, mert megütlek.
— Üss!
— Te üss!
Egy másodpercig csöndesen álltak még egy

mással szemben. Csak az orrcimpáik tágultak s 
a szemükben gyulladt ki a harag tűző. Az asszony 
kiabált.

— Részeg vagy Vinco — mondta — disznó 
vagy, leilt ad magad.

A regruta hirtelen kirántotta közét a ragyá- 
séból s Ököllel sújtott a szemo fölé.
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részére az állami közoktatást intézetekben a feltétlen 
fandii mentességet és a bírságalapból való igazságo
sabb rószeltetést. (Jha)t)ák a berettyó-ujlalusi kartar- 
sak által hangoztatott családi pótlék behozatalát, az 
előléptetési viszonyok rendezését, a szolgálati idónek 
30 évben való megállapítását, s a tisztviselők öz
vegyeiről és árváiról való hathatósabb gondoskodás. 

•
A kiskőrösi állami tisztviselők e hó 21-ikén tartott 

értekezletükön megalakították a helyi intéző bizottsá
got és annak elnökéül a kir. járásbíróság jelenlegi 
vezetőjét dr. Mándi Ede kir. albirót, alelnökéül Ora- 
vecz János kir. adótárnokot és jegyzőjéül dr. Pokomándy 
Dezső kir. járásbirósági aljegyzőt választották meg. 
Ezeket küldte ki az értekezlet az országos kongresz- 
szusra is. Az értekezleten következő határozatok ho
zattak :

A kiskőrösi állami tisztviselők abban a meg
győződésben, hogy a jog, törvény és igazság jelsza
vai alatt alakult jelenlegi kormány, melyhez teljes 
bizalommal vannak, az állami tisztviselők igazságos 
kívánalmait is kellő méltatásban fogja részesíteni,^el
ismerésüket le ezik ki a tordai kezdeményezők iráut 
és csatlakozásukat jelentik ki a szegedi és a kalocsai 
intéző bizottságok által indítványozott lépésekhez, a 
megtartandó kongresszus helyéül Budapestet vélik 
legalkalmasabbnak és e csatlakozásról az illető helyi 
bizottságokat, valamint a budapesti országos központi 
bizottságot jegyzőkönyvi kivonaton értesítik.

Kívánalmaikat, melyek megvalósítását az orszá
gos mozgalommal célozzák, a következőkben foglal
ják össze:

1. A magyar állami tisztviselők fizetése az 
osztrák állami tisztviselők fizetésének, lakbér illet
ményük pedig a katonai lakáspénz mértékére emel
tessék.

2 Amennyiben a fizetésemelés a magyar ál am 
háztartás egyensúlyának megzavarása nélkül az összes 
állami tisztviselőkre nézve egyszerre nem volna ke
resztül vihető, hanem csak lokozatosan, kezdessék 
el a fizetés emelés a bíráknál, bírósági tisztviselőknél, 
ügyészeknél és ügyészségi tisztviselőknél, valamint 
a pénzkezeléssel megbízott állami tisztviselőknél 
akként, hogy az 1893 • IV. törvénycikkben megállapí
tottnál egygyel magasabb fizetési osztályba helyez
tessenek.

3. Az állami alkalmazottak javada’mazásának a 
szolgálati évek arányában való emelkedése minden 
eshetőség ellen biztosíttassák.

4. Az összes állami tisztviselők szolgálati ideje, 
illetve a teljes fizetéssel való nyugdíjazás igénye a 
középiskolai tanárokéval egyenlően 30 évben állapít
tassák meg.

5. Az özvegyi nyugdíj a neveltetési pótlék 
és a temetési jutalék a mai kor igényeihez ké
pest s a gyermekek számára való tekintet nélkül 
állapíttassák meg, a nyugta- és pályázati kérvény- 
bélyeg és a szolgálati díj pedig eltöröltessék.

Ó. A ínilleniumi óv a nj ugdij kiszabása alkal
mával 3 évnek számíttassák.

7. Olv állami tisztviselők akiknek 10 éven felüli 
gyermekeik vannak, lehetőleg oly helyekre neveztes
senek ki, vagy helyeztessenek át ahol középiskolák 
vannak, elleneseiben középisko át látogató gyermekeik 
a vasúti tisztviselők g ' érmékéi részére Szegeden már 
létesitetthez hasonló állami iuternátusokban állam költ
ségen helyeztessenek el.

— Kiütöm a szemed a pofádból — mondta, 
bámulatosan csendes hangon, mintha ez volna a 
legtermészetesebb dolog a világon. A másik ol
dalt hajolt s mellbe ütötte a legényt. Ez egy kissé 
megtántorodott az ütéstől s az asztalig bukott 
hátra. Ott megállt s egy pillanatra megint átvil
lant az arcán a félelem, hogy földönti a petróleum- 
lámpást, de aztán csak a ragyást látta, aki szik
rázó szemmol állt meg előtte.

— Megütöttél, kutya? — ordította most már 
teljes erejéből. Kegrutát ütöttél meg? Azt hiszed, 
hogy a lovaimat te fogod agyonhajtani? Mi ? A 
lovaimat ?

A regruta derékon kapta a ragyást. Az állát 
rászorította a ragyás arcára s úgy nyomta lefelé. 
Amaz szétvetetto a lábát s nagyot rúgott a csiz
más lábával, de nőm használt. A legény hátra 
vetette s nagyot Roppant a fejő, amint a rogruta 
oda verte a padlóhoz.

— Meghalsz kutya! — hörögte a fiú s rá- 
térdeit a Savanyu mellére s két kozévol szorította 
amannak a karjait. A szemébe nézett s aztán 
szépen lassan fogta meg a nyakát a jobb kezével. 
Amaz még rugdalódzott s harapni akart.

— Kutya vagy, mondom, — nyögte a regruta, 
— kutya vagy. A lovak az onyémek, tudod. Ha 
akarom, ngyonhajtom őket. Semmi közöd hozzá.

M ind a két kezével szorongatta már a nya
kát s fojtogatta.

—  K egrutával k ezd esz?  Mi? Regrutával? 
Majd adok én  neked . H agyás! H agyás 1

Ott nyomkodta tovább a padlón, eres kezé
ü l szorongatta a torkát s mialatt megfojtotta, 
e?yre a Savanyu szemébo nézett, a sárga, szúrós 
pzomokhe, melyek még akkor is nyitva maradtak, 
mikor már megtörtek.

Hirtelen nagy csönd lett. Az asszony El
rohant az ajtón s csak messziről hangzott sikoly* 
tása a tavaszi estében. A rogruta ott ült a töldön, 
a lámpást nézto meredt, nagy szemeivel s nehéz, 
bágyadt agyában megint füstölgő, kormos lángok 
lobogtak.

8. Állami tisztviselők gyermekei minden közép
iskolában szegénységi bizonyítvány beszerzésének kö
telezettsége nélkül is teljes tandíjmentességet élvezze
nek és stipendiumok, alapítványi helyek s egyéb ked
vezmények adományozásánál egyenlő minősítés mellett 
másokkal szemben előnyben részesüljenek.

•
A resicza-bogsdni állami tisztviselők Német-Bogsán- 

ban értekezletet tartottak. A gyűlésen a királyi járás
bíróság, adó- és postahivatal és a polgári iskolai tan
testület volt képviselve. Elnökké Antal kir. járásbirót, 
jegyzővé Simay Jenő adóellenőrt választották. Ki
mondották, hogy helyi bizotsággá alakulnak. Kívá
nalmaik, hogy 1. az államtisztviselők fizetése az osz
trák állami tisztviselőkével, lakbérük a katonai lak
bérrel egyenlővé tétessék. 2. Szolgálati pragmatika 
alkottassák. 3. A szolgálati időt harminc évre szállít
sák le. 4. A millenáris évet legalább háromévi szolgá
latba számítsák be. Elfogadták még azon indítványt, 
hogy a kongresszus tegye szóvá a pénzügyminiszter
nek ama beszédét, melyben az államtisztviselők moz
galmának sztrájkszerü jelleget tulajdonit, tegyen ez 
ellen óvást, mert ily szigorú elbírálást nem érdemel
tek akkor, midőn legalkotmányosabb jogukkal a kér
vény ezés jogával élnek. Ily elbírálás bántja minden 
államtisztviselő önérzetét Továbbá fölkérik az ország
gyűlési képviselőket, hogy igaz ügyüket pártfogolják 
s ha a kormány nem intézkednék, tegyék szóvá sanyarú 
helyzetüket a kópviselőházban.

•

Egy Győrött lakó királyi adótiszt aláírásával 
kaptuk az alábbi nagyérdekü cikket, amely a győri 
adóhivatal tisztviselői nevében hívja iei a közvéle
ményt az adótisztek nyomasztó helyzetére. A cikk 
igy hangzik:

Az 1893. évi IV. t.-c. elvileg kimondotta, hogy 
az egy kategóriába tartozó állami tisztviselők lehető
leg egyenlően osztassanak meg az illető fizetési osz
tályok és fokozatokban. Azóta kilenc év fordult és 
mindig reménykedve vártuk, hogy e törvény üdvös 
intézkedése végre miránk, adóhivatal tisztviselőkre is 
ki fog terjeszkedni.

De sajnos, a legutóbbi 1900. évi rangsorozati 
jegyzék tanúsága szerint is az adóhivatali tisztviselők 
beosztása a következő :

a VIII. fizetési osztályban 40
IX. „ n 331
X. ., r 390 és a

XL „ M 112tí-an vagyunk.
Ebből világosan kitetszik, hogy nálunk az 1893. 

évi IV. t.-c. intenciója csak papíron Írott malaszt 
maradt.

Már most tekintve azt, hogy a királyi adóhivatali 
tisztviselőktől az 1883. évi I. t.-c. értelmében érettségi 
képzettség és terjedelmes szakvizsga követeltetik, és 
hogy ennek ellenére a kinevezés akár a négy középiskolát 
végzett kezelő-tisztviselőknél csak 500 írttá. kezdődik és 
tekintve, hogy az adóhivatali tisztviselőktől fizetésük 
kéttiarmadrósze mint óvadék levonatik, illetőleg az 
általános berlini óvadékbauk e téren kiiejtett spekula
tív közbenjárása folytán az adóhivatalnokok többnyire 
annak zsobóben lógnak — úgy hiszem, nem túlzás 
ha azt á htom, hogy az adóhivatali tisztviselők — kik 
mellesleg az illetékkiszabást közmegelégedésre telje
sítik és e téren jogvégzettséget követelt működést 
fejtenek ki (értem a régi illetékkiszabási hivatalokat) 
— az állam igazi mostoha gyermekei.

Es csodálatos, hogv most, midőn az állami tiszt
viselők mozgalma országszerte megindult, nem talál
kozott hang. védelem, melv éppen a mi szomorúan külön
leges helyzetünkkel behatóan foglalkozott volna. Nem 
akarom ezzel azt mondani, hogy a többi állami tiszt
viselők helyzete irigylendő, vagy hogy azok moz
galma nem igazságos, sőt ellenkezőleg az elégedet
lenség az egész vonalon jogos és igazságos, csak rá 
akarok mutatni arra, hogy van az állami tisztviselők 
zömében egv kategória, kikről ugylátszik isten és 
ember egyaránt megfeledkezett. Bárki meggyőződést 
szerezhet, hogy a XI. fizetési osztályban vegetáló 
adóhivatali tisztviselők zöme már 8—10 évet szenved 
500. 600 és 700 forint fizetés mellett és szinte — kü
lönösen ha családos — retteg a gondolattól, hogy 
ellenőrnek pályázzék.

Retteg azon egyszerű oknál fogva, mert ha 
ellenőrnek, a 6. vagy 7. vármegyébe kineveztetik, 
honnét veszi az átköltözködésbez szükséges 150—200 
forintot, minek ellenében 800 forint fizetést levoná
sokkal terhelve fog kapni és oly felelősséggel fog el- 
haimoztatni, hogy még egyszer akkora javadalmazás
sal sem volna kellően jutalmazva.

Mennyit lehetne még a mi speciális nyomorunk
ról beszélni, árkusok tolnének meg, ha azok egy- 
részét leirnók, azért röviden csak azon valamenuyünk 
kétségbeejtő szózatát használva, mely mint egy vissz
hang, az egész országban hangzik : segítség a jog. 
törvény és igazság nevében 1 Segítség ! Egy kir. 
adótiszt.

K Ü L F Ö L D .

A hollandiai kormán;v i l i i g .  Valószínű, hogy 
Hollandiának nemsokára uj kormáuya lesz. Az összes 
hollandiai lapok ezzel a kérdéssel foglalkoznak s az 
a körülmény, hogy Vilma királynő kétszer is fogadta 
njost Á'uypert, valószínűvé teszi, hogy ó kapja a meg

bízást a kabinetalakitásra. Bár Euypert teológiai tanár, 
mégis valószínűleg ő lesz a vizimüvek, ipar és keres
kedelmi tárca minisztere. A hadügyminiszter, Eool 
tábornok, valószínűleg megmarad, mert Euyper véle
ménye szerint a hadügyminiszter politikai színezete 
teljesen közömbös kérdés.

A  délafrikai békéért. Azt táviratozzék 
Brüsszelből, hogy Krüger, akit állítólag engedé
kenyebbre hangolt a felesége halála, most már 
hajlandó a békekötésre. Ezt a gazdátlan hirt ki
egészíti egy tegnapi brüsszeli estilapnak az a 
jelentése, hogy a napokban élénk táviratváltás 
folyt Krüger és Leyds közt a béketárgyalások 
megindítása érdekében. Az angol kormányt állí
tólag kéz alatt már értesítették is Krüger békés 
szándékairól. Mindozek ahirek ellenőrizhetetlenek.

Ugyancsak a délafrikai békéről szól a Daily 
1/atínek egy jelentése, amely szerint Amsterdamban 
nem osztoznak abban az Angliában elterjedt fel
fogásban, hogy Steyn hiába reménykedik egy európai 
hatalom beavatkotásában. Sok figyolemreméltó jel 
arra vall, hogy Hollandia két-három hatalom támo
gatásával bikekStvttíiö gyanánt fog Angliához kö
zeledni.

Hága, julius 25,
Szemben azzal a kültűldön elterjedt hirrel, hogy 

ax uj kormány a boerok érdekében interveniálna, 
hangsúlyozzák, hogy Vilma királynő Vilmos császár
ral folytatott legutóbbi beszélgetéséből meggyőződést 
szerzett arról, hogy a németalföldi intervenció teljesen 
hiábavaló volna. Ezért a németal öldi diplomácia ily 
irányban egy lépést sem tesz többé.

•

Az angol lapok harcias része azzal akarja 
a közönséget a boerok ellen vadítani és a há
ború intenzivebb folytatására sarkalni, hogy a 
boer katonákat valóságos kannibáloknak tünteti 
fel, mint akik a háborúban a legválogatottabb ke
gyetlenséggel kínozzák a sebesült angol katonákat. 
Különösen a vlakionteini ütközet ötletéből terjesztet
tek ilyen híreket De a komolyabb újságok egész se
reg adattal bizonyítják, hogy éppen ellenkezőleg, a 
boerok mindig barátságosan viselkednek a fogoly és 
sebesült angolokkal szemben. A vlakfonteini ütközet
ről a komolyabb angol sajtó temérdek magánlevelet 
közölt, amelyekben angol katonák cáfolják meg a Daily 
Mail jelentését. így a Standard a következő levelet 
teszi közzé, amelyet egy yeoman irt atyjának:

. . . Egy golyó a csípőmbe fúródott s én 
összerogytam. Néhány perccel utóbb egy fiatal boer 
jött oda, felsegített s barátságosan megkérdezte, 
meg vagyok-e sebesülve. Azután egy védett helyre 
vitt, egy kőszikla mögé s vizet adott. Mikor a boerok 
később visszavonultak, embereink a tábori kórházba 
szállítottak. De az angolok sürgős visszavonulásukban 
otthagyták a tábori kórházat, úgy, hogy ismét a boerok 
kezébe kerültünk, akik rendkívül barátságosan bántak 
velünk, sőt halottainkat, akiket csapatunk eltemetetle- 
nül hagyott hátra, el is temették. Egy boer kórházi 
ordonáncunktói elkérte széles karimáju kalapját s öt 
shillinget adott neki érte. Pedig ingyen is eivehette 
volna . . . Ezek az én tapasztalataim amelyeket a 
vlakfonteini ütközet alatt és után szereztem.

A Derb) shire-gyalogság egy lövésze a követke
zőket írja:

. . .  A két ágyút szuronytámadással ismét elfog
laltuk a boeroktól. A boerok el sem vehették volna, 
ha a yeomanek mint gyáva nyulak azonnal meg nem 
futnak. A veszteség mindkét részről igen nagy volt, 
mert a boerok férfiasán küzdöttek s végig úgy visel
kedtek, miut ahogy bátor és tiszteletreméltó ellenség
hez illik. Sebesültjeinket is ápolták és saját kulacsaik
ból adtak nekik ivóvizet

Egy másik lövész ugyanabból az ezredből igy ir:
. . .  A vlakfonteini ütközetig úgyszólván mást 

sem tettünk, mint hogy összefogdostuk a boer csalá
dokat és vasúton a központi táborokba küldtük őket. . .  
Vlaktonteinnél a csata kezdetén elfogtak a boerok s 
az ütközet további lefolyását az ő táborukból nézhet
tem. Az ellenség velem és a többi sebesültekkel 
nagyon barátságosan bánt. Többször kérdezték, hogyan 
vagyunk és segítettek, ahol csak tehették. Az ütközet 
alatt senkit sem bántottak, aki letette a legyvert, sőt 
egy parancsnok sajnálkozását fejezte ki, hogy fegy
vereinket és egyéb dolgainkat el kell venniük, de hát 
ez már igy szokás a háborúban.

Egészen másként szólanak azok a levelek, ame
lyekben angol katonák elmondják, hogy ók hogyan 
bánnak a boerokkal. Egy gárdagránátos például szóról- 
szóra ezeket Írja levelében: Egyáltalában nem veszünk 
róla tudomást, ha boerok kegyelmet kémek, hanem 
egyszerűen leszúrjuk őket. Egy gránátos káplár igy ir : 
Ha a boerokat elfogjuk, rendesen kegyelemért könyö
rögnek, de azért mi rövidesen végzünk velünk s ha tiszt
jeink rendesen közbe nem lépnének, egyszerűen ha
lmira öldösnénk őket. Jellemző egy másik altisztnek
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a levele is, amelyben elmondja, hogy egy boer őt fel
szólította, adja meg magát. 0  le is tette a fegyverét s 
azután, mikor a boer megfordult, elrejtett revolverével 
hátulról lelőtte.

Albánok és szerbek.
Belgr&d, julius 25.

Normálisok sohasem voltak a viszonyok oda
lenn Ó-Szerbiában. De még ezekben az állapotokban 
is, amelyek évtizedek óta a uovibazári és pristinai 
szandzsákban az úgynevezett Ó-Szerbiábau' uralkod
nak, az utolsó hónapokban lényeges rosszabbodás 
állott be. Az ottani eseményeket eddig az jellemezte, 
hogy az ottomáu hatóságok teljesen tehetetlenek a 
léktelen albánokkal szemben. Számítva a Yildiz-kioszk 
albán palotaőrségére, az albánok büntetlenül megenged
hettek maguknak mindent. Kedvük szerint neki estek a 
szerbeknek, akik fegyvert nem hordhatnak, fosztogattak 
és gyilkoltak és raboltak és ha a hatóságok szembe 
helyezkedtek velük, ezeket is mcg.ámadták és elűzték. 
Csak olyanokat tűrtek meg Valiknak, muttesarifoknak 
és kajmákámoknak, akik az albánok iránt jóindulattal 
viseltettek. Bárkit, aki ellenük dolgozott, a legelső 
alkalommal kiüldözték hivatalából. A Novibazárban 
legutóbb leza'iott zavargások is ilyen természetűek. 
Az albánok kedvelt emberét, Kaimil béget áthelyezték 
máshová. Ekkor az albánok vezérei fegyvert ragad
tak, összetoborozták híveiket, bezárták a boltokat és 
kikergették az uj kaimakámot épp úgy, a hogy tavaly 
az ellenszenves Hafiz pasát lerázták magukról. Addig 
az ottani hatóságok érdekei azonosak voltak az üldö
zött szerb népesség érdekeivel. De egyszerre meg
változott a helyzet.

A falhoz szorított hatóságok egy idő óta, nyil
ván a padisah „titkos tanácsáénak intését követve a 
a hajthatatlan albánokkal kacérkodnak. Hiszen meg
lehet, hogy e mellett Szerbia és Montenegró poli
tikai aspirációi is szerepet játszanak, de tény az is, 
hogy a fordulatot sok más körülmény is előidézte. A 
cbauvinisták kedvezőnek találták az alkalmat a hitetlen 
szerb lakosság kiirtására illetve arra, hogy vagy kiván
dorlásra vagy az izlamra való áttérésre kényszerítsék. 
Ezt a célt az albánok kétféle módon vélik elérhetni: egy
részt a fennálló szerb egyházi és iskolai autonómia 
megbénításával, másrészt a prisrendi szerb metropoüta 
tekintélyének aláásásával és az arnauták fellázitásával, 
akik amúgy is ellenséges indulattal viseltetnek a szer- 
bek iránt.

A minap Ft/MÍ/inban a szerb iskola valamennyi ta
nítóját letartóztatták, mert állítólag tiltott iskolaköny
veket használtak. A fennálló törvények szerint azon
ban ily esetekben a hatóságnak első sorban a metropoli- 
tához és az ökumeni patriárkáöoz kell fordu nia és 
csakis ennek áll jogában a kifogásolt tankönyveket 
kitiltani az iskolákból. E helyett a nvdteeariff rövid 
utón börtönbe vettette a tanítókat, ott szörnyű módon 
megkinozták őket és csak akkor bocsátották sza
badon, amikor a szultán a konstantinápolyi szerb 
követ sürgetésére megkegyelmezett nekik. De az a 
mód, ahogy a tanítókkal elbántak, megérlelte az albá
nokban azt a meggyőződést, hogy a szerb iskolákban 
veszedelmes tanokat hirdetnek, amelyek uralmukat 
fenyegethetik és azóta minden szerb iskolát kifoszta
nák és inzultálják az összes szerb tanítókat. Djemal 
bég muttesarif azonkívül megbélyegezte a medzslisi 
metropoüta helyettesét, Kosztics Istvánt, aki kiváló 
egyházi tudós hírében áll. Házában egy napon megje
lent a rendőrség, átkutatott mindent és bár nem talált 
semmit, az albánok azóta mégis életére törnek. Nem
rég lesből rálőttek és csak szerencsés véletlennek 
köszönhető, hogy megmenekült

Az albánok egyébként is tervszerűen rossz hírbe 
keverik a szerbek nemzeti és kulturális intézményeit, 
így egy pristinai szerb könyvkereskodőnek üzletét 
már háromszor átkutatta a rendőrség, mindig akkor, 
amidőn vásár volt a községben és az albánok nagy 
tömegekben lepik el a várost; az üzlet előtt mogálla- 
nak a kiváncsi vásárosok és kérdezősködésükre azt 
a választ kapják, hogy megint a „szerbek hazaáruló 
tetteiről1* van sző.

Ugyan ily rendszeren épült föl a Szerbiából be- 
csampészett fegyverek meséje is. Ez volt az oka, a szje- 
nicai, kotasini és mitrovicai véres szerbüldözéseknek. 
De csakhamar kitűnt, hogy a fegyvereket csakugyan úgy 
vitték be O-Szerbiába,de netn a szerbek, hanem belgrádi 
török követnek ügynöke. A fegyvereket pedig nem a 
szerbek közt, hanem a török szolgálatban álló albá
nok közt osztották szét. Mindebből latható, hogy a 
török hatóságok és as albán lakosság vállvetve tör 
O-Szerbia szerb népe ellen. Hogy meddig tart ez így, 
ma még bajos volna megmondani. Mindenesetre Török
ország érdekében volna, ha e veszedelmes állapotnak 
minden rendelkezésére álló eszközzel mihamarább 
■véget vetne.

H ÍR E K .
B udap est, julius 25.

—  B U D A P E S T I  N A P L Ó . Julius 15-ón 

uj e lő fizetés nyílt a B udap esti N aplóra. Kérjük azo
kat a tisz te lt olvasóinkat, akiknek az e lőfizetése  
ezen  a napon lejárt, m éltóztassanak  a m egújításról 
idejekorán gondoskodni, h o g y  a lapot akadálytala

nul küldhessük tovább.
— Szem élyi hírek. Klementina kóburgi hercegnő 

ma Kohurgba érkezett, hogy lérje halálának holnapi 
évfordulóján rendezendő gyászistentiszteleten jelen 
legyen. Holnap reggel odaérkezik Ferdinánd bolgár 
fejedelem is. — Gelléri Mór, kir. tanácsos, az Orszá
gos Iparegyesület igazgatója, ma néhány hétre für
dőre utazott. Távolléti, alatt az Iparegyesület irodáját 
dr. Soltész Adoli titkár vezeti.

— Szűk a király gödöllői háza. Egyik 
esto megjolenö laptársunk arról értesül, hogy a 
király uj kastélyt építtet Gödöllőn. A kastély 
olyan nagy lesz, mint a schönbrunni. Az uj épít
kezésre azért van szükség, mert a régi Grassal- 
kovich-féle épület olyan szűk, hogy az udvartar
tást se képes bofogadni s legutóbb, amikor Erzsé
bet királyasszony szobrának leleplezésére sok 
vendég érkezett, megosott az a cseppet se királyi 
állapot, hogy még a király lakosztályából is le
foglaltak nehány szobát a vendég-főhercegek és 
főhercegnők számára. Az uj kastély építésének 
hiro természetesen nagy örömöt szerzott a gödfil- 
lőioknek, mert ebben annak a jelét látják, hogy 
ezután gyakrabban lesz szerencséjük nemcsak a 
királyhoz, hanem a király családjához is. Ugyauoz 
a lap szóról-szóra ezt írja annak a hirnek a 
magyarázatául, hogy az udvari kertet elzárták a 
közönség elöl:

A budapesti kirándulók nemcsak ellepték 
minden útját s teljesen beszemetelték a kertet, 
ott bajigálván el ócska ujságpapirosukat s ele
mózsiájuk maradványait, hanem valóságos vandali 
pnsztitástvittek véghez a gyönyörű parkban. A pa
dokat összefaragták,a virágokat megdézsmálták, sőt 
annyira vitték a szemérmetlenséget, hogy a virá
gokat tövestül lopták el s napernyőben sikkasz
tották ki a kertből. Igen természetes tehát, hogy 
ezeknek a neveletlen elemeknek a bűneiért lakói 
most egész Gödöllő.

Hogy ez így van, azon csodálkozni nem le
het. A kort látogatóit nem lehet sem erkölcsiség 
sem gavallérság szempontjából összeválogatni, az 
a publikum: mindenfélo. Mint mindenütt, tehát a 
gödöllői kertben is. Ennek a konzekvenciája 
azonban nem az lonne igazság szerint, hogy el
zárják a kertet a publikum előtt, hanem az, hogy 
vigyázzanak reá.

— Ahol Andrássy Gyula meghalt. Az a vo-
loscai villa, ahol halála előtt gróf Andrássy Gyula ne
hány hetet töltött, dr. Velics Lajos kairói osztrák-magyar 
követ tulajdona. A magyar diplomata, hálás kegyeletül 
egykori külügyminiszterének emléke iránt, villáját 
emléktáblával látta el az alábbi latin felirattal, amely
nek szövegét Hartel Lajos osztrák közoktatásügyi 
miniszler fogalmazta.

JULIUS COMES ANDRÁSSY 
LABORIBIS IMMORTALIBUS PRO PATRIA PERFECTIS 

VITA AD F1NEM VERGENTE 
IN HOC AMOENISSIMO SINU 

CARA FAMÍLIA AMICISQUE CIRCUMDATUS 
QUIETEM ItEPERlT DESIDERATAM 

ANNO DOMINI MDCCCLXXXX.
(Gróf Andrássy Gyula a haza érdekében teljesített hal

hatatlan szolgálatai után élete vége felé közeledvén, ezen a 
barátságos helyen szerető családjától és barátaitól környezvo 
találta meg rég óhajtott nyugalmát az Urnák 1890-ik évében.)

— Münnlch Aurél ünn.plése, Igló város kö
zönsége városháza díszterme számára Stettka Gyula 
festőmüvészszel megfestette díszpolgárának, Münuich 
Aurél országgyűlési képviselőnek az arcképét A jól 
sikerült képet a városi tanács mai közgyűlésében 
leplezte le. Folgens Kornél polgármester hosszabb 
beszédben méltatta Münnich Aurélnak a város fellen
dülése körül kifejtett érdemes munkásságát.

— Magvaszakadt főúri családok. Széli Kálmán, 
a belügyminisztérium ideiglenes vezetésével megbízott 
miniszterelnök és grói Csdky Albin, a főrendiház el
nöke, a hivatalos lap mai számában kihirdeti, hogy gróf 
IVartensleben Lajos halálával a főrendiházban örökös 
tagsági joggal bíró Warlensleben grófi családi fiágá- 
ban és grót Cebrian István halálával a főrendiházban 
örökös tagsági joggal biró gróí Cohrian család flágá- 
ban magvaszakadás történt Felszólítanak mindenkit, 
aki e magvaszakadást tagadja, hogy ezt hat hó
nap alatt a főrendiház elnökéhez, vagy a belügy
miniszterhez intézendő és okirattal támogatott írásbeli 
nyilatkozatban igazolja.

— Hermán Ottó künyve Ingyen. Darányi Ignác 
földmivelésügyi miniszter loiratot intézőit a törvény- 
hatóságokhoz, melyben tudatja velük, hogy Hermán 
Ottónak, a kiváló tudósnak a madarak hasznáról és 
káráról írott kitűnő munkáját ingyen küldi meg a tör
vényhatóságoknak, ha ez irányban a minisztériumhoz 
fordulnak. A kérelemmel a Vl-ik főosztályt kell meg
keresni. '

— Tolsztoj. Jfbgzirdból jelentik, hogy 
Tolsztoj állapota egyre javult. Dubenski, Surovski 
és Dreier moszkvai egyetemi tanárok a konzultá
ción szivgyöngeséget állapítottak ugyan meg, de 
ez nem olyan nagyfokú, hogy aggodalomra adna 
okot. Minthogy Tolsztojnál az akut rosszullétet 
malária idézte elő, a tanárok azt ajánlották neki, 
hogy az ősz'-rel utazzék el a Riviérára vagy Dél- 
Olaszorszácba. — Mikor Tolsztoj állapota a heves 
láz miatt aggnsztó volt, sógornéja, NiMajemcs 
Livia grófnő, aki Tolsztojáéval fölváltva ápolta 
a nagy Írót, rá akarta boszélni Tolsztojt, hogy 
hivasson papot. Tolsztoj orré mosolyogva válaszolt:

— Ugyan minek ? Hát nőm vagyok-e így is 
igazi és jó keresztény? Aztán meg ugyan melyik 
pap merészk'dnék hozzám jönni a szent szinó- 
dusban levő barátaim Írásbeli engedelmo nélkül? 
Ne is boszéljünk erről többet!

— Crlepl betegsége. A’dpolyból jelentik, hogy 
Crispi állapotában állandó javulás konstatálható. Egy 
később érkezett távirat szerint Crispi állapotában 
— mint a ma reggel kiadott orvosi jelentés mondja— 
a javulás tarlós. A  beteg meglehetősen nyugodtan töl
tötte az éjszakát.

Rómából táviratozzák hogy Crispi sokkal jobban 
van. A beteg már jobban táplálkozhatott és a szív
működése normális. Az orvosok remélik, hogy fel
gyógyul.

— Buoeu a szervitáknál. A szervita-rend bel
városi templomában, szent Annának, a templom patro- 
nájának néviiunepe alkalmából holnap, pétiteken tart
ják meg az évente szokásos búcsút, Az ünnepi zenés 
nagymise délelőtt fél tizkor lesz.

— Kisfaludy Sándor emléke. A Magyar Nem
zeti Muzeum kertjében művészi szobor őrzi Kisfaludy 
Károly emlékét Ez a szobormű Ferenczy Istvánnak, 
az úttörő magyar szobrásznak kiváló alkotása. A Mu
zeum képtárának előcsarnokában Kisfaludy Sándor
nak, a ..Ilimfy dalai" költőjének bronzba öntött em
lékszobra ál'ott, amelyet szintén egy régi magyar 
szobrász mintázott Ezt az emléket közelebb a Mu
zeum kertjében állítják íöl, ahol méltó párja lesz 0 
másik Kisfaludy szobornak.

— Krüger gyásza. A bibliás öregnek 
Krüger elnöknek kedélyállapota, mint Hágából 
táviratozzák, természetszerűen nagyon nyomott, 
hisz leghívebb barátját, életo párját vesztette el. 
De egészsége nem rendült meg. Némi vigaszul 
szolgálnak neki azok a részvéttáviratok, amelye
ket mindenfelől kap. Kiírna királynőn kivül a cár. 
Vilmos császár és Loubrt elnök is kondoleált 
Á’rüyrr-nek. A cár gróf Lambsdorff külügyminisz
ter utján fejezte ki részvétét Kondoloált Mária 
volt nápolyi királyné és Biilow kancellár is.

A súlyos sorscsapásról Kriájert unokája, 
Eloff értesitetto táviratban, amely igy hangzik:

Szeretett anyánk tegnap délután öt óra tizenöt 
perckor elhunyt Legutolsó szava ez vo lt: Mondd 
meg atyádnak, hogy minden bizalma az Urban legyen.

ElofT.
— DJ pénzttgylgazgató. A h i v a t a l o s  l a p  m a i

száma jelenti, hogy a király II’olfrumb Károly minisz
tori titkárt és péDziigyörségi központi lőfelügyelőt, a 
királyi tanácsosi cim díjmentes adományozásával és a 
VI. fizetési osztályba való sorolással, Budapest lö- és 
székváros! pénzügyigazgatóvá nevezte ki.

— Petőfi halálának évfordulója. Petőfi Sándor, 
a Jángszavu költő halálának ötvenkettedik évforduló
ját számos helyen megiilik az országban. Nagy ün
nepségre készülnek különösen Segesvárod. Az ünnep
ség a fejéregyházai csalasikon levő emléknél lesz, 
Petőfi halálának állítólagos színhelyén. Az erdélyrészi 
48/49-es honvédek nagy számmal fognak az évforduló 
alkalmával a sirnál megjelenni, sőt a fővárosból is 
sokan lcrándulnak.

— Orvosok óe term óesetvlzegálók vándorgytt-
lése. A magyar orvosok és természetvizsgálók idei 
vándorgyűlésüket Bárt/án tartják meg a jövő hőnap
21— 24-lg. A most megállapított programm szerint a 
vándorgyűlés augusztus 20 án tartja ismerkedési es
téjét Bartfáu. Augusztus 21-én délelőtt 10 órakor ün
neplés megnyitó ülés. Az elnöki megnyitó beszédet 
Berzeviczy Albert országgyűlési képviselő mondja. 
Titkári jelentés dr. Brochnov Józseftől. Megemlékezés 
Farkas Jenő és Fodor Józsel választmányi tagokról, 
dr. Pdránszky László egyetemi tanártól Ezután a ma
láriáról és szúnyogokról tart előadást dr. Horváth 
Géza múzeumi igazgatóőr. Délután az orvosi szak
osztályt megnyitja dr. Dollinger Gynla egyetemi tanár 
az ..Orvosképzésről'1 című előadással Augusztus
22- én délelőtt U órakor a természettudományi szak
osztályt meguyitta dr. Mágócsy-Dietz Sándor „A honi 
botanika a múlt században*- cimii előadással. Tíz 
órakor a társadalmi tudományi szakosztályt megnyitja 
gróf Majláth József ,.A szocializmus múltja, jelene és 
jövője" című előadással. Augusztus 23-án szakülés 
és tudományos est. Augusztus 25-én délelőtt szak- 
illések, délután ünnepies záróülés Bártfán, a város 
uj dísztermében. Kirándulások a gyűlés tartama alatt 
Zhoróra, a gyűlés után augusztus 26-én Kryniczára, 
Galíciába.

Az Iskolai Játékok. Wl.isriet Gyula kultusz
miniszter a középiskolák felső osztályaiban is elren
delte a kötelező látékot Most már tehát a játék a 
középiskolák összes osztályaiban kötelező.
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— Kié a rendőrség? Mint valami gazdag 
szép lányért két lovag, ugy vorsonyez a budapesti 
rendőrségért az állam és a főváros. A város, mi- 
vol a rendőrség fenntartási költségeinek fölét 
fizeti, a dorók tostiilotet átirataiban fővárosi rendőr
ségnek titulálja. Ez is szép cim, de a rendőrség 
nem éri be vele. Az ő fönntartása költségének 
felét az állam fizeti; ő tohát nemcsak székesfővá
rosi, hanem ozenkivül magyar királyi államrendőr, 
ség is. Erro azután kitört a papirosháboru a fővá
ros és a rendőrsége között. A főváros mozgósí
totta az oknyomozást és törvényekkel argu
mentál. Paragrafusokra hivatkozik és ezokből 
vott citátumokkal bizonyítja, hogy a rendőrség
nek csak a fővárosi jelző dukál és semmi más. 
Természetesen a rendőrség so hagyja magát és 
ha már paragrafusokkal nem érvelhet, a kvótára 
hivatkozik. Ha az állam is annyit fizet, mint a 
főváros, annakja nevét is boleveszi a maga címébe. 
Ha azonban a titulust egészen magának követeli a 
főváros, követelje magának az egész költséget is. 
így nyilatkozik a rendőrség. Mi pedig, adófizető 
polgárok, folyton azt olvassuk : az állam fizeti, a 
főváros fizoti, az állam pénze, a főváros pénze — 
holott alapjában vővo mi fizotünk és a pénz a mi 
pénzünk. Gyönyörű harc, igazán komoly és ma
gas színvonalon álló dolog oz a vita a két tes
tület közt, látszik, hogy nyár van és nincs egyéb 
dolguk.

— A szultán ígérete. Csak Írott malasztnak 
bizonyult a szultánnak az az Ígérete, amelyet az orosz 
nagykövetnek tett az állítólagos bolgár összeesküvők 
megkogyelmezése dolgában. Ezt a hirt sok lap kö- 
zülto és nemsokára a foglyok családjai is megtudták 
az örvendetes hirt. El is hitte mindenki és sok fele
ség, anya, gyermek és rokon vágyva várta a pillana
tot, amikor kedves embere kiszabadul a fogságból. 
Tegnap reggel még nagy bizalommal voltak a loglyok 
a szalonikii citadellában, amikor egyszerre megnyílt a 
börtön ajtaja, de nem azért, hogy szabadulást adjon, 
hanem azért, hogy katonák és rendőrök lépjenek be, 
akik tudtára adták a gyanútlan foglyoknak, hogy 
azonnal kényszermunkára Kis-Ázsiába kell menntők. 
Azt megengedték a bolgároknak, hogy hozzátarto
zóikat értesítsék és nemsokára megható jelenetek vol
tak a cellákban. Ám a bucsuzásra csak rövid időt 
adtak. A foglyokat kettesével összeláncolták és a forró 
déli napon a kikötőbe szállították. Szaloniki bolgár 
lakói néma izgatottsággal nézték megláncolt 1 öldieikot 
Még a papok is meg voltak láncolva, valamint 
dr. Talarcsev és Nikólov, városszerte ismert könyv- 
kereskedő. A foglyokat beterelték a készen levő bár
kákba, amelyek a török gőzösre szállították őket és 
alig hogy a bárkák eltávolodtak a partról, a foglyok 
énekelni kezdtek és énekükből kihallatszott birodal
muk az isteni gondviselésben.

— Portugália  bora. Hihetetlen, de igaz, 
hogy Portugáliát a borbafulás veszedelme fe
nyegeti. Rettentően sok a bora, annyi, hogy a 
leghivatalosabb jelontések szerint hat millió hek
toliter bor hovor a pincékben megihatatlanul és 
mind ennek a tetejébe még borzasztóan jó szüret 
fenyegeti a szegény Portugáliákat. Mindez őszin
tén szólva némilog meglepetésként hat, mert 
ezt a portugáliai hirtelen borbőséget nem jelezték 
előro semmiféle erre vonatkozó fenyegető hírek, 
s arról sem igen hallottunk, hogy a potugallok 
állandó bormámorban kóvályognának. Mert végre 
is ahol annyi a bor, ott csaknem ingyon adhat
ják, s borgőzben élni a nép általános meggyőző
dése szerint, nem az utolsó állapot- Furcsa 
az eset azért is, mert csak nemrégiben is 
Portugália szegényes pénzviszonyairól is jöttek 
szomorú táviratok. Már pedig ahol annyi renge
teg millió hektoliter bor van még most is, meny
nyit adhattak el eddig, s ha olcsón is adták, a 
nagy forgalom csekély haszonelve mellott szép 
jövedelmek folyhattak bo Portugáliában, ugy a 
határon bőiül, mint kívülről is. Mert vannak olyan 
országok is, amolyek nőm dicsekedhetnek annyi 
borral, mint Portugália, s ha itt olyan szívesen 
adják a bort, csak ide fordultak. Mindenesetre 
kissé titokzatos a dolog, de elvégre, ha csakugyan 
van annyi bor Portugáliában, mint amennyit 
azok a hivatalos jelontések állítanak, nyugodjék 
meg a derék ország. Idővel annyi ó-bora lesz, 
hogy annak a révén a leggazdagabb nemzetek 
közé emelkodhotik.

— A robbanás áldozatai. Mint Bvrfirrísból je
lentik, Kin'oerg közelében a sziklarepesztési munkála
toknál nagy szerencsétlenség történt. Egy lőporraktár 
eddig fel nem derített okból felrobbant. A robbanás
nak hat emberélet esett áldozatul.

— Házasság. Hál Flóris, a központi statisztikai 
hivatal főtisztje, a koronás arany érdemkereszt tulaj
donosa o hó 27-éu délolótt 11 órakor vozeti oltár
hoz a terézvárosi plébániatemplomban kelemenfaival 
Hazueha Etelkát, néhai kolemenfalvai Hazueha Lajos
nak leányát

Almássy András városi hivatalnok eljegyezte 
Rrisinger Gizellát Szókestehérvárról.

Hegedűs Sándor kisceli máv. hivatalnok e hő
23-án tartotta esküvőjét Saly Orsolya kisasszonyuyal, 
özv. Saly Józseiné, nagysitkei postamesternő leányával.

— Oyermekmenhely Szabadkán. Ruffy Pál 
országgyűlési képviselő, kormánybiztos dr. Fáy egész
ségügyi felügyelő jelenlétében Schmausz főispán, Ma- 
mussieh polgármester és a jótékony egyesületek elnö
keivel értekezletet tartott a Szabadkán felállítandó 
országos gyermekmenhely-szanatórium tárgyában. Az 
értekezleten megállapították, hogy a város ingyen 
telket ad és hogy az egyesületek a kitűzött célhoz 
hozzájárulnak. Az építést őszszel már meg is kezdik.

— N em  érn ek  rá  a  város lova i. A sátor- 
alja-ujhelyi kórházban az elmúlt szombaton roggol 
meghalt egy szegény kisfaludi parasztomber. 
Olyan szegény ember, aki után még annyi se 
maradt, amivel koporsót lőhetne vonni számára. 
Feloség azonban maradt s az asszony fühöz-fához 
szaladgált a könyörgéssel, hogy temossék el az 
urát. A városházán azonban azt mondták neki, 
hogy majd ha ráérnok. Ezzol küldték el szomba
ton, vasárnap, hétfőn és kedden is, ami összesen 
négy nap. — Ez bizony sok. A város igás lovai
nak egyéb elfoglaltsága miatt nem volna szabad 
ebbon a pokoli molegben ilyen példátlan mulasz
tást elkövetni. Nem is szólok arról, hogy egy 
holttestot négy napig hevertetni, nagy durvaság. 
Különben kissé hihetetlonül hangzik az egész 
történőt.

— A tü d ö v én  ellen. A londoni tüdővész-kon- 
gresszus gyógy- és kórtani-szakosztálya tegnap, — 
mint Londonból jelentik, — közös tanácskozást tar
tott, a melyen a tuberkulinról tanácskoztak. Az ülést dr. 
Heron előadása nyitotta meg. Heron határozottan ál
lást foglal a tuherkulin gyógyító és diagnosztikus értéke 
mellett és azt mondta, hogy a kifogások, a melyeket a 
tuberkulinnak gyógyszerül való használata ellen tesz
nek, onnan származik, hogy nem követik a tuberku- 
lin fölta'álójának utasításait. A betegség diagnózisa 
szempontjából egyetlen más szer sem vetekedhetik 
a tuberkulinnal. Heron azzal fejezte be előadását, 
hogy hálás elismeréssel adózott ffoc/inak. Koeh ta
nárt, mikor szólásra fölállott, szimpatikus tüntetés
sel üdvözölték. Koeh kimutatta, milyen fontos 
szer a tuberkuhn a tüdővésznek korai stá
diumban való fölismerésére és megmagyarázta a 
tuherkulin alkalmazásánál követendő eljárást Frankéi 
berlini tanár fontos győgyitőszernek mondotta a tuber- 
kulint, csakhogy alkalmazásában nagy türelemmel 
és óvatossággal kell eljárni.

A kongresszus tegnapi nyilvános ülésén Hrouardel 
tanár tartotta a főelőadást, amelyben többek között 
kijelentette, hogy éppenséggel nem csatlakozik Koeh 
tanár nézetéhez, hogy a tüdóvész nem vihető át az embe
rekre tüdővészes marhák tejével vagy húsával. A tejter
mékeket szigorúan kell ellenőrizni, amint Svéd- és 
Norvégországban ellenőrzik. Hrouardel is kétségtelen
nek tartja, hogy a tuberkulózis gyógyítható. 0  is had
járatot hirdet o betegség ellen és különösen azt kí
vánja, hogy a betegség mivoltának ismeretét minden 
tartományban, minden államban terjeszszék a lakosság 
között, hogy az egész világ közromüködjék az emberi
ség e csapásának kiirtásában, j

Ma délután fwntfá Róbert, a közegészségügyi 
intézet elnöke ebédet adott Rock tanár tiszteletére és 
ebéd alatt az ünnepelt tudósnak átadta a vezetése 
alatt álló intézet disztagságáról szóié oklevelet

London, július 25.
Edvárd király ma délután a Mariborough-Houseban 

a tüdővészkongresszus külföldi delegátusait fogadta. 
A király beszédében megjegyezte, hogy óhajtva re
méli a rettenetes betegség leküzdésére irányuló ta
nácskozások sikerét A legélénkebb érdeklődéssel vi* 
seltetik ez ügy iránt úgymint minden irán t ami a 
nép egészségére és jólétére vonatkozik.

— Jobb an  tnd ja  az utat. Pécsnek van 
egy állandó részege, aki minden éjszaka egy 
rendőr szives kíséretét veszi igénybe. A rendőr 
természetesen nem haza, hanem a rendőrségre 
kiséri. Tegnap este tiz óra utón is ilyen kísérettel 
botorkált a részeg a rendőrség felé. ABuza-téren 
megállt aztán mogszólalt:

— Bocsánat, erre rövidebb az ut — mondta 
a rendőrnek és az országút felé akart elindulni. 
Ez azonban a Király-utcán át akarta bekísérni.

— Ne okoskodjék, hanem előro 1 Én jobban 
tudom, merre közelebb, szólt a rendőr és nagyot 
lódított a részegen.

— No már ez nem igaz. Maga csak két, 
vagy három napban egyszer teszi meg az utat, 
engem pedig mindennap bekísérnek . . .

És elindultak az országút felé.
— K lilklott vonat. Zürichből táviratozzak, hogy 

Badeu—I’áris között közlekedő személyvonat St.-Johann 
állomás mollett tegnap délután kisiklott. A pálya az 
állomás közelében hirtelen és erősen hajlik és azt 
hiszik, hogy a kisiklás azért történt, mert a vonat ott 
is nagy gyorsasággal robogott. A kisiklás következ
tében a vonat felbo’.ult. Egy asszony meghalt, négy utas 
súlyosan megsebesült. Az anyagi kár igen nagy. - •

— M usolino barátja . A hazudozáshoz bizo
nyára egészen külön talentum kell. Akik soha 
sem tudnának egyetlen hazugságot kimondani, 
nem is fogják megérteni soha, hogy miképpen 
nyithatja ki valaki a száját valótlan dologra. 
Azok tehát ugyancsak nem lesznek tisztában 
Maviglia Bonaventura úrral, Africo oalabriai 
község polgármesterévol, akin most egész Olasz
ország mulat. Ez a polgármester nemrégiben el
ment Rómába, s nem kevesebbért, mint azért, 
hogy a kormánynyal tárgyaljon Musolino, a hír
hedt banditavozér mogadása dolgában. Persze ez 
nem is kerülhetett sorra, do, gondolta Maviglia 
Bonaventura, ha már egyszer Rómában járt, ne 
járt lágyon hiába. És amikor hazaérkezett, olyan 
háryádával szolgált az ő községe népónok, 
hogy csak ugy porzott. Elmondta, hogy mi
kor Margit királyné megtudta, hogy ő Rómá
ban van, meghívta ebédre és bemutatta neki 
Heléna királynét és Jolanda hercegnőt is. 
Ebédközben az özvegy királyné kodélyesen el
beszélgetett vele és nagyon csodálkozott azon, 
hogy ő a hig tojást a héjjával együtt eszi. 
Azután a polgármester fölmutatta a közönségnok 
Umberto király arcképét, meg egy szivartórcáját 
ős a moghatottságtól remegő hangon mondta el, 
hogy mind a kottőt Margit királyné adta neki. 
Az utóbbi Umberto király tulajdona volt Mikor 
távozott a palotából, Heléna és Margit királynék 
kikisérték a kapuig és igy szóltak hozzá:

— Tiszteljük az africoi lakosokat, ön pedig 
ha ismét Rómába jön, tisztelje meg újra a királyi 
házat látogatásával.

Ez a hallatlan hazndozás nem maradhatott 
büntetlenül. A község szájtótva hallgatta a mesés 
éleményeket, de mégis akadt egy ember, akinek 
szeget ütött a fejébe a dolog. Fogta magát és 
megírta az egészet a Corriere di Napoli cimü lap
nak. És azért juthatott ol ez a história mihoz- 
zánk is.

— A hárem védelme. Ily cim alatt megírtuk, 
hogy a nagyvezér körözvényt bocsátott ki, amelyben 
megtiltja, hogy keresztény nevelőnőket alkalmazzanak 
a mohamedán családok. Ezzel a hárem mohamedán 
erkölcseit akarják megvédeni. De a rendelet megoko- 
lása ugyancsak furcsa.

„Tudvalevő dolog — igy szól — hogy egy idő éta 
germán országokból sok fiatal nő jön ide, hogy há
zainkban szolgálathoz jusson. A becsület a mohame
dán nevelés alapja. De vájjon meglelelnek-e ezek 
a személyek e kivána maknak ? Százuk közül 99 
kétes eredetű. Csak meg kell nézni az arc
kifejezésüket s rögtön tisztában lehetünk ala
csony származásukkal. Sokkalta többet foglal
koznak a ruházatukkal, mint a gyermekekbe 
oltandó erkölcsi érzéssel. Hetenkint egyszer szabad 
napjak van. Vájjon hol töltik ezt? Szuggesztiv tar
talma leveleket kapnak. Ezeket elolvassák s újra 
olvassák és mély sóhajtásba törnek ki. A gyermek
kor különösen hajlandó az utánzásra s a gyermek 
híven utánozza azt, amit a nevelőnőtől lá t Ez szoká
sává lesz és befolyásolja jövőjét. E személyek egyik 
főgondja az is, hogy miképpen öltöztessék a gyerme
kei. S a ruhák, amiket rájuk kényszerítenek, ellentét
ben állanak a mohamedánok erkölcseivel és szokásai
val. Továbbá európai szólásformákra és keresztény 
tanokra tanítják a gyermekeket. Mindez kivetni való 
8 ezzel szemben erőteljes állást kell foglalni.1'

Ilyen a tartalma a rendeletnek, amelynél cifráb
bat még nem látott Konstantinápoly.

— Becsipett betörök. Módoson a napok
ban Koth Jakab elment hajnali négy órakor a 
pálinkamérőjébe, hogy felnyissa és mogkezdjo 
napi munkáját Do nem kellett megnyitnia a 
holtját, mert már nyitva volt. Még nagyobb volt 
aztán a meglopetéso, amikor bont négy idegent 
látott, akik teljeson elázva, pálinkáztak. Mikor 
Roth Jakab bemont hozzájuk, őt is biztatták, 
hogy igyék velük. Roth Jakab bizony nem kért 
az italából, hanem rohant a városházára rend
őrökért, s azok aztán elfogták a négy ido- 
gent: Frinez Adolfot, Oiszvém Henriket, Biich- 
ler Ferencet és Sehwariz Lipótot, akik alig
tudtak megállani a lábukon. Hamarosan ki
derült róluk, hogy országszerte körözött betörők, 
akik ezúttal Módost tisztelték meg s azon az éj
szakán négy üzletben törtok be, de vesztükre 
fűszeres boltban is jártak s szerencsétlenségükre 
nem tudtak ellentállni a csemegéknek és az ita
loknak. Lakmároztak és leitták magukat. A pá
linkásboltba már becsipve érkeztek és ott ogyál- 
talában semmivel som törődtek már. A négy bolt
ból kilencszáz koronát vittok el, de ez a pénz 
megvan.

— Kardpárbaj. fjvidéiről táviratozzék, hogy az 
odavaló honvéd-laktanyában ma délelőtt 11 órakoi 
dr. Nemes ügyvéd Szemző Gyulával kardpárbajt vívott, 
amelyben Nemes a hüvelykujján könnyű sérülési 
szenvedett. Szemző sértetlen maradt Szemző Gyula 
tudvalevőleg a napokban Újvidéken inxuitálta dr' 
Nemest és ez volt oka a párba inak.
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— Asszonyuralom  Lincolnban. Lincoln 
városának New-Jerseyben azelőtt talán semmi 
baja nem volt, az emberek ebben a csinos város
ban elégedetten és boldogan éltek, amíg a végzet 
különös rosszindulatából az asszonyuralom felni 
nem kerekedett. Mert tény, hogy asszonyura
lom is volt Lincolnban, s a város férfinépe 
most büszke önérzettől veri a mellét, mert 
napnál fényesebben bebizonyult, hogy az asz- 
szoriyuralom milyen kárhozatos eredménynyel 
járt. Ennek a históriája pedig ugyancsak vál
tozatos. Tudvalevő, hogy odaát Amerikában 
a- asszonyok erősen kardoskodtak a mellett, 
hogy nekik tevékeny rész engedtessék a közigaz
gatás intézésében. A buzgó mozgalomnak meg is 
lett az a következménye, hogy egynémely helyen 
a nők szavazó jogát elismerték, s magára Lincolnra 
nézve végül az történt egy szép napon, hogy a 
városi tanácsba két asszony ült be. A lincolni férfiak, 
akik eladdig gyöngédek és udvariasak voltak az 
asszonyi nem iránt és egynémely bizalmas ta
nácsadásban szívesen ismerték el a nők szellemi 
képességeit, egyszeriben féltékeny ellenfelekké 
változtak át, s az ellenséges hangulatból az pat
tant ki, hogy a városi tanácsnak négy tagja 
egyenesen elviselhetetlennek találta az asszonyok
kal való együttműködést a közügyek intézésében.
Le is vonták magukra nézve ezek az urak a kon
zekvenciát és kivonultak a tanácsból. A meg
üresedett négy városatyai álláson kapva-kap- 
tak a sikertől főlhevült asszonyok és el is 
érték, hogy még két hölgy ülhetett be a ta
nácsterembe. Amind nagyobb tért hóditó asz- 
szonyura!omnak egy szép napon azután az a figye
lemreméltó gondolatuk támadt, hogy a korcsmák 
semmiképpen sem üdvösek a városra nézve és 
egyszerűen beszüntették a korcsmákat. Képzelhető, 
milyen hatása volt ennek az erélyes ren
deletnek, a férfiak igazán nem Írták a dol
got az asszonyuralom rovására. — Nincsen 
egészen világosan körvonalozva abban a tu
dósításban, amely minderről beszámol, hogy 
ezzel a drákói rendelettel kapcsolatosan-e, vagy 
sem, de közvetetlenül érvényljelépése után meg
történt, hogy a polgármester, az öreg Silas Drake, 
aki még a polgárháborúkból való veterán, szóval 
az öreg Silas Drake megbolondult és lemondott 
polgármesteri állásáról. Ismét nem állapítható 
meg tisztán, az asszonyok okozták-o, de bizonyos, 
hogy a férfiak nekik tulajdonították azt a sok 
romlást, ami ezek után a városra szakadt. A város 
adóssága nőttön-nőtt, az üzlet pangott, nagyon vál
ságos állapot fejlődött ki. Erre azonban megembe
relte magát a rezignáló férfipárt és olyan obstruk- 
ciót fejtettek ki, hogy az asszonyoknak kellett 
most már ott hagyni a csatateret. De rosszul véle
kedik felőlük az, aki azt hiszi, hogy ezzel a 
harcnak vége lett s a hölgyek megszégyenülten 
visszavonultak kudarcukkal. Ezt nem tették, ha
nem ősi fegyverükhöz, a cselszövényhez fordul
tak és intrikálásuk nem veszett kárba, bosszút 
állottak. Ugyanis kijárták, a kormánynál, hogy a 
város állami igazgatás alá kerüljön és pedig 
olyanformán, hogy a város vagyonát nyilvánosan 
elárverezzék. így áll a helyzet ezidőszerint. Hogy 
ezek után valami nagy kilátása lehetne Lincoln 
városa népének a csöndes békére, azért alig mer
hetné valaki tűzbe tenni a kezét.

— A n ősig . Washingtonból táviratozzék, hogy az 
ottani meteorológiai intézet jelentései szerint nincs rá 
kilátás, hogy a középső és a nyugati államokban egy
hamar enyhülne a hőség. St.-Louisban az utolsó hu
szonnégy óra alatt negyven ember halt meg a nagy 
hőség következtében. New-Yorkból jelentik, hogy a 
Commerce nevű napilap táviratilag megkérdezte a ve
szélyeztetett kukorica-termő vidékeken lakó bankárok 
véleményét a várható termés .elől. A bankárok azt 
válaszolták, hogy Jova, Missouri, Nebraska és Kansas 
államokban háromszáztizenkét millió bushellel keve
sebbre van kilátás vagyis körülbelül íélannyira, mint 
tavaly termett. Ez a legkedvezőtlenebb jelentés, ame
lyet eddig irányadó helyről kiadtak. A newyorki lap 
kiszámítja, hogy a mostani árakat alapul véve, a ku
koricatermés értéke ötven millió dollárral nagyobb, 
mint a szárazság előtt volt. Ugyanilyen arányban 
emelkedett a búza értéke is.

Naw-York, julius 25.
A brooklyni hidat tartó vasoszlopok között né- 

hányan az éjjel elváltak a hidtesttől, amely ennek kö
vetkeztében hat hüvelyknyire leereszkedett. A nagy 
közönség a bajt észre sem vette, mig a rendőrség a 
hidat reggel 7 óra tájban elzáratta. A forgalom ennek 
következtében nagyon megakadt. HzaklérEak vélemé
nye szerint a bajt a nagy hőség okozta.

— A Szünidei Gyermektelep-Egyeittlet a Ba
laton mentén Erzsébet királvné nevén szünidei gyer
mektelepet szándékozik létesíteni. E célból a napok
ban a zugligeti Fácánban nemesszivü emberbarátok 
ünnepélyt rendeztek, amelynek tiszta jövedelme 2250 
korona volt.

— Ellopott festmény. Főműből je entik hogy a 
Santa Sabina templomból ellopták Sassoserratonak a 
Madonnáját, amely két méter magas és egy méter 
húsz centiméter széles, nagy értékű.

— Sánta István. A szegedi kerületi börtönben 
van a többek között egy Sánta István nevezetű rab
katona is. Nazaréuus és most már éppen a nyolcadik 
esztendeje ül a börtönben azért, mert a vallása paran
csolatja értelmében nem lóg iegyvert a kezébo. Mikor 
először jelentette ki, hogy még a kezébe se ogja a 
Manlichert nemhogy tüzeljen vele öt esztendei börtönre 
Ítélték. Amikor kitelt az ideje, újra megkínálták a pus
kával. Akkor is visszautasította és akit öt esztendei 
börtön se tör meg. azt az a néhány hátbaütés se vál
toztatja meg, amely kijár ilyenkor a nazarénusoknak 
az a tiszt uraktól. — Uira becsukták három esztendőre. 
Ennek a három évnek az utolsóját tölti ki az idén. 
Októberben szabadul ki. éppen abban a hónapban, 
amikor bejönnek mindenielől a regruták. Köztük egy 
csomó nazarénus vallásu gyerek. Majd láthatják, hogy 
Sánta István hive a hitének, mert Sánta István újra 
csak nem lóg jegyvert s most már a legkisebb rátát 
üd majd le a börlönhen. A két esztendősét. Azután 
aztán mehet haza összetörve, betegen. — Annyi ló
ápoló, kovács, suszter, szabó, tisztiszolga van a-had- 
seregben. hogy talán akadna ott minden nazarénus- 
nak egy-egv ilyen légyvertelen hivatal. Végre is ki 
ke,lene már találni valamit ennek a bajnak az orvos
lására. Csak Szegeden harminchét nazarénus van ez 
idő szerint bebörtönözve.

— A  Matterhorn halottjai. Az Alposek- 
nek egyik felhők fölé emelkedő csúcsán, közel az 
olasz határhoz, a Monto-Rose szomszédságában, 
a Matterhorn nevű hegytetőn: gonosz tündér 
lakik. A természetnek magas, hideg és fényes 
templomát választotta ki magának lakóhelyül a 
gonosz tündér és arra a fennsíkra csalogatja föl 
az embereket, ahonnan leidé tekint a szem a 
napsugártól beragyogott glecscserekre. Soha se 
lesz annyi gyémánt juk a föld összes uralkodóinak, 
mint amennyi itt beragyogja a szemhatárt.

A Matterhorn 4482 méter magas és egy
ezer méternyi mélységben terülnek cl alatta a 
jéghegyek. Ezt a tündérlakta csúcsot megmászni 
a legkitűnőbb angol turistáknak megújuló vágya. 
Az 1832-ik évben sikerült először a hegyorom 
tetejét megközelíteni. A csúcspontot csak 186ö-ben 
érték el a legjelesebb angol hegymászók és akkor 
is életével fizette meg közülök egynéhány a fen
séges panorámát. Ma ismét három angol turistát, 
két hölgyet és egy férfit csalogatott föl a Matter
horn tetejének közelébe a gonosz tündér: — a 
halállal való kacérkodás vágya. Mind a hárman 
lezuhantak a mélységbe és szörnyet haltak.

— Lerombolják Mlehelangalo házát. Kegyeletes 
emléktől szentelt házat rombol le Rómában a város- 
szabályozási regula. Lebontják azt az épületet, amely
ben a nagy Michelangelo élte utolsó húsz évét, s ahol 
gyönyörű szonettjeit irta Vittoria Colonnához. A  ház 
beleesik abba a szabályzási vonalba, amelyet Viktor 
Emánuel nagy emlékműve megkíván. Michelangelo 
1561. lebruárig lakott ebben a házban. Ott halt meg, 
holttestét egy szomszéd templomban helyezték örök 
nyugalomra. A házat 18iG-ban emléktáblával jelölték 
meg, most ez az emléktábla elvándorol valamely mú
zeumba, a nagy művész emlékétől megszentelt ház 
pedig eltűnik a tőid színéről.

— Halálozás. Gyász érte a budapesti büntelőlfir- 
vényszék bírói karát Dr. Locblin Henrik törvény- 
széki albiró, vizsgálóbirőhelyettes lolyó hó 23-án 
este életének 37-ik évében hosszas szenvedés után 
elhunyt. A megboldogultat ma délután 4 órakor te
metik az ui izraelita temető balottasházából. A rava
talra a birói kar gyönyörű nagy élővirág koszorút 
küldött, amelynek széles sclycmszalagján ez a leiirat 
olvasható.

A budapesti kir. büntelőlörvónyszék és járás
bíróság — lelejthetetlen tagjának.

A temetésen a törvényszék s büntetőjáráshirő- 
ság birói kara Lénk Gvtila Ítélőtáblái biró, helyettes 
elnök vezetése alatt testületileg vett részt

Duller Dávid tóvárosi vállalkozó tegnap Buda
pesten meghalt. Az elhunytban, akit holnap délelőtt 
10 érakor helyeznek örök nyugalomra, Dobó Miksa 
hírlapíró kollegánk, a Neues Dester Journal munka
társa testvérbátyját gyászolja.

fgmándy Piroska. Igmándy Mihálynak, a Fonci'ere 
biztosító-társaság osztálylőnökének kis leánya, meg
halt Budapesten.

— Tömeges áttérée. A horvátországi Nyikin- 
csórói Írják, hogy ott az olmult napokban bO k a to 
likus magyar család tért át a református vallásra és 
az áttérések még egyre folynak. Hír szerint egész 
községek lógnak még áttérni. E tömeges áttérés oka 
az, hogy Strossmcycr diakovári püspök nem ongcdto 
meg a magyar nyelv iskolai tanítását.

— Telefon Budapest i s  Prága között Hegedűs 
Sándor kereskedelmi miniszter az osztrák kereske- 
de mi miniszterrel egyctértólog megengedte, hogy 
augusztus 1-től kezdve flndajiest és Drága városok 
között a közvetlen távbeszélő lorgaiom életbeléptet- 
tessék. A beszélgetések lebonyolítására ugyanazok a 
szabályok érvényesek, amelyek a budapest-bócsi 
távbeszé ő forgalmat il etöleg meg vannak állapítva 
A beszélgetési díj 3 percig tartó egyszerű beszélge
tés után 4 korona, elsőbbségben részesülő sürgős 
beszélgetés után pedig 12 korona.

— B lharvárm egye P ista  bácsija meg. 
halt. Pista bácsi hajdú volt a vármegye szol
gálatában és a napokban Italt inog kereken száz
esztendős korában. Eleto fogytáig hüségoson tel
jesítette a kötelességét és hegyesre pödört ősz 
bajuszt! öreg ember volt, de senki se olvashatta 
volna le piros-pozsgás arcáról a száz osztendöt. 
Ismerte az öreget mindenki, aki a várinegyohá- 
zán megfordult. Tisza Kálmán is szívesen eldis
kurált vele a régi jó időkről. Egy beszámolója 
alkalmával több képviselő is lekisérlo Nagyvá
radra a genorálist. Ebből a kíséretből egy kér
dezte meg Pista bácsitól, hogy hány fia van.

— Hát úgy ötszáz — mondta az öreg. — 
Ha nem több . . .

— Ötszáz? Hogy érti ezt?
— Hát csak úgy, hogy ezek az urak itt 

mind az én kezem alatt nőttek föl.
Az öreg szolga halálát illendően meggyá

szolta a megye is. Koszorút tett a koporsójára és 
a megyeházára is kitűzték a fekete zászlót.

— Tüzilárma egy színkörben. Gyulait, mint 
onnan jelentik, nagy ijedelem támadt a minap az 
Erkel-Ssinkörben. Az Ocskay brtgadérosl játszották és az 
első felvonás vége közeledett. A sziueu Kesztler Ede 
(Ooskay) és Kápolnay Juliska (Tisza Ilona) voltak, 
mikor egyszerre a sugólvuk baloldaláról /ást szállott 
fel. A közönség észre vette ezt s a nagy lármára az 
előadás rögtön megszakadt. Olyan zűrzavar támadt, 
hogy könnyen baj eshetett volna. Hiába csititgatták a 
színpadról a nézőteret, végre is a lüggönyt kotlett lebo- 
csájtani. Mintegy tiz percig tartott a zavar, mig végre 
lolytatták az előadást A tüzilárma onnan keletkezett, 
hogy a rosszul elszigetelt csengövczetékbul kipattant 
szikra belekapott a padozat egy deszkájába.

— A z utcák éjjeli je lzése. Budapest éjjeli 
képe egy kis változással lesz gazdagabb a iog- 
közelebbi időben. A főváros utcáira éjjel nagyon 
bajos ráismerni a tájékozatlannak. Sötét is van, 
és a jelzőtáblák többnyire kopottak és a betűk 
aprók ós az időtől szintén megviseltek. A főváros 
tanácsa éppen azért elhatározta, hogy a közönség 
tájékoztatására az utcákat éjjel a lámpákon trans- 
parensekkel jelzi.

— Ö könütéz nópttnnep nélkül. A petróleumot 
nemsokára kiszorítja a világitó anyagok, sorából a 
gáz és a villamosság. De különösen a villamosság, 
amelynek az elvezetésére elég két szál elszigetelt sod
rony. Nem is kell túlságosan lölcsigázott lantázia 
ahhoz, hogy az ember a lalusi építkezés jövőjét is 
úgy képzelte el. hogy mikor a házacskát építik, már 
belekapcsolják a villamos drótját a megyei központi 
villamos telep hálózatába. — Orvosság lesz a petróleum
ból. Nagyon öreg asszonyok lógják javallani belsőleg, 
külsőleg s igen-igen jámbor népek élnek majd vele. 
No meg fölhasználják majd az állatgyógyászatban is, 
mint ahogy ma is divatban van például az a paraszt 
orvosság, hogy ha a disznó megosömörlött, hát akár
hogy is tiltakozik ehene, petróleumot öntenek a tor
kába. S mig csak egészen el nem iogy a világról, bát 
fog egynémely kalamitást is okozni. Az is megeshetik 
még majd vele gyakran, ami egy kolozsvári kül
városi gazdaembert megrémített kissé a napokban és 
a mibe majdnem megsült egy ökör — népünnep nél
kül. Az állat nem evett, sehogy se evett. Mindent 
megpróbáltak vele, tüveket adtak neki, meg minden
féle lőtt italokat. . .  Az ökör azonban nem engedte 
kizavartatni magát az étvágytalanságból. Erre aztán 
ráfanyalodott a gazda arra az orvosságra, ami min
denre jó. Bekente az állatot petróleummal. Idáig még 
nem lett volna ártalmára a betegnek a gyógyszer- 
Hanem aztán éjféltájban a gondos gazda újra meglá
togatta a páciensét, még pedig gyertyával, s a míg 
knrülvizitálta, szerencsésen .öl is gyújtotta. Mikor az 
ökör hátán lobogni kezdett a szőr, elkezdte iujni. 
Attól persze még magasabbra csapott a láng. A szo
katlanul nagy világosságra szaladt ki az istállóba a 
gazda felesége, aki aztán eloltotta az ökröt. Ez eset
ben talán inkább belsőleg kellett volna alkalmazni az 
ökörbe a petróleumot. Oda nem lehet benyúlni a 
gyertyával.

— A Kereskedelmi Akadémia öezttfndljal.
A budapesti kereskedelmi és iparkamara pályázatot 
hirdet a Budapesti Kereskedelmi Akadémiánál alapí
tott s az 1901/2. tanévre üresedésbe jött tandijmentes- 
ségi ösztöndijakra. Az ösztöndijakért folyamodhatnak 
a kamara kerületében (Budapest székesfőváros, Pest- 
Pilis-Solt-Kiskunniegyében, Fejérmegyében, Székes
fehérvárott vagy Kecskeméten) született vagy illető
séggel biró jó előmenetelt tanúsító kereskedelmi 
akadémiai tanulók vagy oly ifjak, akik az akadémiába 
belépni óhajtanak. Az iskolai, valamint születési bizo- 
nyitványnyal felszerelt kérvények, amelyekben a pá
lyázó családi és vagyoni viszonyai ismertetendők, 
augusztus hó 2o-ikéig a budapesti kereskedelmi és 
iparkamaránál (V. Szomere-utoa ti.) nyújtandók be.

— Zivatar Londonban. Londonból távirulozzák, 
hogy olt ma délután több órán át nagy zivatar dü
höngött jégesővel, folytonos villámlással és suhogó 
esővel. A víz hömpölygőit az utcákon és behatolt a 
lakásokba. A földalatti vasút egy részét elöntötte a 
víz, A lorgalotn rövid időre megszakadt.

a
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— Rablógyllkoss&g. Tegnapelőtt három órakor 
két máosai mezőrendőr, amint szokott kőrútjukat vé
gezték, az Aradszentmárton felé vezető utón egy gaz
dátlan kocsit vettek észre, melyből a ló ki volt íogva 
és a kerekéhez volt odakötözte. A mezőőrök kiván
csiak voltak, hogy kié az elhagyott kocsi s azért 
odasiettek, klikor odaértek, véres látvány tárult elé
jük. A kocsiban egy szétzúzott koponyáju, véres ru
hájú oláh paraszt íeküdt. Mellette állott egy láda 
mely lel volt törve és teljesen üres volt. A 
kocsi mögött egy másik ló legelt az árokban. A 
megyekőit ember hegyvidéki román löldmives- 
flek látszik. A csőszök bejelentették az esetet 
i  községházán, mire a helyszínre kiment a jegyző, a 
bíró és a körorvos. Az ott megejtett szemle után 
megállapították, hogy előző nap este Nagyhal™ ágy 
vidékére való román parasztok érkeztek, kik minden 
vásárra el szoktak járni. Éjjel ott megszállottak és 
reggel tovább indultak. Nincs kizárva, hogy ezek ve
rekedés közben, vagy talán pusztán rabiási szándék
ból megölték a paduránt, mert sok pénz lehetett nála. 
A csendőrség széleskörű intézkedéseket tett a gyil
kosok kézrekeritésére. Azonnal jelentést tett az aradi 
kir ügyészségnek, melynek részéről Domokos László 
kir. alügyész, a bíróság részéről Nagy Józset törvény
széki bíró szállott ki a boncolás megejtése végett 
Magukkal vitték a fényképészt is a hulla lefényképe
zése végett A lényképeket köröztetni lógják a szom- 
Bzéd községekben a kirabolt padurán személyazonos
ságának megállapítása végett.

— Örült a temetőben. A kerepesti-uti temető 
egyik őre tegnap délután egy gyanús viselkedésű em
bert vett észre a sírok között. A szerencsétlen télig 
levetkőzve egy sir mellett imádkozott. Az őr meg
szólította :

— Mit csinál itt ?
— Imádkozom. Megöltem egy embert s kérem 

az istent, hogy bocsásson meg. A kegyelmes király 
is meg lóg bocsátani.

Az őr veletisztában volt azonnal, hogy Őrülttel van 
dolga. A Mosonyi-utcai rendőrlaktanyába sietett, ahon
nan két rendőr átvitte az őrültet a rendőr-őrszobába. 
A rendőrorvos megvizsgálta és konstatálta hogy a 
szerencsétlen ember őrült. Megállapították, hogy Badics 
János a neve, baracskai születésű 33 éves bérkocsis
segéd. Beszállították a lipótmezei tébolydába.

— A pestis New-Yorkban. New-Yorkból jelentik, 
hogy a Hohenfels nevű gőzösön, amely héttőn Kal
kuttából New-Yorkba érkezett és azóta vesztegzár 
alatt van, egy lütő könnyebb lajta huóopesfüben meg
betegedett. Az egész legénységet Swinburne-Islandon 
tartják. Intézkedtek, hogy a hajórakományt fertőtle
nítsék és a hajót alaposan kitakarítsák.

— A dadogok tanfolyama. A dadogók és egyéb 
beszédhibában szenvedők oktatására képesítő tan
folyam képesítő vizsgája, valamint az ezzel kapcso
latos iskola növendékeinek vizsgája 29-ikén, héttőn 
délelőtt 8 órakor lesz a tanfolyam Rökk Szilárd-utca 
10-ik szám alatt levő helyiségében.

— A hazatért vitéz. Mór órássegéd
tavaly félbeszakította mesterségének folytatását és 
Transvaalba ment harcolni. Aztán megsebesült, haza
jött, s ismét órákkal foglalkozott, de olyan módon, 
hogy a törvény paragrafusaival jutott összeköttetésbe. 
Elvállalta az órákat javítás végett, de uem adta őket 
vissza. Egyre több följelentés érkezett ellene a sze
gedi rendőrséghez, s most újabban a környékbeli 
vasúti alkalmazottak panaszolták be, hogy a javítás 
végett átadott órákat elsikkasztotta.

— Öngyilkos postatiszt. Keszthelyről taviratoz- 
zák, hogy Bokros János 50 éves postaellenőr öngyil
kossá lett. Tegnap este 10 óra után a hivatalból ki
ment gyenesi szőllőjébe s ott lelakasztotta magát. 
Reggel a hivatalból utána küldtek, mire a kis leánya 
kiment a szőllőbe, ahol atyját már holtan találta. 
Özvegyet és négy kiskorú gyermeket hagyott hátra.

— Vidéki hírek. Csongrádról táviratozzak, hogy 
egy Sajó Mihály nevű földmives miközben lovait 
úsztatta, a Tiszába fűlt. Holttestét Sövényháza mellett 
lógták ki. — Nagy Imre. király házi mozdonyvezető e 
hó 23-án a Tiszában fürdőit. Fürdés közben az ár 
elragadta és vizbo tűit. Holttestét még ma sem talál
ok meg.

— Karlsbadban. mint ottani tudósítónk írja, 
lost emelkedett tetőpontjára a szezon. A lurdovendé- 
Jt-k tízezrei zavartalanul élvezik a világ-fürdő minden 
lőnyeit melyek között előkelő szerepet játszik az 
ittani ni varióté-szinház. Ennek színpadán néhány 
iap óta a vílághirü amerikai LosistaMO-Csoport lép 
el. A csoportot gyönyörű mulatt-énekesnők alkotják- 
ok hangjukkal és szépségükkel valóságos szenzációi 

kar sbadi életnek. A társulatot Os-Budavara ott tar- 
ázkodó igazgatóm Frtedmann Adóit nagy áldozatok
irán rövid vendégszereplésre nyerte meg es így 
okára, mar augusztus hó Lén alkalma lesz I u p - 
közönségének is e remek énekes-csoport muveszeté- 
>cn gyönyörködni. A Xoinsiuna amazp'! ^ sa'!“ 1 , , ’ j 
'lágere lesz az Ós-Budávári nagy yariélé augusz.tusi 
"usoranak, mely egyébként is a legkitűnőbb számok 
iél van összeállítva.

— Rendőri hírek. Eberling Ferenc lakatoslegény 
az éjszaka felakasztotta magát a Várhalom-utca 20-ik 
számú ház kerítésére. Mikor észrevették, már halott 
volt. Holttestét az orvostani intézetbe vitték. — Gyurkó 
János napszámos ma éjjel az Illés-utca 34. számú ház 
előtt megtámadta Lekret Jakab korcsmárost s mielőtt 
az védekezhetett volna, zsebkésével összeszurkálta. A 
súlyosan sebesült korcsmárost a dolog-kórházba szál
lították, a késeiő napszámost pedig letartóztatták.

—- Cigányzene a Telefon Hírmondóban. A Te
lefon Hírmondó ma este előlizetőinek szórakoztatására cigány
zenét fog közvetíteni. A cigányzene-közvetítés 8 órától 11 
óráig tart, melyet azonban megszakít a 8 óra 15 perckor való 
tőzsdeolvasás a frankfurti, párisi értéktőzsde zárlatok és a 
berlini tősdetudósitás) és a */alO—10 óráig taitó esti olvasás, 
melynek keretében a leguiabb híreket olvastatja fel a beszélő 
újság. A cigányzene-átvitelt az Emke-kávébázban játszó Zöidy 
Marci bandájának a muzsikája szolgáltatja.

(x) Osaz és kössvóny ellen elismert legkitűnőbb 
szer a Zoltán-féle kenőcs. Ara 2 korona. Zoltán Béla 
gvógytárábau, Budapest V., Sétatér-utca és Szabadság
tér sarkán.

(x) A  legelegánsabb nyakkendők, darabja 15 
krajcár, megtekinthetők Kertész Pál kirakatában, Kere- 
pesi-ut 44. a Népszínházzal szemben.

(x) UJ l Créme sans graisse. Pár nap alatt 
minden arcot fehérré és gyengéddé varázsol. Ara 1 kor. 
20 fillér. Főraktár: dr. Kovács Ernő gyógytára, Bu
dapest, Gyár-utca 17.

A vasúti tisztviselők mozgalma.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

.B u d a p e s t, julius 25.
Az államvasuti tisztviselők kebeléből ala

kult hatvanötös bizottság ma nagyfontosságu ér
tekezletet tartott a Vasúti és Hajózási Klub ülés
termében. Az értekezlet napirendjének ötödik 
pontja: — a memorandum-szerkesztő bizottság 
jelentéso s az országos bizottság előadójának meg
választása. A tárgysorozat e pontja felé irányult 
az államvasuti tisztviselők érdeklődése a legna
gyobb mértékben, mert a memorandum első meg
vitatását várták a mai ülésen. A memorandumot, 
— teljes terjedelmében közöltük már — a szer
kesztő-bizottság megvitatta, de a mozgalom egy
szerűsítése érdekében mégis az eredeti szöve
get ajánlotta elfogadásra a hatvanötös bizott
ságnak a további tárgyalások alapjául. A bi
zottság elfogadta ezt az előterjesztést és 
körültekintő gondossággal megvetette alapját a 
további tárgyalásoknak, amelyekbe célra vezető 
módon illesztettek be a vidéki tisztviselők műkö
dését is. Egyhangú megállapodás történt a hatvan
ötös bizottság elnökválasztására vonatkozólag és 
az elnöki tisztet Szmazsev.ka, Ernő nagyváradi 
üzletkezelővel töltötték be, aki már a mozgalom 
kezdeményezésében sörényen munkálkodott. A 
memorandum végleges szövegét egy szükobbkörü 
bizottság fogja megállapítani, miután sorra veszi 
a mindenünnét beérkező bírálatokat, indítványo
kat és javaslatokat. Csak ozután kerül a kétszáz
harminckettes bizottság plénuma elé a memoran
dum, amely ilyképpen a tisztviselőkar köréből nyil
vánuló mindennemű óhajtásoknak tárgyilago
san megállapított rezultátuma lesz. Gondos 
és alapos az előkészítésnek ez a munkája, 
méltó az államvasut tisztviselőkarának komolysá
gához, nagy erkölcsi erejéhez és magas értelmi 
nívójához. Higgadtság és mérsékletesség karakte- 
rizálja ezt a mozgalmat, amely igazságos törek
vések megvalósítását tűzte ki feladatául, a sikores 
eredménye elé reménykedve tokint mindenki, aki 
a vasúti tisztviselők közhasznú, lankadatlan mun
káját méltányolja.

A mai értekezletről és a memorandum-szer
kesztő bizottság működéséről tudósítónk a kővet
kezőkben számol be:

(Az értekezlet.)
A ma délután öt órára egybehívott hatvanötös 

bizottság értekezletének kővetkező volt a napirendje:
1. Az elnökjelölö-bizottság elnökének jelentése.
2. Elnök és alelnökök választása.
3. A hatvanötös bizottság jegyzőjének jelentése.
4. Pénztárnok választása.
ö. A memorandum-szerkesztő bizottság jelentése 

s az országos bizottság előadójának megválasztása.
ö. A memorandum-tárgyaás módozatainak meg

beszélése.
7. Esetleges indítványok.
Az értekezletet a hatvanötös bizottság korelnöke, 

Schilling Kálmán tőellenőr nyitotta meg. Jelentette, hogy 
az elnökjelölö-bizottság az elnöki tisztséget reá ruházta 
és ebben a minőségben előterjeszti a bizottság aján
latát az elnök és alelnökök választására vonatkozólag,

Az elnökjelölö-bizottság előterjesztése szerint elnöknek 
ajánlja: Szmazsenka Ernő (Nagyvárad) üzietkezelőt, alel- 
neánek: Frilchtl Ede (Szombathely) lelügyelőt, Alazsik 
János (Zágráb) felügyelőt. Korbuly Ferenc (Arad) 
lőíelügyelőt és Lukács Gábor (Budapest) hivatalnokot.

Erdélyi Gyula kérdést tesz az elnökjelölő bizott
sághoz, hogy az elnöki tisztségre miért nem jelölt 
budapesti tisztviselőt.

Schilling Kálmán elnök válaszában kijelenti, 
hogy a bizottság az elnökséget budapesti tisztvise
lővel akarta betölteni, de ez a törekvése nem sikerült 
Egyébként a bizalom teljes mértékben a jelölt elnök 
személye felé irányult.

Erdélyi Gyula kérdését azzal magyarázza, hogy 
— úgy véli — nehézkessé válik a mozgalom, ha a 
központi bizottság Budapesten székel és az elnök 
Nagváradon van.

Schilling Kálmán ebben az irányban megnyugtatja 
az értekezletet amely a jelölés értelmében egyhangú
lag megválasztotta az elnököt és az alelnököket

Szép Béla ezután Szmazsenka Ernőről, az uj el
nökről szól. Szmazsenka egyik legelső munkása a 
mozgalomnak, ő maga is készített egy memorandum
tervezetet s a buzgósága közismert.

Dr. Bacsó Lajos megkérdezi, hogy a hatvanötös 
bizottság elnöke a kétszázharminckettes bizottságnak 
is elnöke lesz-e.

Schilling Kálmán erre nézve biztos fölvilágosi- 
tást nem adhat, de lehetséges, hogy a kétszázhar
minckettes bizottságnak is Szmazsenka lesz az elnöke.

Egy öttagú deputáoió ment ezután az uj elnök
ért, akit megjelenésekor lelkesen megéljeneztek.

Schilling Kálmán formás beszédben tudatta az 
elnökkel egyhangú megválasztatását s üdvözölte a 
mozgalom élén, aztán éljenzés közben letette korel
nöki tisztét.

Szmazsenka Ernő megköszönte kartársai bizal
mát és megígérte, hogy méltó akar lenni a megtisz
teltetéshez. Nyugodtan, higgadtan kívánja a mozgal
mat vezetni. (Éljenzés.)

Soos, a hatvanötös bizottság buzgó jegyzője tette 
meg ezután jelentését A bizottságban az alakulás óta 
számbeli változás állott be, amennyiben többen beje
lentették lemondásukat. Helyükbe uj tagokat válasz
tottak. Pénztárosnak Kuncze Lajos (Budapest) ellenőrt, 
második jegyzőnek fVintcr József (Budapest) ellenőrt 
választották meg.

Elnök : Ajánlja ezután, hogy a memorandumszer
kesztő bizottság memorandumát az értekezlet fogadja 
el a további tárgyalás alapjául. A megvitatás egysze
rűsítése érdekében ugyanis ezt a memorandumot szét
küldik a hatvanötös és a kátszázharminckettes bizott
ság minden tagjának, A beérkezendő észrevételeket, 
módosításokat és indítványokat azlán egy szükebb- 
körü bizottság földolgozza és aztán kerül a nagy
gyűlés elé. (Helyeslés )

Veress Sándor az írásbeliség fölölt előnyt ad a 
szóbeliségnek és ajánlja, hogy a beérkezendő észre
vételeket a p enumban tárgy alják.

Elnök : A szükebbkörü bizottság munkálkodását 
célravezetőnek tartja. A javaslatokhoz ugyanis a meg- 
okoiás mellékelhető, amely aztán megvitatás alá 
is kerül. A memorandum-tervezetre beérkező ész
revételek földolgozására alakuló szükebbkörü bi
zottságba ajánlja: Veress Sándor, dr. Bazsó Lajos, 
Erdély Gyula, Jnrasek Aladár, Polifka János és Feny
ves Soma bizottsági tagokat. Az országos bizottság elő- 
adójául áfargaht Kálmán (Zágráb) ellenőrt ajánlja. 
(Helyeslés)

Az elnök előterjesztését ogyhangulag eltogadták 
és a neve-otteket megválasztották.

Elnök jelenti, hogy a szükebbkörü bizottság a 
beérkező észrevételeket augusztus 15-ig leldolgozza 
és a memorandumot az augusztus 20-ikáu egybegyülő 
országos bizottság elé terjeszti.

Dr. Kanyó Géza, a memorandum-tervezet készí
tője iegyvergvakorlatra történt bebivatása miatt tiszt
ségéről lemond. Az értekezlet buzgó láradozásáért 
jegyzőkönyvi köszönetét szavaz neki s fölkéri, hogy 
a lővárosba való visszaérkezése után foglalja el ismét 
helyét. Az elismerést dr. Kanyó megköszöni s szíve
sen lölajánlja továbbra is közreműködését.

Fenyves Soma ajánlja, hogy a memorandumot 
revideáló bizottság ülésén minden vidéki üzletvezető- 
sóg egy-egy taggal képviseltesse magát.

Szalai nem tartja helyesnek, hogy a vidéki tiszt
viselőket gyakran iölbivják a fővárosba, hiszen tör
tént ilyen természetű ellenvetés már másutt is. Nehéz
kes is ez, különben pedig módjukban van a vidéki 
tisztviselőknek észrevételeiket megtenni Írásban.

Elnök javasolja, hogy a szerkesztő-bizottság ülé
seiről értesittessenek a vidéki bizottságok és szólit- 
tassanak löl, hogy egy-egy taggal — akit éppen vá
lasztanak — képviseltessék magukat. (Helyeslés.) 
Köszönetét mond a bizottság tagjainak és az értekez
letet bezárja (Éljenzés.)
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(A  memorandum.)
A további tárgyalás alapjául elfogadott memo

randum-tervezethez tartozik a szerkesztő-bizottság 
egyik tagjának még keresztül nem vezetett következő 
javaslata:

A vasúti alkalmazottak a hadseregnek úgyszól
ván kiegészítő részét Képezik, kik az esetleges moz
gósítás ~ előkészítésére állandóan nagy gondot és 
munkát torditauak, a mozgusitás végrehajtásának 
munkájában magában oly lényeges a részük, hogy a 
jövendő háború hadászati sikereinek egyik főtényezői. 
Méltóztassék ennéliogva azon jóindulatot melyet a 
hadsereg személyzetének javadalmazása körül ismé
telten tanúsítani kegyeskedtek, reánk, a m. kir. állam
vasutak alkalmazottain! is kiterjeszteni.

Tekintve azt, hogy a m. kir. államvasutak tiszt
viselői kara csakis oly mérvben várhatja saját anyagi 
helyzetének javulását, a mily mérvben az ország köz- 
gazdasági igényein lelül intézetünk magángazdasági 
érdekeit is képes előmozdítani; tekintve továbbá azt, 
hogy a m. á. v. óvenkinti bevételei körülbelül 200, 
kiadásai 135 millió koronát tesznek ki és ezen bevé
teli és kiadási tételeknek mikénti alakulására a legtöbb 
központi vezetésnek elismert ügybuzgóságán kívül az 
5600 tisztviselő 10 300 altiszt és 28.200 szolga gyakorlati 
kiképzése, valamint szolgálatuknak miként való teljesí
tése is lényeges ; tekintve tehát az államvasuti tisztikar 
©zenmüködési körét, legyen szabadrámutatnukazon kö
rülményre, hogy a fizotésrendezésre fordítandó összeg 
az államvasuti budget keretében részben vagy egész
ben is megtérülhet, ha p. o. egyszerűsítések meg
honosításával vagy a központosított teendők né
melyikének decentralizációja által, esetleg a részloges 
jutalék ozások megszüntetésével helyettük egy általá
nos jutalékozás életbeléptetése által a személyzeti és 
dologi kiadásokban megtakarítások éretnek ok

Ily irányú ténykedés azonban csak úgy lehet 
eredményes és üdvös, ha az adminisztráció egyébként 
konszolidált voltát lenntartva, az átmenetben is min
den rázkódtatást gondosan kerülve, az intézet minden 
egyes szerve is, ennéliogva a különböző szakképzett
ségű alkalmazottak oly szabatosan egybevágó műkö
dést tudnak kilejteni, moly valamennyi alkalmazottnak 
közös célját: az intézet gazdasági prosperálását biz
tosítja.

Tisztelt Képviselőbáz 1 Nagyméltóságu Miniszter 
(elnök) Ur! Méltóztassék ily irányú működés hasznát 
egy oly nagy testületben, amilyen a m. kir. áUamvas- 
utak tisztikara, lontolóra venni, — méltóztassék ily 
működésre alkalmas szervet alkotni és a tisztikar 
lelkes közreműködésével eredményes munkát fog 
végezni 1

A legmélyebb tisztelettel kérelmezzük tehát, 
hogy szolgálati rendtartásunknak pragmatikaszerü 
kiegészítését az imént előadottak figyelembe vételével 
elrendelni méltóztassék, ezenkívül ugyancsak a prag
matikába kegyesen felvétetni kérjük:

A) szabadságunk méltányos és maradandóbb 
jnegállapitása stb. (úgy, mint a tervezetben foglaltatik);

B) a fegyelmi eljárásra vonatkozó szabályoknak 
oly irányban való kiegészítését, hogy a vádpontoknak 
a  vádlottal való írásbeli, a tanúvallomásoknak a vád
lottal való szóbeli közlése inondassék ki kötelezőnek;

C) a nyugdíjazást vagy elhalálozást kővető első 
évnegyedre a lakbér folyósítását;

D) az elhalálozási negyedre eső fizetés folyósí
tását a hátramaradottak számára;

E) az altiszteknél az 1000 korona képezze az 
évi fizetés legalsóbb fokát;

F) a napi dijak felszámitási módozata az állami 
hivatalnokok napidijának felszámitási módozatával 
azonosan szabályoztassék, altiszteknél 4 korona, tiszt
viselőnél 8 korona legyen a legalacsonyabb napidij;

G) az egyenruha viselésére kötelezett tisztvise
lőknél ezen egyenruha első beszerzésére egy átalány
összeg folyósítása volna engedélyezendő;

H) a tisztviselők nyugdíjazási szabályzatában 
oly módosítás eltogadását kérjük, hogy végleges mi
nőségben 30 szolgálati évnek betöltése után álljon be 
n  teljes fizetésnek nyugdíj gyanánt való élvezete.

* %
■s-

A memorandum-szerkesztő bizottság folytatóla
gos értekezletein tárgyalta a dr. Kanyó Géza memo
randum-tervezetet. A tárgyalások során lényegesebb 
változásokat csupán az előléptetésekre vonatkozólag 
ajánlottak.

Az előléptetésekre vonatkozólag a kővetkező ha- 
időkben történt megállapodás. A középiskolai, vagy 

ezzel cgyenlőrangu tanintézetet végzett tisztviselőkre nézve 
2—2 év a VI., V. és IV. fizetési osztályban, (az ere
detiben a IV. fizetési osztályban 3 év volt, az V., 

,‘Ví-ban 2); 3 év a III. (az eredetiben 4) 4 év a II, (az
Eredetiben 5) és 5 év az I. fizetési osztályban.

Az egyetemet vagy műegyetemet végzett tisztviselők 
készére a IV., III., II. és I. fizet esi osztályban ugyanaz 
lenne az előléptetés, mint a középiskolai kvalifikáció
nál (az eredetiben l>/>, 3, 4 és 5 év volt), a VI. és 
jV. fizetési osztályban ltyí—ltyi év (az eredetiben is 
Ennyi volt)
f A kezelő tisztviselők számára a VI. fizetési osz
tályban 3 év, (az eredetiben 4 volt) az V. fizetési osz
tályban 4 év (mint az eredetiben).

A memorandum-szerkesztő bizottság az eredeti 
tervezetet nagyon mérsékeltnek találta és különösen a 
TV., III. és II. fizetési fokozatokban a várakozási idÓt 
kívánta megrövidíteni ejjy esztendővel; csak az egyete
met végzettek közül a VI. fizetési osztályba tartozók leg
közelebbi előléptetési idejét emelte fel egy iólesztendő- 
vel. A kezelőtisztviselők ellonben nem jutnának előnyö
sebb helyzetbe a mostaninál. Ezenkívül az is kifejezésre 
jut a memorandumban, hogy a tisztikar emelése érdeké
ben jövőre csak középiskolát végzettek neveztessenek 
ki a kezelőszemélyzet csoportjába.

A iakásbérre és napidijakra nézve a bizottság a 
következő konkrét előterjesztéssel egészítette ki az

eredeti szöveget: A fővárosba beosztott tisztviselők 
méltányos igényoit e tekintetben kielégíthetné a VI. 
fizétési osztály bau 700, V-ben 900. IV-ben 1000. III-ban 
1200, II-ban 1400 és az I-ben 1600 korona. A napi
dijak eddig a  lakbérekkel álltak arányban, minél
fogva a napidijak 7, 9, 10, 12, 14 és 15 koronában 
volnának méltányosan megállapíthatók. A mai óra- 
számitás helyett pedig a naptári nap szolgáljon alapul 
a napidijak megállapítására.

A szabadságidőre vonatkozóan szintén konkrét 
előterjesztés történt. E szerint a szabadság tartamának 
általános megállapításánál a szolgálati évek szolgál
nának alapul. 10 évig két hét, 20 évig 3 és húsz éven 
felül való szolgálati évnél 4 hót volna a szabadságra való 
igény. Ez az utóbbi természetesen már a szolgálati 
pragmatikába tartozik, moly egészében véve a me
morandumban helyet nem foglal; csak a lénye
gesebb szükségletekre történik hivatkozás, me
lyek egy esetleg megadandó szolgálati prag
matikába felveendők volnának. Ezek közt említi 
a memorandum a szabadságidő szabályozásán kí
vül a fegyolmi eljárásnak modern jogelvek szerint 
való szabályozását és a köteles szolgálati időnek har
minc évre való leszállítását, az utóbbit azzal a meg- 
okolással, hogy az államvasuti tisztviselők a tanügyi 
személyzetnél nemcsak sokkal terhesebb szolgálatot 
végeznek, hanem hozzájuk képest szabadságban is 
alig részesülnek. Mint óhajtást említi meg a memo
randum, hogy az altiszti alapfizetések mihamarább 
elérjék az 1000 koronát

A szerkesztő-bizottság e módosításai a szükebb- 
körü bizottság elé kerülnek még. mert a tárgyalás 
alapjául — mint löntebb említettük — a Kanyó-féle 
eredeti memorandum-tervezetet logadta el a hatvan
ötös bizottság.

(Számtisztek és iródatisztek.)
A memorandum-tervezetben a szám- és iroda

tisztek külön kategóriába soroztalak kezelő tisztviselők 
elnevezés alatt A Budapesti Napló erre vonatkozólag 
több vasúti irodatiszt nevében ma közreadott egy föl- 
szólalást. Most több vasúti számtiszt nevében a követ
kező fölszólalás közzétételére kérettünk löl:

A Budapesti Napló mai számában Egy iroda
tiszt aláírással egy lelszólalás jelent meg, amely 
a hatvanötös bizottság memorandumának sérel
mes pontjai ellen, melyek a cikkíró szerint a 
szám- és irodatisztekre vonatkoznak. Felszólalá
somnak az a célja, hogy nyilatkozattételre hív
jam fel a memorandum-szerkesztő bizottságot 
aziránt, hogy az említett cikkben tárgyalt pontok 
a szám tisztekre is, vagy pedig csak az irodatisztekre 
vonatkoznak-e ? Amennyiben tudtunkkal csak az 
irodatisztekről van szó, akik a számtisztekkel 
nem tartoznak egy kategóriába.

Ezernyi számtiszt várja a bizottság nyilat- 
* kozatát.

Fyy számtiszt.

Bólyai utolsó napja.
Budapest, julius 25.

Abból az alkalomból, hogy néhány külföldi újság — 
az alaposság híjával —  egy kissé elkésve fel akarja fedezni 
Bólyai Farkas fiát, Jánost, a nagy matematikust, sokat 
írtak arról a  különös viszonyról, amelyben a két Bólyai 
é lt  Érdekes világot vet erre a viszonyra V<ms Tamásnak 
visszaemlékezése, amelyet a Keqaény Zsigmond Társaság ki
adásában megjelenő Marosvásárhelyi Füzetek közöl:

Serdülő ifjú, kollégiumi tanuló — ahogy abban 
az időben mondták: xovicíus deák voltam 1866. őszén. 
Bólyai Farkas, a maros vásárhelyi kollégium nagyhírű 
tanára, a Tentamcn írója betegen feküdt a róla örök 
nevet nyert tanári szálláson. A lakás Marosvásár
helyen a minoriták közvetlen szomszédságában volt, 
abban a néptelen utcában, — ha ugyan utcának lehe
tett volna akkor nevezni a Nagy köz-öt — amely a 
kollégium kamaszabb növendékeinek téli sikonkázó 
helye volt, még pedig meglehetős veszedelmes és 
nyaktöró s amelyet az újabb időben, egykori nagy
nevű s szinte egyetlen lakójáról Bólyai-utcának ne
veztek el. A lakás s  főleg tágas udvara nagy válto
záson ment keresztül az újabb időben: díszes virágos 
kertté alakították át. Akkor, a bejárattól jobbra, egy 
korhadt épület, régi elhagyott tanári lakás állott, 
meglehetős gondozatlan állapotban, üresen. Aztán 
faszin s egyéb melléképület. Az udvaron néhány öreg 
akác. az egyik alatt kerekes kút, amely ma is meg
van, aztán néhány borostyán, ebből, közvetlenül a ház 
előtt, egy egész csoport, lugassá alakítva. Egyéb 
semmi a házon kívül, amely most is a régi helyen 
áll s külsőleg ugyanaz. Ennek a háznak egyik kos- 
keny, hosszú szobájában, abban,ramely a ház mostani 
lakójának hálószobája, feküdt a nagyhírű Bólyai Farkas, 
betegen.

Ez volt az öreg urnák utolsó betegsége.
A beteg ágya éppen a szoba közepén állott. Az 

ágy mollett egy festetten fa-szék, rajta orvosságos 
üvegek. A szoba tetÓzotéhoz erősítve kemény, vastag 
kötél nyúlt alá az ágyra, alsó végén egy odafoglalt 
vaskarikával, amelyet a beteg csaknem állandóan a 
kezében tartott, hogy segítségére legyen, ha az ágy
ban mozdulni akar.

Ott feküdt a fenyő deszkából készült egyszerű, 
festetten koporsó is, a szoba udvar felől eső ablaka

alá helyezve. Ezt az öreg ur elő vigyázatból még éle
tében, talán évekkel előbb elkészíttette valamelyik 
asztalosmester-komájával. S minthogy a szobában, 
nehány széken kívül, egyéb bútorzat alig volt, ez a 
koporsó szolgált éjjeli pihenő helyül, most a beteg 
mellé kirendelt deák-vigilnek. A szomszéd szobában 
egy nagy fekete tábla állott, állványon, beírva egé
szen, előttem ismeretlen algebrai képletekkel és foly
tatva tovább, a szoba padlatán véges-végig.. .  Ez lehe
tett talán az öreg urnák utolsó számtani művelete.

1856 nov. 20-án a deák-vigil én voltam a nap
pali időre beosztva az apparitor által. Ez volt a nagy 
Bólyainak utolsó napja! Az első hó 20-ikára virradó- 
lag esett le, vastag réteggel borítva be a löldet. Az 
időjárás egészen télies szint öltött.

Egyedül voltam a beteg szobájában. Jókai egyik 
regényét, (Kárpáthi Zoltánt) olvastam. Egyéb foglal
kozásom a beteg körül úgy sem volt. Orvosságot már 
nem fogadott el. Úgy látszott, hogy magánkívül van, 
hogy az agónia beállott

Ebben a pillanatban egy emberfej tűnt fel előt
tem, az udvarfelőli ablaknak Kiléptem az ajtón s 
megszólítottam az ismeretlent:

— Kit keres?
— Nézem, hogy él-e még ez a vén ember, — • 

volt a rövid válasz. A hangban bizonyos sajátságos 
hidegség volt.

Az ismeretlen egyszerű polgárnak látszott, a 
közönségesnél is valamivel kisebb termettel. Igényte
len alak, aminőt városon minden lépten-nyomon lát
hatni. Fején viseltes szőrkalap. Csizmába behúzott 
szürke, kopott nadrága, préselt szokmány posztóból 
készült kabátja s egész magaviseleté és kinózése még 
inkább megerősített abban a föltevésben, hogy az 
előttem átló valamelyik helyi iparos, az öreg urnák 
talán egyik bejáró szomszédja. Hanem az a konfidens, 
affektáló hideg hang, melylyel a fennebbi szavakat 
kiejtette, megvallom, bántott s egyszerre kihozott a 
sodromból. Ott akartam hagyni a faképnél, de az is
meretlen utamat állta s tovább folytatta a  beszédet.

— Meghalhat már, eleget é lt In praktikus, rossz 
gazda volt, nem e világba való ember. Aztán, tudja, 
nagy tudósnak tartotta magát, pedig . . .  pedig . . .  a 
mit tudott, annak sem vette hasznát sem ó, sem más- 
Keveset használt az emberiségnek. Tanítani, pláne, 
nem tudott.

— Ki lehet ez a goromba bolond ember? tépe- 
lődtem magamban.

— A hegedűn virtuóznak, pláne, egy Paganini
nek képzelte magát — folytatta tovább — pedig, 
nramfia! ennek a mesterségnek még az ábécéjén sem 
ment keresztül.

— Ez mégis szemtelenség 1 — gondoltam ma
gamban, de már annyi bátorságom nem volt, hogy 
mondjam is. mert az ismeretlen s igénytelennek látszó 
kis emberke erősen nőni kezdett előttem. Annyit 
mégis megkérdeztem, hogy:

— Kicsoda az ur?
— Én Bolyai János vagyok, a fia ennek a vén 

embernek! Aztán még hozzátette: nyugalmazott inge- 
nieur kapitány 1

A mi kis bátorságom még lehetett volna, az is 
elhagyott erre a szóra. Mert hát a vénebb deákok
tól, már az előtt, igen sok furcsa, bolondos, sőt ve
szedelmes históriát hallottam Bólyai János felöl, ami
ket kapitány korában mindenütt, de löleg Bécsben 
laktában elkövetett. Beszélték azt is, hogy apa és 
fiú folytonos versengésben állottak egymással a tu
dományban. Nem tudták eldönteni, hogy melyik na
gyobb mathematikus s melyik nagyobb zenész. Mert, 
valóban, nagy volt mind a keltő. A fiú ezenkívül 
még híres bájvivó, nagy kardos is, aki Bécsben az 
emberek füleit csak úgy szedegette le kardja hegyé
vel. A közhír szerint, nyugalomba is azért küldötték, 
hogy Bécset megszabadítsák ettől a veszedelmes em
bertől, akinek csaknem mindennap esett egy páros 
viaskodása, s minden alkalommal csúffá tett egy-egy 
németet.

— No hát, ifjú barátom, jöjjön, kövessen! Sé
táljunk egyet a kertben — szólt s indult is.

Megszeppentem, megborzadtam. Mentegettem 
magam hogy én a beteg mellé vagyok rendelve. 
Onnan távoznom nem szabad stb. stb.

— Nincs ott már magára szükség, ifjú barátom 1 
Csak jöjjön I

Szabadkozni nem mertem tovább. Bár ked
vetlenül, de mentem, mert a felhívás hang
ját igen határozottnak találtam. Lementünk a 
kertbe, s annak messze lenyúló, hosszú aétaut- 
ját magunk elébe vettük. Kellemes séta volt a 
bokáig érő frissen hullott hóban s egy vékony stibli- 
ben, amelyet még szeptember elején Jung, a ml 
kollégiumi suszterünk készített a meieg őszi napok
hoz alkalmazva. Itt aztán elővette Bólyai János a hí
res Tantemen-l, ngy a fejéből s kíméletlen szigorral 
boncolgatta s tépte szét egyes tételeit s beszélt olyan 
furcsa dolgokat az ismeretlenről, a mikről teljes világ
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életemben soha semmit sem hallottam. Hallgattam nagy 
pfetással az előadást. Bámultam rettenetes módon s 
bólintgattam a lejemmel. Igyekeztem olyanforma kó
pét vágni, mintha a mondottakból értenék legalább 
valamit. Dehogy értettem! Összes számtani tudo
mányom megmérhetetlen szűk helyen állott ak
kor is. azután is. Láttam, éreztem, hogy ő is bámult 
szörnyű tudatlanságomon, hanem azért csak mondta 
tovább a dolgot.

Aztán szerencsésen visszaérkeztünk a kerti sé
tából. Vékony lábbelim egészen átázott. Megfáztam. 
Tódig a homlokom verejtéktől gyöngyözött s erősen 
törülgettem magam.

Talán maga Bólyai is észrevette ezt, vagy talán 
a velem elpazarolt idő bántotta. Elég, hogy röviden 
köszönt:

— No, az Isten áldja meg ifjú barátom! s ezzel 
távozott.

Délután öt órakor "egyik tanuló társam, Szász 
Dénes, váltott fel az őrségen, ki éjszakára volt oda 
rendelve. Pontban tizenegy órakor éjfél előtt, a nagy 
Bélyai Farkas halhatatlan lelke elhagyta ezt a nyomo
rúságos földi porhüvelyt. Ágya mellett az utolsó pilla
natokban Koncz József állott Szász Dénessel. Ő lógta 

szemeit. Aztán reggel megcsendült a kollégium két 
kis csengetyüje a múzsák hajléka felett. Mikor ez a 
két csengettyű egyszerro szól, az azt jelenti, hogy a 
kollégiumnak halottja van. S a kollégiumnak, mióta 
azok a tisztes szürke falak állanak, nagyobb halottja 
bizonyára nem volt még. Csak ezeknek az apró csen
gettyűknek volt szabad akkor szólaniok a végrendel-
kufcés értelme szerint.

De tudta mindenki, hogy ki halt meg.

A kassza előtt.
—  Dalok. —

Az a hir járta be a lapokat,
hogy a belügyminiszter egy ren
deleté értelmében ezentúl csak 
negyven éven felüli nőket alkal
mazhatnak kasszírnőnek; ezt a 
hirt most megcáfolják.

I.
Mint a vulkán ős ölében
Dúl a láva szörnyű módon,
Dúl szivemben most a bánat! — 
Engedőimet, hogy ily ódon,

De találó hasonlattal
Illusztrálom, hogy mi hévvel
Kell törődnöm, Theodóra,
A maguk bús helyzetével.

önnek is fáj, nekem is fáj,
Hogy más ül majd trónusára,
Honnét mindig ránk mosolygott,
Mint az éjnek napsugara.

Az a nézet, hogy idővel
Vigaszt lelek, nagyon téves —
Bujt az átok, drága nagysád,
Mert maga nem negyvenéves.

II.
Theodóra, Theodóra,
Mint a vulkán ős ölében
Dúl a láva, úgy lobog most
Lelkem a nagy örömében, j

Uralkodjék csak tovább is,
Nem baj, hogy nem negyvenéves, —
Az újságnak közleménye 
Téves vala, kérem, téves.

Áll a trónja, mosolyoghat,
Duzzoghat is hébe-hóba,
Ezentúl is önthet rúinot
Számomra a pikolóba.

Ezentúl is napról-napra
Bánatomat dalba zengem,
Melynek örök bús refrénje:
Theodóra, szeress engem 1 

Hl.
Minden este tizenegykor
Befordulok pikolóra,
Es jelentős arculattal
Rágyújtok egy trabukóra.

Fölsóhajtok: drága nagysád,
Oh mikor üt már az óra,
Mikor sorsom végre eldűl,
Akár rosszra, akár jóra ? I

Oh ne játszszék bús szivemmel,
Kérem a Mindenhatóra, —
De hiába, de hiába:
Kacér egy hölgy Theodóra 1

Lesz még idő, mikor nagysád
Fölébred majd a valóra,
H anem  a k k o r m ár késő  l e s z :
Nem tehet szert több ily lóra !

.. b. k.

N Y Á R I ÉLET.

A jó  ö reg  F a h re n h e it
— Jelenet. — *

Szerkesztő: Tessék leülni.
A hatvány ifjú : Köszönöm. {Szerényen leül a kanapé 

szélére.)
Szerkesztő: Azért hivattam, fiatal barátom, hogy 

biztos exisztenciát nyújtsak magának.
Az ifjú, {kezet akar csókolni.)
A szerkesztő: {Az ifjú ajkához tolja a kezét.) Csak 

hagyja. Es üljön le. (Hanyatdöl karosszékében.) A be
állt nagy hőségek alkalmából s a newyorki és lon
doni hőségekre való tekintettel elhatároztam, hogy 
külön hősógrovatot nyitok. Érti ?

Az ifjú: {feláll.) Értem.
A szerkesztő; Üljön le. Ennek a rovatnak ön lesz 

a vezetője. Nem mondom, hogy dúsan javadalmazott 
állás, kap havonként húsz, usque tizenöt, mondd tiz 
koronát. Ez a négy forint magának teljesen elég és 
aztán nem is marad ennyi, mert jobb hónapokban 
lölmegy háromra is. A mi korunkban az ember egy 
forintból élt meg, nem kettőből. Szóval kap egy pen
gőt minden elsején és ezért vezeti a Fahrenheit-rova- 
tot. Tudja mi az ?

Az ifjú : Nem.
A szerkesztői Ne álljon fel mindig. (Az ifjú fel

áll.) Üljön le. Rájöttem ugyanis, hogy Fahrenheit 
szerint sokkal érdekesebb az időjárási tudÓ6Ítás. P a 
rancsol egy szivart?

Az ifjú : Nagyon megtisztelne . • .
A szerkesztő: Pardon, most veszem észre, hogy 

csak öt van nálam. Na majd máskor. Szóval ön át 
fog számítani. Rájöttem, mondom, hogy amikor Fah
renheit szerint árnyékban harminckét fok van, akkor 
szó nélkül megfagy a viz, mert nála 32-vel van je
lölve a fagypont.

Az ifjú {aki kezd bátorodni): Ez egy marha, ez a 
Fahrenheit.

A szerkesztői Azért nem szükséges mindjárt ily 
magas álláspontra helyezkedni. Térjünk a tárgyra. Ila 
künn húsz fok van, akkor Fahrenheit szerint körül
belül ötvenkét fok a hő. Mily érdekes cim : Öftwtfr# 
fok árnyékban ! Nem ?

Az ifjú : Ez a legnagyobb szamárság, amit va
laha hallottam. Hiszen ha a viz negvveniokos, meg
égeti az ujjamat 1 Hogy lehetno ötvenkét fok ár
nyékban.

A szerkesztő: Először is álljon fel, ha velem be
szél. Másodszor pedig értse meg, hogy ami Fahren
heit szerint ötvenkettő, az Celsius szerint csak húsz.

Az ifjú (egyre bátrabban) : Először is az nem Cel
sius, mert ilyen nincs. A hőmérőt Jranciául Remoár- 
nak hívják, rá van Írva mindenikre. Persze az urak 
nem olvasnak semmit. . .

A szerkesztő: Látom, hogy maga nagyon ostoba 
és ezennel kijelentem, hogy nem alkalmazom. Csak 
privátpasszióból akarom megmagyarázni a dolgot 
Figyeljen jól ide. Most milyen meleg vau künn?

Az ifjú (megnézi a hőmérőt): Huszonöt.
A szerkesztő: No lássa. Ez Fahrenheit szerint, 

nem pontosan, de körülbelül harminckettővel több, 
tehát ötvenhót

Az ifjú : Ez nevetséges. Nekem akarja beadni, 
hogy ötvcuhét fok meleg van? A nagynéném, aki 
pedig moleg vízben lürdik . . .

A szerkesztő: Na jó. Elmehet. >
Az ifjú: Most már én is csak i>rivátpasszióból 

beszélek. Értse meg kérem, hogy harminckét lók, az 
mar gőzfürdő ! Forró viz !

A a/erfcearfo: János, dobja ki ezt az embert
Az ifjú : Micsoda bomirtság 1 Micsoda tudatlan

ság 1 (A szolga kifelé tuszkolja.) De megjegyzem ma
gamnak a nevét. Na ne lökjön, megyek én magamtól 
is. Hogy hívják a szerkesztő urat? Fabrenreich? 
Fahrenleld ? Fahrenheit ? Szép kis . .  •

(Az ajtón kívül.)
. . .  neve van I

—o.—

FŐ V Á R O S.

(*) A női kereskedelmi tanfolyam. A vallás- és
közoktatásügyi miniszter tavaly fö.szólította a főváros 
hatóságát, hogy nyilatkozzék, vájjon nem tartaná-e 
célszerűnek, hogy a meglevő női kereskedelmi tan
folyamokat a főváros vegye át kezelésbe: mert azo

kat most a po’gári iskolák igazgatói a saját felelős
ségükre vezetik. A főváros hatósága akkoriban egy
előre uj rendet léptetett életbe ezeknél a tanfolyamok
nál s minthogy ennek a hatásait ekkoráig még nem 
lehetett egész határozottan megállapítani, a tanács 
fölkéri a minisztert, hogy a nyilatkozatra adjon egy 
évi haladékot, addig pedig a mai állapot maradjon 
érvényben.

(*) A kátrány- és anilinfestékek használata. A
belügyminisztérium szigorú rendeletben korlátozta a 
sütemények, cukorkák stb. festésére szolgáló kátránv- 
és anilinfestékek használatát, mert ha ezek nincsenek 
kellőleg tisztítva, az egészségre káros hatással vannak. 
Minthogy azonban újabb időkben ezeket a festékeket 
az egészségre nézve teljesen ártalmatlan módon tud
ják előállítani, a régi miniszteri rendelet csak a sütő- 
és cukorka-ipart sújtja, a nélkül, hogy egyéb prak
tikus haszna lenne. Az illető iparosok kérelmére tehát 
most azt a javaslatot terjesztette a tiszti főorvos a 
székesfőváros tanácsához, hogy intézzenek lölterjesz- 
tést a belügyminiszterhez, kérve az említett festékek 
használatát korlátozó rendelkezés hatályon kívül he
lyezését. A tiszti főorvos javasolja továbbá, hogy a 
kátrány- és anilinfestékek alkalmazhatása megíelelő 
szabályrendelettel szabályoztassék, még pedig az egész 
ország területére nézve.

(*) Vasúti engedólyezö tárgryalás A budapest— 
szent-endrei helyiérdekű vasútnak arra vonatkozó 
engedélye, hogy a vonalait a II. kerületbeli Pálfty- 
térig bejárathatja, az év végével lejár. A vasut-társa- 
ság most azt kéri a kereskedelemügyi minisztertől, 
engedje meg, hogy a vasúti kocsik a Margit-hid 
budai hídfőjének az irányában, a körvasút 45-ik szel
vényéig járhassanak. A miniszter tudatja a lőváros 
hatóságával, hogy ebben az ügyben értekezletet lóg 
tartani szeptember hónap 2-5-ikén, amelyre a törvény- 
hatóságot is meghívja.

S Z Í N H Á Z .  Z E N E .
•• Hegyi Aranka, a Népsziuház kitűnő művész

nője e hó 23-ától kezdve, három estén át vendég
szerepeit Aranyos-Maróihon, Bokodi színtársulatánál, 
hol a közönség állandóan elhalmozta ovációval. Meg
érkezésekor nagy küldöttség várta és ünnepiesen lo- 
gadta a művésznőt. E hó 23-án a Lili címszerepét 
játszotta óriási hatással; több csokrot is kapott. Tisz
teletére a Barsvármegyei Kaszinó saját termeiben tár
sasvacsorát rendezett, melyen a megye előkelősége 
teljes számban vett részt. Hegyi Aranka Aranyos- 
Maróthról Reichenhaliba utazik nyári üdülésre.

•• Városligeti Színkör. A Városligeti Szinkör- 
ban vasárnap két előadás lesz. Délután Bakó László 
a Nemzeti Színház tagjának utolsó föllépésével Bánk 
bán kerül színre. Melindát Féld Irén játszsza. Este a 
nagysikerű Svihákok cimü operettot adják tizedszer.

** Hangverseny a Vörösmarty-szobor Javára. 
A Vörösmarty-szobor javára 27-ikén Rákos-Palotán a 
Korona-vendéglő nagytermében fényes hangverseny 
lesz, amelyen közreműködnek: Szántó Ella opera- 
énekesnő, Sebők Ada, Goitetn Pál és Lengyel Dezső. 
A hangversenyt láncmulatság követi.

••  A  párisi konzervatórium története. A francia 
közoktatásügyi miniszter megbízást adott a párisi 
konzervatőnum százesztendős történetének a megírására. 
Ez alkalommal érdekes felemlíteni a konzervatórium
nak egyik nagyíoutosságu kezdeményezését. A kon
zervatórium ugyanis mindjárt megnyitásának elején, 
1800-ban keresztül vitto azt, hogy nőket is a színpadi pá
lyára bocsássanak. Addig az volt a szokás, hogy a női 
szerepeket fiuk, vagy férfiak látták el. A konzer
vatórium merész újítását egyébként szigorú rendsza
bályokkal hajtották végre. A női növendékeknek egy 
elfogadó szalonban kellett gyülekezniük, aztán együtt 
kellett bemenniük az előadó terembe és ugyancsak 
együtt kellett onnan távozniok. És még ezzel sem 
elégedett meg az akkori felfogás, mert 1822-ben még 
azt a szigorú rendszabályt is bocsátották ki, hogy a 
női növendékek más ajtón járjanak az intézetbe, mint 
a fórfinövendékek és hogy egyáltalában ne érintkez
zenek egymással a szükségen túl.

•• Vidéki színészet Kövcssy Albert kecskeméti 
színtársulata hat hét óta működik a komáromi szín
körben a közönség lankadatlan érdeklődése mellett. 
Évek óta nein volt ilyen kitünően szorvezett és fe
gyelmezett társulat Komáromban. A közönség annyira 
méltányolja a társulat törekvését, hogy napról-napra 
zsúfolásig tölti meg a színházat. Legtöbb erőssége a 
társulatnak, hogy a műsor magas niveaun áll, az 
igazgató különös előzékenységet tanúsít a bérlőkkel 
szemben, amennyiben a legújabb darabokat bérletben 
adatja elő. Műsoron vannak: Cyrano de Bergerac. A 
modell, Keresd a szived, San Toy, Otelló, Hunyady 
László (opera), N’ewyork szépe, Az államtitkár stb. 
A társulat kiváló erő i: Aradi Aranka, A. Ragányi 
Iza, Makó Aida, Károlyiné, Alinássy, Benedek, Lata- 
bár, Juhász. Nagy Dezső, Károlyi és Radványi.

Mezó-Turon. Kunhegyi társulatánál 23-ikán léptek 
fel a Romeo és Júlia előadásán Thury Elemér és T. Csige 
Bösko. A nézőtér zsúfolásig telt meg előkelő közön
séggel, mely szűnni nem akaró tansokkal jutalmazta 
a nnivészpárt. Az előadás sikerében még Majosbázi 
Eszti, Kunhegyi, Fekete, Baróthi, Makay és Csatár 
osztozkodtak.
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M Ű V É S Z E T .
□  W alter  Crane é s  a  M átyáa-siobor. Amikor 

a nagy angol rajtoló tavaly hazánkban járt és néhány 
napot Kolozsvárott töltött, Ígéretet tett Kovács János 
kolozsvári egyetemi angol tanárnak, hogy a Mátyás- 
szobor leleplezése alkalmából készülő Mátyás-Emlék
könyv számára sajátkezüleg rajzol egy lapot. Walter 
Crane angolos pontossággal beváltotta ígéretét és a 
minap elküldte Á’ovdcí professzornak a megígért rajzot. 
A kép a Corvin-kodexek stíljében lapszéli díszítés, 
tartalmas iniciáléval, Magyarországnak Mátyás-kora
beli cimerével és hollóval, amely napkelet felé tekint 
és gyűrűt tart csőrében. A híres mester rajza fénye
sen egyesíti a kor- és stilszorüséget Walter Cranc 
egyéni erejével. A Mátyás-Emlékkönyv, mely egyéb
ként is fényes diszmünek ígérkezik, mint értesülünk, 
még a folyó évben a könyvpiacra kerül.

Q  Rómer Flóris emléke. Kőmer Flóris nagy
váradi kanonoknak, a néhány év előtt elhunyt hires 
régésznek szoboremléket állítanak szülővárosában, 
Pozsonyban. A mellszobrot SfroM Alajos mintázta meg 
és ércbe öntve legközelebb fölállítják a franciskánus 
zárda előtt levő kis parkban.

S P O R T

Kottingbrunnl versenyek. A mai harmadik
nap is oly élvezetes sportot ígért, mint a többi. A nap 
főszáma a kétéveseknek nagy handicapje volt, mely
ben tizenkét ló állt az indító elő. A verseny remek 
szép finisht eredményezett, mely végül Latourdie és 
Erinna közt holtversenynyel végződött. Gurli harma
dik a felpullolt mezőny előtt, Erinnában igen jó lovat 
sejtettünk és az meg is felelt a bizalomnak. Latourdie 
ellenében eme fél győzelmével igen szép formát mu
tatott. E nagy handicap két első helyezettjére igen 
szép fényt vet Soubise győzelme a kétévesek eladó
versenyében; hol feltartva győzött kilenc ellenfelével 
szemben. Soubise csak múltkor győzött Gurli el
len. mig most Gurli reá sokkal kedvezőbb kö
rülmények közt kénytelen volt Latourdic és Erin- 
nát maga elé engedni. Sportesepiényszámba megy 
a napot befejező Triestingdij, melyben a Szent Istváu- 
dij íavoritja, Kxtka II. is futott. Ritka II. csak máso
dik lett Busenlo mögött, de e második helyével is oly 
magas formát mutatott, hogy az István-dijat, ha e 
formájához felfut, el se vesztheti, és ha tekintetbe 
veszszük, hogy ezek alapján Esticsillagnak nyolc kiló
val kell jobbnak lennie Busentonál, amit nem hiszünk, 
úgy véljük, hogy Ritka II. legveszélyesebb ellenfelé
től megszabadult.

A nap többi futamában is nagy mezőny indult. 
Megemlítésre méltó Peregrinus győzelme a gátverseny- 
ben. IIippokrates győzelme a handicapban és Kossá Lili 
könnyű nyerése a német Griffin ellen.

Bonta Fülöp, Szemere Miklós ur apprentierje, 
ki most érkezett meg Angliából, hol az amerikai lo
vaglást elsajátította, ma két ízben szállt nyeregbe, de 
egyszer helyezetlenül lutott, azután Melfitanoval a 
harmadik helyen végezte lutását. Igaz, hogy esély 
nélkü'i lovat ült, reméljük, hogy még szép lovaglást 
is lóg produkálni.

A részletes eredmény a következő :
I. Hároméves nyeretlenek gátversenye. Díj

1800 korona, távolság 2400 méter. Rohonczy G. P e
regrinusa tllesp) első, lovag Wiener-Wolten Kigri- 
dieje (Lawtou) második, báró Morpürgo Mysteryje 
(Huxtable) harmadik. Azután Betyár, Lencalliío. Dar- 
keman. Totalizatőr 10 : 13. Helyreíogadások : I. 50 : 59, 
lí. 60 : 75. III. 50: 123.

II. H andicap. Dij 3000 korona. Távolság 1200 
méter. Schossberger L Hippokrateec (Huxtable) első, 
Ferdiuándi B. Ártatlanja (Morgan) második, Schind- 
ler L. Ninája (Gleminson) harmadik. Azután Begpar- 
don, Florestan. Marc Aurél,Gap Martin. Ketress, Tartom. 
Totalizatőr 10“: 32. Helyrefogadások 1.50:71 11.60: 
165 III. 50 : 72.

III. Kétévesek nagy handicapje. Dij 10.000
korona. Távolság 1000 méter. Báró Königswarter II. 
Latourdieja (Adams) első. báró Harkányi J. Erinnája 
(Wiltonl második, báró Űchtritz Zs. Gurliia (Tarai) 
harmadik, azután Helena, Ugyanaz, Faix. Minta, Bér
keret. Durnvi, Lucie, Perkai, Chatterboy. Totalizatőr: 
10 : 27, 10 : 20. Helyrefogadások : I. 60 : 100,
II. 50 : 82, III. 60 : 121.

IV. K étévesek eladóversenye. Dij 2000 korona, 
távolság 1000 méter. Péchy A. Sonbise-ja (Tarai) 
o só Eleonóra ménes Bauksiá-ja (Gilcbrist) második, 
Dreher A. Fahr dahin-ie (Gleminson) harmadik. Az- 
uián Wasserer, Miss Chamberlain. Gida, Heronant, 
Békés, Kiuskáju, Mélta, Goldkind. Totalizatőr: 10:10. 
Helyrefogadások : I 60 : 62. II. 60 : 114. III. 50 : 257.

V. E lad óversen y  Dij 2000 korona. Távolság 
1400 méter. Péchy A. Rózsa Lilije (Tarai) első, Gapt 
Jóé Griffinje (Barker) második, Szemere M. Melfltanoja 
(Bonta) harmadik, azután Waterloo, Serpolette. Tota- 
lizatór: 10: 38. Helyrefogadások: I. 50: 121, II. 
50 : 75.

VI. Akadályverseny. Dij 3000 korona, távolság 
3200 méter. Gróf Orssich KtUöno-c (Lawton) elsó, 
Geist G. Maybe-ja (Machan) második, Dreher A. 
Trappist-ja (Wheeler) harmadik, azután Remete, Tu

dor, Elluci, Parlag. Totalizatőr: 10 : 29. Ilelyrefoga- 
dások: I. 60 : 65. II. 60 : 74. III 60 :136. (Elluci ki
tört, Parlag elbukott, gerincét törte és agyonlőtték.

VII. Trlestlng-dij. Dij 3000 korona. Távolság 
2000 méter. George Bueentoja (Southey) első, Lede- 
rer S. Rittka Il.-je (Bullord) második, Schossberger 
L. Kartalja (Tarai) harmadik. Futottak még: Kormos, 
Verita. Totalizatőr: 10 : 63. Helyrefogatások: I. 50 : 
154. II. 60:93.

N y i l t t é r .

E rzsébetvárosi Népbank
m int szö vetkeze ti

Budapest, V II., Csöm öri-út 6. szám.
Kölcsönt nyújt kereskedők és iparosoknak ’/« évi lC°/o-os tör
lesztésre vagy heti koronás betétek alapján, úgyszintén végle
gesen kinevezett nyugdijképes tisztviselőknek fizetésükre való 
előjegyzés mellett. Takarék- és folyószámla betétek 4,/s°/o-kal 
kamatoztatnak. Felvilágosítást ad délelőtt u és 2 óra között.

A z ig a z g a tó s á g .

(Az e rovat alatt közlőtteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

T Ö R V É N Y S Z É K .
§§ Olosó kölosön. Özvegy Zcmkó Antalnénak és 

leányának pénzre lévén szükségük, ismeretség hiányá
ban egy krajcáros lap hirdetési rovatában kerestek 
hitelezőt A hirdetésre megjelent náluk egy elegáns 
fiatalember, Wagner Lajos ügynök s késznek nyilat
kozott kölcsönt szerezni Zemkóéknak, ha ezek meg
engedik, hogy ingatlanukra a kölcsönösszeg be- 
tábláztassék. Miután a beleegyezést megkapta, egy 
váltót íratott velük alá s erre a váltóra, ame
lyet ó hétszáz koronára töltött ki, később fel 
is vette a pénzt Jung Hermanntól. Ebből az 
összegből azonban Zemkóék édes keveset láttak, 
mert a pénz nagy részét Wagner magának tartotta 
meg. Ezzel szemben nein elégedett meg Wagner. Még 
egyszer megkísérelte rávenni Zemkóékat, hogy most 
már nagyobb összegeket vegyenek fel kölcsön. Olyan 
olcsó kölcsönt nem szerez senki, mint én s Mosko- 
vits Mór barátom 1 — dicsekedett Wagner. Zemkóék 
ismét lépre mentek s aláírták neki a kitöltet.en vál
tót. Ezzel aztán Wagner és Moskovits felvettek Jung- 
tól 2000 koronát, amelyet ez be is tábláztatott Zemkőtk 
ingatlanára. Mikor aztán rájöttek Zemkóék a csala
finta eljárásra leljelentették a két jeles ügynö
köt. A rendőrség a két jeles ügynököt le is tartóz
tatta s a törvényszék magánokirathamisitás és sik
kasztás miatt helyezte őket vád alá. Ma tárgyalta ezt 
az ügyet a büntetőtörvényszék Agorasztó bíró elnök
lete aiatt. A tárgyaláson — amelyen a vádat Polgár 
Viktor alüg.yész képviseli, vádlottakat pedig dr. Vár- 
konyi Oszkár védi, — ma csak a vádlottakat s a 
nagyszámú tanukat hallgatta ki a bíróság. ítélethoza
talra holnap délelőtt kerül a sor.

§§ M illiós pör. Ily cimii hírünkre ma a követ
kező sorok közlésére kérettünk íö l : Tekintetes szer
kesztőség Becses lapjának legutóbbi számában 
„Milliós pör“ cim alatt megjelent törvényszéki közle
ményre vonatkozólag némi kis helyreigazítással kell 
élnem, ügyfelem a lőhercegi bányavállalattól átvett 
szénnek még a legutolsó métermázsáját is kifizette. 
Ennyit ügylelem erkölcsi reputációja érdekében addig 
is amig a bíróság neki az anyagi elégtételt megadja. 
Mély tisztelettel ar. Szörényi Lipót ügyvéd.

T Á V I R A T O K .
A nagyh erceg  lá togatásának  ára.

London, julius 25. A Daily Telegraphn&k 
jelentik Konstantinápolyból, hogy az esetben, ha  
Mihajlovics Sándor orosz nagyherceg javaslatára a 
szultán elismerné Bulgária függetlenségét, Orosz
ország egy Bulgáriának megszavazandó nagy köl
csön ellenében megkapná a búr gasz i kikötőt.

A z aj német vámok.
Berlin, julius 25. A Deutsche Qartnerzeitung érte

sülése szerint az uj burgonyavám 12 márka lesz 100 
kilogrammonkint. Hasonló magasságú vámokat fognak 
megállapítani élő növényekre és konybaveteméuyekre. 
Bár ezek az adatok ,túlzottaknak látszanak, mégis 
bizonyos, hogy a német birodalmi gyűlés közgazda- 
sági bizottságában az érdekeltek ily indítványokat 
tettek, amelyekről a bizottságnak dönteni kellett. A 
Neueste Nachrichten azt álli'ja, hogy a Stuttgartcr 
Beobachtcr szenzációs közlése a duplatarifákról csak 
legenda és hogy illetékes helyen a duplatarifákat már 
régen elejtették.

Berlin, julius 25. A Post értesülése szerint a leg
közelebbi napokban hivatalosan közzé fogják tenni a 
vámtarila javaslatot.

Spanyol m arokkai konfliktus.
Madrid, julius 25. A marokkal hegylakó mórok

hetekkel ezelőtt el ogtak egy spanyol leányt és egy 
fiút és szörnyű kínzások ulán megölték őket. A Ltberal 
cirnü lap, amely ezt a hirt közli, fölhívja a kormányt, 
hogy az összes rendelkezésre álló hadihajót Tanger elé 
kell küldeni és elégtételt kell követelni a szultántól.

V ádak egy ten gern agy ellen.
W ashington, julius 25. Schley tengernagy ké

relmére a haditengerészeti minisztérium elhatározta, 
hogy vizsgálóbizottságot küld ki azoknak a vádaknak 
a megvizsgálására, amelyeket Maclay „A flotta törtó- 
nete‘* cimü könyvében Schley ellen tett, nevezetesen a 
flotta Santiago de cubai szereplésére nézve. A bizott
ság elnöke valószínűleg Dewey lesz. A bizottság összeül, 
mihelyt az idő hűvösebbre fordul.

L anessan V ayron tábornokhoz.
Pária, julius 25, Lanessan tengerészetügyi 

miniszter táviratban felszólította Voyron táborno
kot, hogy augusztus 15-én induljon vissza Fran
ciaországba és adja át a főparancsnokságot Incéi- 
Ion tábornoknak. Az említett távirat a következő
képpen végződik :

Visszahívása alkalmából a kormány legőszintéfcb 
megelégedésének ad kifejezést ama mód fölött, mely- 
lyel utasítását keresztülvitte, hogy a fegyelmet a ki
küldött csapatok közt oly kitünően fenntartotta ég 
hogy azokat az eszközöket, melyeket a tengerészeti 
kormányzat rendelkezésére bocsátott, a csapatok egész
ségére oly jól felhasználta. A kormány üdvözli önt az 
elért eredményekért, úgy Franciaországnak a távol 
Keleten való presztízse szempontjából, valamint a 
francia csapatoknak az idegen kontingensek előtt 
szerzett jó hírnevéért is.

Porosz herceg Péterváron.
Fótervár, julius 25. Adalbert porosz herceg dél

előtt az András-renddel ékesítve megjelent a cárnÜ, 
azután meglátogatta a német nagykövetet. A látogatta 
után a Charlotte hajó délelőtt 11 órakor az ordiz 
himnusz hangjai mellett elindult. A Névaparton nagy 
néptömeg gyűlt össze, amely a távozó német hadihajói 
lelkesen üdvözölte.

A  khinai lázadók győzelm e.
London, julius 25. A Standardnak jelentik 

Sanghaiból tegnapi kelettel: Khinai jelentések 
szerint Madzsuria délkeleti részén a khinai és ortsz 
csapatokat súlyosan megverték a lázadók, akik most 
a táviróvonalakat pusztítják.

London, julius 25. A Rew/cr-ügynökség jelent; 
Vei-Hai-Veiből, hogy olt minden erődítési munkál 
abbauhagytak. A kereskedőknek és telektulajdonosok
nak nem tetszik ez a dolog, mert attól tartanak, hogy 
nemrég szerzett jogaik igy nem részesülnek kellő 
védelemben.

London, julius 25. Az alsóházban Lombért (libe
rális) azt a kérdést intézi a kormányhoz, hogy köve- 
telt-e határozott biztosítást a német, lrancia és japán 
kormánytól, hogy csapataik csak ideiglenesen állo
másozzanak Sanghaibau.

Cranbornc külügyi államtitkár azt válaszolta, 
hogy Sanghajra, ug.y mint a szövetséges csapatoktól 
megszállott többi helyre nézve a végleges kiürítésnek 
napja még nincs megállapítva; de Angliának nincs 
oka feltételezni, hogy a nevezett kormányok bárme
lyike is óhajtaná, hogy csapataikat állandóan Sang
hajban hagyják.

A  francia m egyei választások.
Paris, ulius 25. A megyei választásokról a mai 

minisztertanács elé terjesztett jelentés a kormány 
nagy diadalát mutatja. A mérsékelt republikánusok 
634-ról 536-ra apadtak, mig a radikálisok és a radi
kális szocialisták 410-ról 503-ra emelkedtek ; a szo
cialisták száma 25-ról 28-ra növekedett. A pótválasz
tások előreláthatólag a kormány győzelmét öregbi- 
teni fogják.

K özgazdasági táviratok.
New Yurk, julius 25. {Terménytőzsde. {Zárlat.] 

Gyapot: New Yorkban helyben 8.Vb. 8V«h júliusra 
7.C6 i7.S0k Októberre 7.32 (7.45). New-Or.eansban 
heiyben 8.V« (8.R/io). — Petroleum: Stand white New 
Yorkban 7.50 (7.50). Stand white Philadelphiában 
7.45 (7.45j. Raiined m Cases 8.50 (8.60). Credit 
Baiauces at Ojl City 1.15 (1.15). — Zsxr: Western 
steam 9.— (9.—). Rohe és Brothers 9.10 (9.10 . — 
Tengeri irányzata tartott. — Júliusra 69.— 59. V*). 
Szeptemberre 58.’/i (59. V«). — Okt.-re öÖ.Vb (60.Vb.) 
Búza irányzata tartott. — Piros őszi heiyben 79.— 
(8O.V<). Júliusra 78. V« (78.—). Szeptemberre 76.Vb 
(77.Ví). Októberre 77.— (76.Vb), Dec.-ro 78.Vb ( 9.Vb) 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.V« (l.V<). — 
Kávé: iair Rio 7. sz. 5.6/b (ÖdVioj. Julius 4 75 (4.70), 
Októberre 4.90 (4.85). — Liszt: Spring Wbeat
cears 2.75 (2.75). — Cukor: 8.Vi» (3.*/is). — Un: 27.20 
(26.62). — Kéz: 17.— (17.—). — (A ..arójelbeu lévő 
számok a tegnapi árakat elzik.)

C hicago, ulius 25. (1 érvény tőzsde, j 'Zárlat.) Búza 
irányzata tartott. Júliusra 70.— i7 0 B/«'. Szept.-re 
71.Vb (72. V«), Tengeri irányzata tartott — Júliusra 
54.V< (65.V«), — Zzir: Júliusra fc.05 (8.65), — 
Szeptemberre 8.70 (8.72). — ókuosmu snort clear 8.33 
(8.45). — ÓerfésAu*.* Júliusra 14 30 (14.32). — (A 
zárójeb en  levő számok « Vvmaoi arakat jelzik.)
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K Ü L Ö N F É L É K .

Mindörökre.
Csak a pillanat ezAli el észrevétlen,
Az úgy illan tova hangtalanul,
De a szálló nap szárnycsapását érzem,
Mikor az enyészet karjába hull,
Hallom azt is, mikor sírjába roskad 
S úgy temetem el, mint egy bús halottat

Minden este, mikor nyugodni térek
Meg-megragad egy szilaj fájdalom,
Minden este egy fájó temetésnek
Kísérteties neszét hallgatom,
Rög hull egy koporsóra dübörögve
S felcsendül egy zsolozsm a: Mindörökre.

V éssél*! Károly.

+  A  pápa avájol gárdája. A pápa svájci gár
dája uj ezredest kapott a minap Mayer Leopold sze
mélyében, aki már 1872 óta vár erre a díszes állásra* 
Ennél a gárdánál tudniillik nagyon rosszak az elő
léptetési viszonyok, amit eléggé megokol az a körül
mény, hogy mindössze három tiszti állás: egy ezre
desi, egy alezredesi és egy parancsnoki áll rendelke
zésre. Ez így  van a gárda megalapítása óta, aminek 
négy év múlva négyszáz esztendeje. II. Gyula pápa 
alapította 1505-ben ezt a gárdát, amely akkor 250 
léből állott. Ma már lelogyott a létszáma 117-re s 
ebbői 114 a testőrlegénység száma, három a tiszteké. 
Csakis zürichi és a luzerni kantonból származottak 
lehetnek a gárdisták. Mind káplárt rangban vannak, 
s ma jobbára a Kómában tanuló svá,ci ifjak sorából 
kerülnek ki.

•
4- Tinódi Sebestyén nem eit oklevele. Érdekes 

okmányt ledezett löl dr. Molnár Gábor marosvásár- 
heyi iőszolgabiró az^anyósa levelesládájában. Tinódi 
Sebestyén az „utolsó magyar hegedős‘-nek eredeti 
nenesi oklevele ez, kutyabőrre Írva. Hogy a fehér- 
megyei születésű költő családi okmánya milyen utón 
kertit Marosvásárhelyre, nem tudható. 1553. körül 
ugyan sokáig tartózkodott Tinódi Kolozsvárott és 
vidékén. Ez idő alatt irta Erdélyi históriáit. Tinódi 
löOi. táján született Tinód nevű lalubau. Mikor fel
nőtt, részt vett a törökök elleni háborúkban. Itt meg
sebesülve, lantjával egyik nemesi udvarból a má
sikba vándorolt s innen kapta a Lantos Sebestyén 
nevet. 1653-ban a János pártjáról Ferdinánd ki
rályhoz szegődött. Ekkor kapta a nemesi oklevelet 
is, amelyen Ferdinánd és Oláh Miklós esztergomi 
érssk sajátkezű aláírásai láthatók. A latin szövegű 
oktevél elmondja, hogy a király Sebestiano Laureato de 
lhjnod-ot, te igaz Sebestyént, az ének mesterét, történészt, 
ki i  magyar nyelvet rigmusokba szedted s szép formákban 
fejeted ki azt s kinek adománya istentől való: ezekért

R E G É N Y .

egy  Le á n y .
Irta: MAXIM GORKIJ.

Olt élnek a hősök; do egy orosz könyv 
olvasása után nem is érti az ember, miért is él
nek tulajdonképpen ezek az emberek. Minek 
írnak könyvöt, hogyha semmi szokatlant nem 
akarnak mondani? Valóban furcsa. . .

— Sok mindent lehetne erről beszélni, — 
szakította félbo a beszédet Szergejevies Hippolit.

— Nos, hát boszóljen. Persze ollent fog mon
dani nokem.

— Szívesen. Mindenekelőtt, mely orosz Író
kat olvata?

— Soktól olvastam . 1 . I)e legtöbbnyire 
egyformák valamennyien. Itt van például Szaliasz, 
ez a franciákat utánozza, de rosszul. Különben 
van orosz hőse is és tud is, róluk érdekesen írni. 
Olvastam mások müveit is; Mordovzev, Marko- 
vies, Pazuchin könyveit, lássa, már a novük is 
olyan, hogy okosat nem Írhatnak . . .  Olvasott már 
ezektől? Es olvasta-o Fortune de Boisgobey 
könyvét? Vagy Ponson du Terrail, Paul Gusset, 
I’ierro Zaeouué, Dumas, Qaboriau, Ború njüveit? 
Milyen csodaszépen írnak szók, istenem! Es még 
egyet! A regényben a gonoszok legjobban tetsze
nek nekem, akik hálót vetnek másokra, akik 
gyilkolnak, mérgeznek . . . ,  ezek erősek, okosak.. .  
Ila végül elfogják őket, dühbo jövök, sőt sírok 
is. Mindenki gyűlöli a gonoszt, mindenki ellene 
van, — egyodül harcol valumennyi ellen 1 Ez az
tán a hősi A többiok, az erkölcsösek kiállhatat- 
lanok, ha győznek . . .  Egyáltalában, bo kell val
lanom, az emberek csak addig tetszenek nekom, 
amíg erélyesen törekszenek valamire, valamely 
pél felé rohannak, valamit keresnek, fáradoznak...

teszlek nemes emberré. A címer, mely külön lapon van 8 
az oklevélre nincs reá rajzolva, két mezőre osztott 
paizs. A bal mező piros s benne egy szablyát tartó 
kar van, — a jobb — kék mezőben pedig lant. A 
paizs lelett ugyancsak szablyát tartó kar látható. Az 
érdekes okmány, amelyet megtalálója a történelmi 
társaságnak szándékozik bemutatni, irodalomtörténeti 
szempontból nagyon becses.

• j
+  Afrlka-utasik. Neumann Oszkár és b. Erian- 

ger Károly Álrika éjezakkeleti részének eddig a 
tudományra nézve teljesen ismeretlen területeit utazták 
be. Neumann egyik honfitársának, egy berlini újság 
levelezőjének a következőket meséli el;

— Utazásunk célja és eredménye nem szorítko
zik pusztán zoológiái és omithologiai kutatásokra. Első 
sorban és különösen olyan országokon vonultunk 
kérésztől, melyekre eddig nem lépett még európai 
kutató. Kartográfiai felvételeink belső Afrika töldala- 
kulásainak ismeretét je entékenyen gyarapítani lógják. 
Ha útnak indított gyűjteményeink szerencsésen meg
érkeznek Európába, akkor a mi expedíciónk földrajzi, 
állat- és növénytani, geológiai és etbnográfiai tekin
tetben alapvetője lesz a további nyomozásoknak.

A Gelo mentében csak négy-öt kilométernyire 
haladhattunk naponta az őserdőségekben, melyeken 
ez a lassú lefolyású folyam keresztülvezet. Tapaszta
lásaink szerint a Gimirrák lüggő és teljesen aláren
delt viszonyban vannak az abessziniaiakkal szemben, 
ellenben szomszédjaik, a benisók és sékók egészen 
függetlenek. Erdőkben, tisztásokon élnek és tenge
rivel táplálkoznak. Erőteljes emberek, akiknek nyelve 
eltér a többi, általam ismert afrikai nyelvektől. Hom
lokuk egyenes, iüggélyes vonalakban tetoválva van; 
az orrtól a halántékig iölfelé szorítják arcbőrüket, 
ami olyképpen változtatja meg az arckifejezést, 
mintha szarvakkal volnának ellátva. Határozottan ve
szedelmes törzs, embereimet nem volt szabad egyen
ként magukra hagynom, mert különben a sékók 
nyársakkal támadlak volna meg az egyedül ba
rangolót Ellenben gyáván visszahúzódnak, ha töb
ben közelednek feléjük. A csöndes lolyam men
tén eljutottam a masangók közé is, akik teljesen 
úgy élnek, mint az erdők vademberei. Nem foglalkoz
nak földműveléssel, nincsenek barmaik, fegyverzetük 
nagyon is kezdetleges. Hálókkal, csapdákkal íogdos- 
sák meg az erdők vadait és az igy meglógott állatok 
húsával táplálkoznak.

Kiérve az őserdőkből, rendkívül veszélyessé lett 
az utazás. Természetes vezetőnk, a Gelo lolyó itt szét
ágazik és többször megesett, hogy oly iszapos terü
letre jutottunk, mely elnyeléssel lenyegetett. Hogy az 
iszapba sülyedés veszélyétől megmeneküljünk, gyak
ran kellett visszatordulnunk és a folyam vala
mely másik ágazata mellett próbáltunk szerencsét, 
vagyis annak partjai mellett folytattuk az uta
zást. Itteni barangolásainkban jambókra akadtunk,

Mihelyt a céljukat elérték, nem érdekesek már s 
közönségesek . . .

Izgatottan és némi büszkeséggel Varenka 
lassan ment Szergejevies Hippolit mellett, fölve
tette a fejét, a szeme villogott.

Szergejevies Hippolit Varenka arcára nézett, 
idegesen pödörte a selymes bajuszát és gondol
kodott, miképp lehetne ezt a homályt eltüntetni 
a leány agyáról. Mivel azonban a válaszadásra 
már kötelezve volt, tovább akarta hallgatni naiv 
és különös csacskíi6ágait és még ogy pillantást 
akart izgatott és őszintén megnyilatkozó lelkiile- 
tébo vetni. Soha sem hallott még offajta beszé
det ; torzított volt minden mondása s mégis har
móniában volt vad szépségével. Világos logikájú 
embor volt Szergejevies Hippolit s a maga fajta 
einborekkel jól vitatkozott. De hogy beszéljen 
ezzel a leánynyal? Mit mondjon neki, hogy he- 
lyos irányba tereljo a gondolkodását és megneme- 
sitso a lelkét, amelyet a regén,vök megzavartuk ?

— Ah, micsoda tüzbo jöttem. Untattam, 
nomdo ? . .  .

— Dehogy . . .
— Tetszik tudni, roppant mód örülök, hogy 

magával beszélhetek, Mig maga ide nem jött, 
senkim se volt, akivel igy beszélhettem volna. A 
nővéré, tudom, nem szeret és folyton mérgelődik 
miiittnm . .. Azt hiszom azért, mert pálinkát adok 
az édos apámnak és mórt Nikont megvertem . . .

— Maga?l Megverte?! Hogy lehetséges ez ? 
— kérdé csodálkozva Szorgejevics Hippolit.

— Egyszerűen úgy, hegy az atyus ostorával 
elnásnágoltnm, ennyi az egész. Tetszik tudni, 
csépelni kellett volna, sürgős volt a dolog és 
Nikon úgy leilta magát, mint egy barom. Elfo
gott a düh 1 Hogy szabad neki akkor inni, ami
kor mindenütt dolgozni kell és vigyázni mindenre. 
Ezok a parasztok, ezek . . .

— Do bocsánatot kórok, Vasziljovnn Varvara, 
hát helyes a cselédet verni? Tisztességes eljárás 
ez? Gondolkozzék csak effölött. Hát a hősök, 
akikot olyan nagyon tisztel, megverik az alatt
valóikat, a Sadi-Kokoikat ?

akiket az abissziniaiak kiraboltak és akik kizárólag 
halászatból élnek. Gyakran válságossá lett ránk nézve 
a mocsaras, iszapos környék. Még az utazás legfon
tosabb eredménye, a gyűjtemény is veszélyben for
gott nem egyszer. Gimirrából 05 tevével indultam el 
és az egyre terjedő marhavész következtében karavá
nom állatsereglete 13 tevéből, két lóból és két sza
márból állott Már-már azt hittem, hogy lehetetlenné 
lesz a tudomány számára összegyűjtött kincseimet, — 
emlékeimen kivül — utazásomnak összes eredményét 
tovább hurcoltatni, mikor a folyam hátán: — gőz
hajót pillantottam ineg. Slatin basa és Blewitt Bey 
őrnagy voltak rajta, a fasodai parancsnok. Meg volt 
mentve minden.

*
-j- A  Takácsok könlgsbergi előadása. A Haupt- 

mann sokat hányt-vetett darabjának mozgalmas pálya
futásában talán Königsberg a legnevezetesebb állomás. 
Ott ugyanis igen sajátságos okokból nem adhatták 
elő a Takácsokat, pedig ezúttal a cenzúra nem tiltotta 
be. Hanem szövőszékek kellenek a darabhoz és ezek 
miatt a szövőszékek miatt maradt el az előadás. A 
színház kelléktárában lévő szövőszéket ugyanis köz
vetlenül az előadás kezdete előtt vigyázatlanságból 
összetörték, s hogy mégse hiányozzék a színpadról, 
hát elfuttattak hamar valakit a szomszédban lévő 
gyárba, ahol készen állott százával a szövőszék. Szép 
nagy épület volt a gyár, s a tulajdonos neve mellett 
ott pompázott a cégtáblán ez a fölirás i s : udvari 
szállító.

A tűkön ülő igazgatóhoz rémhírrel jöttek vissza 
a küldöncök.

— Nem kaptunk szövőszéket. A gyár tulajdo
nosa azt mondta, hogy még kétszeres árért sem ád,

— Miért ?
— Azt mondta, hogy az ő szociális elveivel ellen

kezik ez a darab. Különben, ha ideadná a szövőszé
ket, hát gyáros létére önmaga tenné lehetővé azt, hogy 
ma este hangosan szidják a gyárosokat. . .

És ez okból nem játszhatták el a Takácsokat 
Kőnigsbcrgbeo, abban a városban, ahol Kant a Jósán 
éss kritikáját megírta. Ámbátor hogy az a gyáros is a 
józan eszével gondolkozott. . .

*
4- A  kutáhfal hőség. Nem állanak rendelkezé

sünkre pontos adatok a kutáhiai hőséget illetőleg, de 
agy sejtjük, hogy ott az amerikai forrőságnál is na
gyobb a meleg. Mert csakis ilyen rettenetesen magos 
hőfok mellett menthető az a hír, amely onnan érkezik, 
s amely azt jelenti, hogy az asszonyok ott — macska
betegségbe estek. Azt ugyan mindenfelé tapasztaljuk 
az asszonyokon, hogy hízelgők, hogy hamisak és tor
kosok, mint a macskák, cicának is nevezzük őket, de a 
macskatermészet oly teljes asszimilitását, mint a kutá
hiai asszonyokon, még soha sem észleltük. Kutáhiában 
ugyanis valami megfoghatatlan és kideríthetetlen okból
— nyivákolnak az asszonyok. Mint valami ragály,

»v
— De még hogy! Lajos gróf egyszer a sze

gény Kokot úgy pofoncsapta, hogy bizony isten 
sajnáltam szegényt. Es mit tohetek velük egye
bet? Szoroncse, hogy meg tudom őket verni, hogy 
erős vagyok! Nézze, micsoda izmaim vannak!

Behajlitotta o karját és büszkén odatartotta 
a fiatalember elé. Ez megmarkolta az izmai tájé
kán, megtapogatta, megnyomkodta az ujjaival, do 
rögtön észrevette a dolog furcsaságát cs zavartan 
nézett körül. Köröskörül hallgatva álltak a fák . . .  
Általában nem volt szégyenlős az asszonyokkal 
szemközt, de ez a leány egyszerűségével és bizal
masságával szinto szemérmessé tette.

— Irigylésreméltó egészsége van, — szólt 
végre és félénken nézegette a leány kis, nap
sütötte kezét, éppen a mellén igazgatta a ruháját.
— Es azt hiszem, jó szive is van I — ez a vallo
más kiszaladt az ajkán, amin ő maga is csodál
kozott.

— Nem tudom — válaszolta. — Alig hi
szem, nem vagyok jellomes, néha szánakozom 
azok fölött is, akiket nem is szeretők.

— Néha . . .  ? Hiszen ök megérdemlik a 
részvétot és a szánakozást.

— Miért?
— Hát nem látja, milyen szerencsétlenek. 

Például azok a parasztok. Milyen nehéz az éle
tük, mennyi igaztalanságot, gondot és nyomorú
ságot kell elviselniük.

A tüzes meggyőződés hangján mondta ezt 
Szergejevies Hippolit. A leány erősen a szemébe 
nézett és válaszolt:

— Maga nagyon jó ember lehet, hogy igy 
beszél. Do nem ismeri a parasztokat, hiszen soha 
sem volt hosszabb ideig a vidéken. \  aló igaz, 
szerenosétlenek a parasztok. Do ki tehet róla ? 
Ravaszok és senki sem gátolja őket abban, hogy 
szerencsések legyenek.

— De még kenyerük sincs elég, hogy jól
lakhatnának I

(Folytatána következik)

k
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ugy terjedt’el közöttük ez a furcsa szokás s úgy 
mondják, hogy valami le nem győzhető kényszerűség 
hatása alatt miákolnak.

Eddig a hir. Aggódva nézzük a hőmérőt. Ha 
emelkedik, megeshetik még, hogy a kutáhiai asszo
nyok macskabetegségökbon — egeret lógnak . .  .

•
+  Cigány népdal. A minap közöltük József 

főherceg cikkét a cigányokról. Ezúttal mint műfor
dítóról emlékezünk meg róla. Már több cigány dalt 
fordított le magyarra, s ezek közül való a következő 
közvetetlen hangú dal i s :

Nem ismertem az apám,
Nincs barátnak gondja rám,
Édes anyám rég meghalt,
Kedves babám rég megcsalt;
Csak te, drága hegedűm,
Kisérsz mindenüvé bún!

Nyírfa alatt heverek,
Rám hullnak a levelek;
Madár zengi odafenn:
Milyen szép a szerelem!
Hej, de árva lelkemet 
Gyötri az emlékezet:
A szerelem nagyon szép,
De álomnál nem egyéb.

A virágot ne tépd le,
Halld, mint rebeg beszédje:
„Életem egy nyár csupán.
Dér és fagy megvesz korán,
Yagyok, mint te, cigánylány*.

Húsz év óta nincs házam,
Hideg a tél, be fázom;
Meleg kemence körül 
Csak a gazdag ember Ul.
Élek, mint a kis egerek,
Itt nyaralok, ott telelek;
Éltem végén a halál 
Valahol csak rám talál.

Tavasz napján majd 
Kopasz fa kihajt;
Árva madár hallgat 
Mi neki a harmat 
Mi neki a liget.
Hol a patak s ie t  
Mi a viruló fa ?
Nem bánja, mióta 
Meghalt dalos párja,
Árvaságban árva.

Könnytől ázik az én kendőm;
Verje meg az én teremtőm,
Verje meg a lelkét annak.
Ki az oka bánatomnak!
Ki a karjaimba vágyott 
Ördög vessen annak ágyat 
Tüzes legyen bőre, bele,
Kígyó, béka háljon vele!

Anyám, értem ne járj sírva,
Ha messzi föld temet sírba :
Az egész föld az Istené,
S egy menny borul minden fölé.

•

+  A kénysxer-tea. A kényszer-tea intézmé
nyét nálunk is ösmerik ugyan azok, akik télen társa
ságokba járnak és egy délutánon három-négy szalónt 
is keresztüllutnak, de arról a kényszer-teáról, amely 
lord Curzont vallja a megteremtőjének, sem ók, sem 
mi nem hallottunk eddig. Lord Curzon alkirály Jndiá- 
bán, ahol az idén mesésen jó volt a teatermés. Any- 
nyira jó, hogy feleáron szállították szét a nagyvilágba, 
mégis megmaradt majd a felerésze. Az alkirály jó 
üzletember is és fogyasztók után kutatva, pompás 
ötlete támadt.

— Mirevalók a benszülöttek? kérdezte önön
magától. És megfelelt rá ekképpen.

— Hogy theát igyanak! s
Es lord Curzon rendeletet bocsátott ki, nmoly- 

lyel kötelezte a benszülötteket, hogy különbeni büu- 
tetés terhe alatt lejenként ennyi és ennyi kiló teát 
vegyenek.

És a benszülöttek veszik és iszszák a kényszer- 
teát. Minthogy vannak néhány százezerén, hát talán 
elfogyasztják a megmaradt termést

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Ipar és k eresk ed elem .
Oaxtrák-M agyar Bank. Bécsből táviratozzék : Az

Osztrák-Magyar Bank főtanácsának ma Lieben Lipót 
helyettes alkormányzó elnöklete alatt tartott ülésében 
Zuek vezértitkár-helvottes beható üzleti jelentést tett, 
amelyet tudomásul vettek. Egyebekben kizárólag folyó 
ügyek kerüllek elintézésre.

A Magyar Jelzálog-Hitelbank részéről felké
rettünk annak a konstatálására, hogy a legutóbbi köz
gyűlésen tárgyalt tranzakció ellen egy nagyrészvé
nyes és ennek megbízottai részéről illetékes hatás
körükben indított akció teljesen megszűnt és amaz 
állítólagos szomélyi okok, amelyok ez akcióval kap
csolatba hozattak és melyekre néhány napilapban is 
történt célzás, egyáltalában soha senki részéről lenn 
nem forogtak.

Az Országos Iparegyesület végrehajtó-bizott
sága tegnap Matlekovxts Sándor v. b. t. t. elnöklete 
alatt ülést tartott, melyen egyebek közt a következő 
tárgyakat intézték el: A kereskedelmi miniszter meg
küldött az egyesületnek az iparfelügyelők 1899. és 
1900. évi együttes jelentését. A bizottság köszönetét 
mondott a miniszternek a jelentés megküldéséért és 
annak tanulmányozására felkérte Neuschlosz Marcol 
bizottsági tagot Ezenkívül elhatározta a bizottság, 
hogy felír a miniszterhez az iránt, hogy a jelentést a 
gyárosoknak is küldje meg. A jelentések gyakorlati 
haszna ekkor lenne teljes, mert a gyárosoknak kellő 
tájékozottsága és a munkásvédelmi érdekek számára 
való megnyerése ez érdekek szempontjából első 
rangú fontosságú. E részben pedig a bizottság az 
iparfelügyelői jelentésektől igen nagy felvilágosító és 
propagativ hatást vár. A kereskedelmi miniszter meg- 
küldötte az egyesületnek véleményadás végett az 
építőipar szabályozásáról szóló törvénytervezetot, A 
bizottság, mielőtt véleményt tenne, áttette az ügyet 
az építőipari és ipartestületi szakosztályokhoz tárgya
lás végett Az ügy előadójául AZpar Ignác műépítészt 
kérto föl. Lámpabeleket és hasonló specialitásokat 
készítő gyár állami támogatása ügyében is felhívta a 
kereskedelmi miniszter az egyesületet vélemény- 
adásra. A bizottság a szakértőknek sürgős meghallgatá
sát rendelte el. A budapesti lakatos ipartestület 
felszólalt a miatt, hogy egy helybeli cég a ház- 
tulajdonosoknak ajánlatot tett az összes javítási 
és karbantartási munkáknak átalányért való el
végzésére. A testület arra kéri az egyesületet, hogy 
igyekezzék odahatni, hogy a cég működésű a lehető 
legszűkebb körre szorittassék. A bizottság a felszó
lalást az ipartestületi szakosztályhoz tette át. Az üveg- 
és porcellánkereskedők országos kongresszusát olő- 
készitő bizottság az egyesületet is meghívta a kon
gresszusra. A bizottság Gelléri Mór igazgatót és dr. 
Soltész Adolf titkárt bízta meg az egyesület képvise
letével. Ezeken kívül a bizottság több folyó ügyet 
intézett el.

Posta- és távlrdaUgyek. A kereskedelmi 
miniszter Trencsénmegyében a kisucaujhelyi posta- 
hivatalnál távirdahivatalt létesített; Temesvármegyó- 
beu a gerebenci és jassenovai postahivataloknál, vala
mint a károlyfalvai és ulmai posta- és távirda, illetve 
távbeszélő hivataloknál törvényhatósági távbeszélő- 
központokat létesített a miniszter és a gerebenci és 
jassenovai központokat táviratok kezelésével is meg
bízta, a belovári posta- és távirdahivatalnál pedig 19j 1. 
julius 1-től kezdve teljes nappali távirdaszolgálatot 
rendeztetett be.

A M. Kir. Államvasutak áruforgalmáról szóló 
ez idei első félévi kimutatás még mindig emelkedésről 
ad számot. Az összes árufeladás az idén 1.148.639 
kocsi volt, a múlt év első leiéhez képest 36.570 kocsi
val több. E forgalomnak majdnem tizedrészét gabona 
képezte, amiből 102.066 kocsival adtak fel, vagyis 
csaknem ugyanannyit, mint tavaly; liszt 50.425 kocsi 
volt. mintegy 3 ezerrel több a tavalyinál; szén 166.998 
kocsi volt tavaly, az idén pedig csak 155.598, ami 
azonban még mindig iv —15% kai több, mint a korábbi 
években. Jóval nagyobb volt az idén a fafeladás is, 
amely az idén 155.354 kocsi volt, inig tavaly 140.669 
kocsi volt.

Iparklállttás Kecskeméten. Czegléd, Nagy-Kő
rös, Félegyháza és Halas városok részvételével Kecs
keméten iparkiállitást rendeznek, amely augusztus 
11-ikétől 25-ikéig tart. A kiállításon hatszáz kiállító 
vesz részt.

Románia termése. A tulnai csász. és kir. konzul 
junius hóról jelenti, hogy Romániában az őszi veté
sek aratása pár nap előtt megkezdetett és rendkívül 
bő termés eredményre nyújtanak kilátást. A tavaszi 
vetések a megelőzőleg uralkodott szárazság következ
tén kissé visszamaradtak ugyan, de az időközben 
beállott esőzések után eléggé szép kalászokat haj
tottak és már az éréshez közelednek. A kukorica, 
burgonya és a kerti vetemények igen szépen fejlőd
nek ; a szóllók még eddig kifogástalanul állanak.

Gyümölcsértekesitö tanfolyam. Darányi Ignác 
földmivelési miniszter gyümölcsértékesítés! tanfolyamot 
rendeztet a Budapesti Kertészeti Tanintézetnél. A tan
folyam hatnapos lesz és agusztus 2ü-ikától 3J.-ikéig 
tart. A tanfolyam a gazdákkal és gyümölcstermelők
kel a gyümölcsértékesitési és földolgozási módokat 
gyakorlatilag megismerteti és ezeket az ismereteket 
általánosítja. A tanfolyamon férfiak is nők is részt- 
vehetuek. A jelentkezés egyszerű levélben történik, 
amelyet augusztus lü-ikéig a Kertészeti Tanintézet

igazgatójához (Ménesi-ut 48. szám alá) kell beküldeni. 
A tanfolyam teljesen ingyenes.

A szász egyetem  erdőségei. A szász egyetem 
julius hóban tartott közgyűlése alkalmával elhatározta, 
hogy az úgynevezett , szász hétbirák“ tulajdonát ké
pező mintegy 38.000 kát. holdnyi, a Vöröstorony- 
szoros környékén fekvő erdőségeket és havasi lege
lőket — mely területből 28.000 kát. hold fenyves 
őserdő — felméreti, megbecsülted és ipari cé
lokra hozzáférhetővé teszi. A közgyűlés költségro 
80.C00 koronát szavazott meg, s egyúttal elha
tározta, hogy a kormányt küldöttség utján is fel
kéri a hozott határozatok támogatására és szak
értő közegek kiküldésére. A küldöttség, melynek 
vezetője Thalmann Gusztáv szebenvármegyei lőis- 
pán, szász comes, tagjai pedig Brunncr Vilmos és 
Pildner országgyűlési képviselők mint a szász egye
tem választott tagjai, valamint Boek Károly egyeteaii 
titkár voltak, a tegnapi és mai nap folyamán tisztel
gett Széli Kálmán miniszterelnöknél mint belügy
miniszternél, Széli Ignácz belügyi államtitkárnál, 
Gózony László belügyminiszteri osztálytanácsos e l 
adónál, nemeskéri Kiss Pál államtitkárnál, aki a kül
döttséget a szabadságon levő Darányi miniszter he
lyett fogadta, és Horváth Sándor miniszteri tanácsol
nál, a hozott határozatok támogatását és mielőbbi 
jóváhagyását kérve. Úgy a miniszterelnök, mint a 
többi urak a küldöttséget a legnagyobb előzékeny
séggel fogadták és biztosították a kérdéses ügy gyors 
és jóakaratu elintézéséről. 11a sikerülne a hétbiráknsk 
eddig ki nem használható őserdőit megfelelő felméris 
és berendezés által ipari célokra feltárni és hasznil- 
hatóvá tenni — az újonnan épült nagyszehen—vörös- 
torony—romániai vasút által ez a cél most könnyeb
ben elérhető — akkor a szász egyetem eddig is 
tekintélyes vagyona, melyből jelenleg is évenként 
csaknem egy negyedmillió fordittatik kizárólag knl.u- 
rális célokra, tetemesen gyarapodni fog, miáltal a 
szász nemzeti egyetem egyedüli hivatásának és fel
adatának — a volt Királylöld lakosságának kulturális 
intézményeit vallás- és nyelvi különbség nélkül támo
gatni — még jobban megfelelhet, mint eddig.

P estis ellenes intézkedések a vasúton. A Ma
gyar Államvasutak igazgatóságának értesítése szerint 
a bolgár egészségügyi tanács a Konstantinápolyból 
jövő utasokra nézve Hebitschewo állomáson o hfaap 
6-án elrendelt 11 napi vesztegzárt 22-ikétől keid ve 
7 napra leszállította. A vesztegzárra és a podgyász 
fertőtlenítésére vonatkozó eddigi intézkedések ason- 
ban továbbra is érvényben maradnak.

Fillokszéra. Keszthelyről Írják : A keszthelyi já
rásban, különösen a balatonparti szőllókben uból 
pusztít a fillokszéra. A gazdák e miatt nagyon el 
vannak keseredve, lassankint elvesztik reményöret, 
hogy a szőllőkulturál itt uiból megteremtsék. Baj az 
is, hogy nem bíznak a szénkéneg hatásában és nem 
használják.

A Magyar Jelzálog-Hitelbank 3%-os nyere
mény-kötvényeinek 1901. julius 25-én történt huszon- 
hetedik kisorsolása alkalmával a követkozó kötvények 
huzattak k i : Nycreniényhuzás: Sorozat 1137, szám 13 
főnyeremény 200.000 korona, sorozat 3287 szám 63 
nyeremény -r 000 korona, sorozat 2t>82 szám 24 nyere
mény 2000 korona, sorozat 1534 szám 9 nyeremény 
2000 korona, sorozat 2906 szám 67 nyeremény 2000 
korona, sorozat 1139 szám 8 nyeremény 400 korona, 
sorozat 2573 szám 9 nyeremény 400 korona, sorozat 
266 szám 67 nyeremény 400 korona, sorozat 2634 szán 
26 nyeremény 400 korona, sorozat 2088 szám 29 nye
remény 400 korona, sorozat 2727 szám 49 nyeremény 
400 korona, sorozat 3223 szám 37 nyeremény 400 ko
rona, sorozat 339 szám 70 nyeremény 400 korona, 
sorozat 3216 szám 44 nyeremény 400 korona, sorozat 
2368 szám 20 nyeremény 400 korona, sorozat 170 
szám 18 nyeremény 400 korona, sorozat 1782 szán 
69 nyeremény 400 korona, sorozat 2422 szám 21 nye
remény 400 korona, sorozat 399 szám 4 nyeremény 
400 korona, sorozat 1336 szám 10 nyeremény 400 ko
rona. A  220 kotonás dijak húzása: (Dij 20 korona.) 
Sorozat 2314 szám 1—100.

Vasutak bevétele. A Déli Vasat bevétele 
julius kétharmadában 2,927.920 (— 139.128), az Oszt
rák-Magyar Állam vasutó 1,709.207 (— 32.968) ko
rona volt.

Vásárcsarnok. (Vámos és Bruszt hatósági köz
vetítők üzleti jelentése). A forgalomnak a nyári idénv 
alatti ólettelensége ma is tapasztalható volt üzletünk 
melleiében. Egyedül n gyümölcsfélékben és vajban 
volt élónkebb az üzlet, a többi cikkek azonban cl 
voltak hanyagolva. A vaj kereslete jolentékonyen ja
vult s igy ara is emelkedett. Elsőrendű teavajat ma
2.-----220 koronával, főzővajat 1.60—1.70 koronával
értékesítettünk. Tehéntúró 10—20 fillérről, liptai juh- 
turó í*0—ba fillérrel kelt. Ajánljuk a jó minőségű vaj 
beküldését. Gyümölcsökből kajszin barackot még 
nagy mennyiségben szállítanak s métermázsáját 
minőség szerint ma 20—24 koronával adtuk el. 
Őszi barack kilóját 60—70 fillérrel, apróbb sze
műt 30—40 fillérrel helyeztünk el. Dinnye nagy 
mennyiségben, vagontótelekben kerül niacra s 
paraszt árut 16—18 koronával értékcsitettünlc ma 100 
darabonként Turkesztán dinnyo kilója 1.-----1.20 ko
ronával kelt. Tojással még gyengén megy, kisebb té
telek ládánként 50—53 koronával kerültek eladásra
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A nagy melegek igen káros befolyással vannak a 
tojásüzletro. Oz és szarvas gyéren kerül most piacra, 
dacára, hogy keresett cikket képeznek. Hiányuk leg
inkább annak tudható be, hogv a nagy meleg meg
nehezíti szállításukat. Baromfiakban változatlanul 
gyenge a piac/

Szeesárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 42.— korona, áruban 42.50 korona. 
Pécsben 40.20 korona pénzben, illetve 40.60 korona 
áruban

Szarvaemarhavásár. (A budapesti marhavásár- 
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 735 darab, ma
gyar tehén: 501 darab, szerbiai ökör 1017 darab, szerbiai 
tehén 183 db, boszniai ökör — drb, boszniai tehén — 
drb, bivaly 124 drb, bika 153 darab, összesen 2713 drb. 
Gazdasági m arhák: Igás- és hizlalni való ökör 246 
darab, lejÓs tehén 134 darab, igás bivaly 22 darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig ; vágómarhákért: Ma
gyar hízott ökör, legjobb minőségű 60.— K.-tói 66.— 
K-ig, kivételesen 68.— K., 100 kilónként élő súly
ban, középminóség ö4.— K-tói 58.— K-ig, silányabb 
minőség 4a K-tól 52 K-ig. Magyar legelőmarha 
jobb minőségű 50 K-tól 66.— K-ig, kivételesen —.— 
K-ig. Silányabb minőségű 42 K-től 48 K-ig. Tarka 
hízott ökör, legjobb minőségű 62 K-tól 68.— K-ig, 
kivételesen — K-ig, középminőség 54 K-tól 60.— K-ig, 
silányabb minőség 43 K-tól 52 K.-ig. Szerb és bosz
niai ökör legjobb minőség 50 K-tól 62.— K-ig. kivé
telesen 66 K-ig, silányabb minőség 40.— K-tól 48.—
— K.-ig. Bika jobb minőségű 52 K-tól 62.— K-ig, 
kivételesen —.— K-ig. silányabb minőségű 44.— K-tól 
50.— K-ig. Bivaly 30 K-tól 44 K-ig, kivételesen 
—.— K-ig. Magyar tehén 40.— K-tól 52.— K-ig. ki
vételesen —.— K-ig. Tarka tehén 42.— K-tól 62.— 
K-ig. kivételesen — K-ig. Mind 100 kilónként 
élő súlyban. Gazdasági marhákért: Igás ökör első
rendű 60.— K-tól 62.— K.-ig métermázsánkint, kivé
telesen 700 — K-tól 760.— K-ig páronkint, 
közép minőségű —.— K-tól —.— K-ig 100 kilóként
— K-tól — K-ig páronkint, silányabb m inőség-----
K-tól — K-ig 100 kilónként, — K -tó l-----K-jg pá
ronkint Hizlalni való ökör lehér 100 kg.-kint —.— 
K-tól —.— K-ig. Fejőstehén keresztezett színes 
140 K-tól 230 K-ig darabonkint, bonyhádi faj 230 
K-tól 320 K-ig darabonkint, kivételesen — K-tól — 
K-ig. Igás bivaly —.— K-tól —.— K-ig páronkint 
Vágómarhából 100 darabbal kevesebb volt felhajtva, 
mint a múlt héten, az irányzat csekély vételkedv 
miatt lanyha volt, noha az arak nem hanyatlottak, a 
vásárlehonyolitás nagyon vontatott volt. Bikák ára 
métermázsánkint 2 koronával hanyatlott. Jármos 
ökrökre a kereslet gyönge, lejős tehenekre valamivel 
élénkebb volt

Borjnváeár. 1901. évi julius hó 25-ikén. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Bellöldi élő borjú 639 drb, leölt
b o r jú ----- db, bécsi b o r jú -------d b , --------db., uö-
vendékmarha 77 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Bellöldi élő 
borjú I. rendű 70—76 1.-ig, kivételes 80
11. rendű 60—68 t.-ig, 1 kilónkint. leölt borjú
fi r . -------- 1.-ig, II- r. — ..-tői — fi-ig, kivét —
1. kilónkint levonás nélkül. Bécsi leolt b o r j ú -----
f.-ig. Növendék marha — f.-től — -.-ig, L r. 50—56 
f.-ig, középminőségü 45—48 1.-ig, alárendelt 40—44
f.-ig, 1 kilónkint. Bárány é l ő -----k., leölt bárány
—.----- .— K. kivételesen á r ----- k.-ig páronkint —
Az irányzat lanyha, az árak változatlanok maradtak.

Budapesti sertés-konzumvasar. A íerencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-lővárosi sertés-kon- 
zuiuvásar árjegyzése 1901. évi juiius 25 Készlet 
614 darao. Érkezett 874 darab, összesen 148S darab,
E.adatott 900 darab. Maradt 688 darab. Napi a ra t: 
120—180 kilogramm súlyban 86— 88 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 84—88 koronáig. 320—380 
klgr. súlyban 84—88 K.-ig. Öreg nehéz páronkint 
400—600 kilés 76—84 koronáig. M alac--------ko
rona. A vásár hangulata vontatott.

Béosl Juhvásár. (Saját tudósítónk telefonjelen
tése.) A mai juhvásáron a felhajtás 1215 darab juh 
volt. Gyönge de tartott. Az árak az előző hetiek. 
Arak kilogrammonkint: kiviteli juh 48—62 fillér, ki
vételesen 63 fii ér, selejtes juh 40—46 fillér.

Bécsi sznrómarliavásar, julius 25. (Saját tu
dósítónk telelonjelentése.) A mai vásárra felhoztak: 
3317 drb borjut. 1703 drb élő sertést, 797 darab levá
gott sertést, 170 levágott juhot, 83 darab bárányt.

Az árak az előző hetiek.
Eladási árak: Levágott borjú 56—116 fillér, első

rendű ----------- fillér, leg e le je ------------- fillér, élő
borjú 52—70 fillér, elsőrendű 72—84 fillér, legelsórendü 
----------- fillér, fiatal sertés 64-82  fillér, kivé
telesen — í.. levágott nehéz sertés 92—104 fillér,
kivételesen — fillér, búsra hizlalt se r té s --------fillér,
zsírra hizlalt sertés fillér, könnyű sertés 84—104 fillér,
elsőrendű s ü l d ő -----------fi. élő j u h ----------- fi,
levágott juh 64—84 fillér, bosnyák silányabb sertések
--------fillér, kilogrammonként. Bárány 10---------24
korona páronként.

A bud apesti gab on atőzsd e.
Budapest, julius 25.

Javult vételkedv mellett 27.000 métermázsa
5—7»/i fillérrel drágábban került eladásra.

Rozs változatlan.
Uj zab és tengeri szilárd.
El adatott:
Rura (ó). Tiszavidéki: 800 mm. 79 k. 8 K. 37 Va fi, 

800 mm. 80 k. 8 K. 25 fi, Vll/24., 600 mm. 70 k. 8K.

20 fi, 200 mm. 79 k. 8 K. 25 f. 100 mm. 79 k. 8 K. 
20 fillér.

Mc2Öhegycsi: 1000 mm 78’5 k. 8 K. 3~ f.
Makói’. 1000 mm. 785 k. 8 K. 35 í.
Sziváczi : 1600 mm. 74 2 k. 7 K. 8 l/s fi, 1300 

mm. 73 8 k. 7 K. 80 fi
Pestvidéki: 550 mm 77-3 k. 8 K. 05 fi, 250 mm.

78 k. 8 K. 05 fi
Török-Becsei: 2650 mm. 76-4 k. 7 K. 80 fi, 210 

mm. 77-5 k. 7 K. 80 f.
Raktár áru: 1700 mm. 78 k. 8 K. 12’/a fi, 4000 

mm. 77*4 k. 7 K. 95 í.
Uj búza. Tiszavidéki: 600 mm. F0 k. 8 K. 30 t ,  

500 mm. 80 k. 8 K. 27*/» fi, 400 mm. 80 5 k. 8 K. 
25 1., 10C0 mm. 80 k. 8 K. 25 1., 100 mm. 80 k. 8 K.
25 fi, 600 mm. 79-5 k. 8 K. 20 fi, 100 mm. 79 k. 8 K.
20 f. 200 mm. 79 k. 8 K. 20 fi, 200 mm. 79 k. 8 K.
20 fi. 100 mm. 80 k. 8 K. 20 fi, 100 mm. 79 k. 8 K.
15 fillér.

Felső-tiszavidéki: 100 mm. 79 3 k. 8 K. 12*/s fi, 
100 mm. 79 k. 8 K. 12i/> f.

Biharit 100 mm. 79 k. 8 K. 10 fi
Pestvidéki: 250 mm. 80 k. 8 K. 22Vi fi, 300 mm. 

80 k. 8 K. 15 fi, 200 mm 79 k. 8 K. 20 fi, 100 mm.
79 k. 8 K. 15 1., 100 mm. 79 k. 8 K. — fi, 50 ram.
79 k. 8 K. 10 fi, 3G0 mm. 78-3 k. 8 K. 10 fi, 200 mm. 
77*3 k. 8 K. 10 fi. 200 mm. 78 k. 8 K. — fi, 400 mm. 
77 3 k. 7 K. 92Vi fi

Mind három hónapra.
Rozs fuj): 400 mm. 6 K. 82 fi paritás, 200 

ram. 6 K. 80 fi paritás, 800 mm. 6 K. 65 1. paritás, 
100 mm. 6 K. 87»/s fi paritás.

Árpa (u j): 200 mm. 6 K. 35 fi, 300 mm. 6 K.
35 fillér.

Zab (ó): ICO mm. 7 K. 37»/t fi
Zab (uj): 300 mm. 6 K. 95 fi, 100 mm. 6 K.

80 fi. 100 mm. 6 K. 75 fi, 100 mm. 6 K. 70 fi, 100 
ram. 6 K. 70 fi, 200 mm. 6 K. 40 fi paritás, 100 mm. 
6 K. 60 í.

Tengeri: 200 ram. 5 K. 40 fi, 500 mm. 5 K.
36 fillér.

Repce (u j): '500 mm. 12 K. 70 fi paritás (hibás).
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos ,egyzése a budapesti áru- 

ós értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
kilogrammonkint. — A minőség hektoliterenkint és 
kilotrram monkint.

tö rté n te k :
Búza októberre . . 
Áprilisi búza 1902. 
Rozs októberre . . 
Zab októberro . . 
Tengeri augusztusra 
Májusi tengeri 1902. 
Augusztusi repce •

8.15—8.16—8.17—8.18—8.19 
8.60—8.51—8.62—8.53—8.52 
6.8Ú—6.81—6.82—6 83-6.77 
6.37-6 .36-6 .35-6 ,34-6 .33 
5.36—5,37—5.36—5.35 -5 .34  
5.11-5 12-5 .13-6 .14-5 .13 

13.10-13.20
D éli e g y  órakor a következő záró árakat állapí

tották meg hivatalosan a tőzsdén:
Búza októberre . • • • . 8.18 n 814

*Áprilisi búza 1902. . . . . 8.47 8.43
Rozs októberre . . . . . 6.77 6.78
Zab októberre . . « • • . 6.33 it 6.35 ,,
Tengeri augusztusra . . . 6.34 6.35
Májusi tengeri 1902.. • • . 6.12 5.13 w
Repce augusztusra . • . . 13.15 13.25

D é l u t á n  f é l  5  ó r a k o r  zárni:
Búza áprilisra 8.48— 8.49
Búza 1901. októberre • • • • 8.14— 8.15
Rozs októberre............................   6.78— 6.79
Zab o k tó b e rre .................................6.33— 6.34
Tengeri aug.-ra 1902....................  5.33— 5 34
Májusi tengeri 1902....................  5.12 — 6.13
Repce augusztusra . • • • . — ——.—

A bud apesti érték tőzsd e .
A mai előtőzsdén kevés változás ment végbe. 

Ma volt az ultimo-halasztás, mely, tekintettel a bő 
pénzanyagra, sima, gyors és kedvező díjtétele melleit 
nyert elintézést.

A helyi piac csendes képet tért elénk.
A déli tőzsde csekély vételekre valamivel élén

kebb lett és kedvezőbben zárult.
A valuták és ércváltók változatlanok.

Az előtőzsde csendes.
Kötöttek : Osztrák hitelrészvény 632.50—633,25. 

Államvasutak 635.25—637.— korona.
A délitőzsde nyugodt.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 639.50—642.—. 

Osztrák hitelrészvény 633.75—634.75 Államvasutak
635.75—637.—. Jelzálogbank részvény 443.-----445 60.
Rimamurányi vasmű 436.50. —438 Közúti vasút 570.— 
—571.— korona.

Forgalomba került továbbá: Fiumei hitelbank 
150.— Kereskedelmi bank 2430 Ganz és Társa 2900 
—2915 korona.

Utótözsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 632.75. Magyar hitelrész

vény 640.—. Leszámítoló bank 430.—. Rimamurányi 
vasmű részvény 43G.—. Osztrák-Magyar államvasut 
635.50. Közúti vasút 570.50. Villamos vasút részvény 
282.— korona.

A b u d ap esti term énytőzsd e.
A terményüzletben a szezónzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította m eg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar —.---- .—
korona, vörös aprószemü —.----- .— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.—------ .—
korona, középszemü —.------- .— korona, nagyszemü
—.-----.— korona. Disznózsír: budapesti: 49 ------49.50
korona, vidéki —.--------.— korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.--------.— korona, városi 4
darabos 40.----- 40.50. korona, 3 darabos 42.----- 42.50
korona, füstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 12.-----12.25 korona 120 da
rabos —.-----------. korona. 100 darabos 13.25—13.75
korona, 85 darabos 15.-----15.50 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 10.50—11.— 
korona, 100 darabos 11.75—12.25 korona. 85 darabos 
13.25—13.60 korona. Szilvái: : szlavóniai 19.25—20.— 
korona, szerbiai 17,75—18.26 korona azonnal való 
szállításra.

A b écsi gab on atőzsd e.
Bécs, julius 25. (A Budapesti Napló telefonjelen

tése.) Búza őszre 7 14. Árpa őszre 6 66. Tengeri 
május—júniusra 5.40—5.41 korona.

A b écs i érték tőzsd e .
Az előtőzsdén meglehetős üzlettelenség uralko

dott. A jegyzések a tegnapiak. A prolongálás szintén 
a tegnapi módozat mellett folyt le.

A délitőzsde szilárdabban indult és noha az üzlet
telenség tartott, a zárlat meglehetősen szilárd volt.

B é c s , julius' 25. (M aqyar értékek zárlata.) 4ü/o-o« 
aranyjáradék 118 30. lisza; és  szegedi kölcsön sorsjegy 143.50, 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.30. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 118.30. Magyar icszánutoló- és pénzváltóbank 
—.—. Bimamuránvi vasniúrészveny 434.—. Magyar ko
ronajáradék 92.05. 4°/o-os Magyar főldtehenn. kötvény 92.25. 
Magyar hitelbank részvény 63S.— . Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 173.— . Kassa-oderbergi vasúti részvény 
—.—. Magyar kereskedelmi b an k  .—. Magyar cukoripar

B e c s , julius 25. (Osztrák értékek zárlata.) 4*2°/o-o« 
papirjáradék 99.10. 4°/o-os osztr. aranvjáradéK 118.40. 1860-os 
sorsjegy 139.75. Osztrák hiteisorsjegy 389.—. Angol-osztrák 
bank 271.—. Bécsi bankegyesúlet 445.— . Osztrák-magyaz 
bank 1650.—. Déli vasút 91.—. Dunagözhajózási részvény 
778.—. Dobányrészvény 280.— Császári és Királyi arany 
11.32. Német bankváltók 117.47. 4-2ü/o-os ezüst járadék 99.—. 
Osztrák koronajáradék 95.65. 1864-iki sorsjegy 207.50.
Osztrák hitelintézeti részvény 633.—. Unionbank 533.—. 
Osztrák L&nderbank 402.—. Osztrák-magyar államvasut 
635.—. Elbavölgyi vasút 481.—. Alpesi bánvarészvénv 411.—. 
20 irank. arany 19.03. Londoni váltóár 239.70. Bécsi Tramway 
LittB. 231.—. Bécsi íramway Litt A. 234.--. Lipót kohó 390.—. 
Az irányzat tartott.

Becs, julius 25. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése.) A délutáni maqánforgalombza a zárlatok a 
kővetkezők voltak; Osztrán hitelrészvény 633.—. Magyar 
hitelrészvény 639.—. Angoi-Oszlrák bank 271.—. Bécs. bank
egyesület 445.50. Union bank 5 3 4 —. lAn dér bank 402.—• 
Osztrák-magyar államvasut részvény 635.—. Déli vasút 91.—., 
Elbavölgyi vasút 481.— . Északnyugati vasút részvéuy 471.50. 
Dohányrészvény 281.50. Rimamurány; vasmű 435.—. Alpesi 
bányarészvény 409.50. Május; járadék 99.50. Magyar korona/ 
járadék 92 95. Török sorsjegyek 99.50. Német birodalmi 
márka 117.47—.— Napóleon d’or 19.03.

K ü lfö ld i érték tőzsde.
Berlin, julius 25. (Tőzsdei tudósítás.) A mai tőzsde 

üzlcttelenül nyílt meg és főleg ultimorendczéssel telt el, ami
nél megint darabhiány mutatkozott bankrészvényekben, ame
lyeket ennek következtében magasabb árfolyamokon kerestek. 
Báuyaértókek eleinte ingadozók, később szilárdak voltak. Vas
utak elhanyagolva. A Kanada-Pacific vasutak 103,000 dol
lárnyi bevételi többletet kimutató heti jelentésének netn volt 
hatása. Később a tőzsde csöndes volt. az árfolyamok változat
lanok. Magánleszámitolási kamatáb 2!,/tfi/o.

Berlin, julius 25. (Zárlat.) 4*20/o-os papirjáradék 
99.40. 4°/oos osztrák aranyiaradék 100.60. Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar koronajáradék 93.80. Osztrák-magyar állam- 
vasút 136.—. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi vá'tóár 
85 10. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102.80 Alpesi bánya
részvény —.— . Disconto-Commandit 173.—. Általános vi la- 
mossági Edison 173.—, Gclsenz.ireheni 161 80, Laura-kohó
180.80. 4 ’2° o-os ezüstjáradék 08.90. 4°/o-o* magyar arany
járadék 99.80. Osztrák bitelreszveny 198.75. Déli vasút 
22.—. Károly 14006 vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.--. 
4°/o-os uj orosz kölcsön 96.10. Török dohányrészvenv —.—. 
Olasz járadék 97.25. Magyar hitelbank — . Dynamit Trust 
148.75. Harpeni |151.75. Az irányzat gyenge.

Berlin, julius 25. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Psti forgalom. 4° <>-os magyar aranyjáradék
99.80. Magyar koronajáraue* 93 75 Osztrák hiteirészveoy
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198.60. Osztrák-magyar államvasut 136.—. Déli vasút 2 2 —. 
Északnyugati vasút — . Elbavölgyi vasút —.—. Orosz bank
jegy készpénz 216.— . Buschtichradi — Orosz bankjegy 
— . (Ultimo.) Lombard —.—.

H am b u rg , julius 25 (ZdrlaiJ  4*2°/o-os ezüst- 
járadék 98.80 1860. sorsjegy 140.— . Déli vasút 21.75 4<Vo-o* 
osztrák aranyjáradék 100 95. Osztrák hitelreszveny 19S.65. 
Osztrák-magyar államvasut 136.— . Olasz járadék 97 .--. 4u/o-os 
Magyar arauyjáradék 100.—. Az irányzat nyugodt.

F ra n k fu rt, julius 25. (Zárlat./ 4,2u/o-os papír- 
járadék 99.05. 4u/<>os osztrák aranyjáradék ICO 95. Magyar 
koronajáradék 03.85. Osztrák-magyar bank 117.40. Déli Vasút 
22 10. Elbavölgyi vasút 122.—. Londoni váltóár 204.05. 
Bécsi bankegyesület 112.20. Villamos részvény — .— . 3°/o-os 
magyar aranykölcsön 83.—. 4*2°/o*08 ezüstjáradék —.— 
4úZü-ob magvar aranyjáradék 90.90. Osztrák hitelrószvény 
198 90. Osztrák-magyar államvasut 136 30. Északnyugati 
vasút 118.50. Bécsi váltóár- 880 83. Párisi váltóár 810.S3. 
L'mo bank — . Alpesi bányarészvény 212.—. Az irányzat 
gyenge.

F r a n k fu r t, julius 25. (A Budapesti Napló tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. E sti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 198.50 Német bank 190.50. Discont 
— . Berlini kereskedelmi bank — . Gelsenkircheni
— . Harpem — . Laura-kohó — . Olasz járadék

P a r is , julius 25. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam- 
vasút — . 4°/o-os osztrák aranyjáradék 101 45. Osztrák 
'.ánderbank —.— . 3°/o-os francia járadék 100 62. Ottoman- 
banK 528.—. S’/styo-os francia járadék 101.90. Alpesi bánya
részvény — . Déli vasút 111.—. 4u/o-os magyar arany- 
’áradék 101.—. Párisi bankrészvény 1035.—. Olasz járadék 
96 65. Francia törleszth. járadék — . Osztrák földhitel-
intézet! r é s z v é n y ------. Török dohányrészvény 309.—. Az
irányzat javult.

B u d ap est-k őb án yá i sertésk eresk ed elm i 
csarn ok  je len tése .

Julius 25. A seriéstiziet irányzata változatlan.
A) Hízott sertések a r a : I. A) M a g y a r e l s ő r e n d ű :
Üreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

78—80 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő s ú ly b a n ) --------- fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 84—86— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 85—86— fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban i 85------86 fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) ———•— fillérig. 
Közép (páronkint 240— 280 kilogramm súlyban) —------fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérig. — 111. R o m á n i á i :  Nehéz páronkint
320 kilogrammon felüli súlyban) ——  fillérig. Közép (pá
ronként 250—320 kilogrammig terjedő súlyban-------------fil
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő su'yban.
------------ fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t a c h l j .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban* ------——
fillérig. Könnvü (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
________ filléiig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz ‘páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 85 —  66 filiéng. Közép (páron- 
kint 24C—260 kilogrammig terjedő suiyban) 84-w— 85 fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 65----- 86
fillérig.

ő e r t é s 1 é t í z  á m 1901. julius 23. napjan volt 
készlet 48.568 darab. — 1901. julius 24. napján lelhajta- 
tott 5S7 darab. 1901. julius 24. napján elszáliittatott 256 
darab. 1901. julius 25. napjara maradt készletben 48.899 
darab.

(PRÓBA S ZE R E N C S E !
Kétkrajcáros levelezőlapon 

tett megrendelése ele
gendő , hogy meggyőző
dést szerezzen cipőim jósá
gáról, mely ha nem felelne
meg, a pénzt haladék- 
l: lanul visszaadom.
Minden ci-
I őcr

lást válla
lok, ha az általam föltalált ..<» n r. 1“  kcnőcscscl, 
melyet ingyen adok. bekeni. Mértéknek elegendő egy 
papírlapon harisnyában a lábtalp rajza, k é r je  k é 

p e s  á r j e g y z é k e m  In jryen .
Férfi a ma vixcipö 
Férfi elegáns vix fiirös 
Sarga bagaria fűzős 
Goxcalw. bőr v szalon 

lakk, elegáns, fűzős

3.
3.20
3.50

4. —

Nő; zerge eugos vagy 
flM t .............. 3 -

Angel box calw. bőr v. 
Szidóniák fűzős vagy 
gombos ................ 3.50

Aoulár Dávid fia, Deák tér 6. szám.

_________Jt bewotatatt számtalan nisrblzhatd. Kitolás
■ kS a a ö n c lra t fo ly tá a  eze n  neyryaászár.ad é ta  fennálló  
| re n d e ló -ln te z a t a  leg-m eleftebbsn a já n lh a tó .

I Kcadelő-intéaet B udapest, Andrássy-ut S4.
] es Opera zaelletk

I TITKOSBETEGSÉGEKET
h u ry o a ó fo ly á s o k a t óz s eb eket, a *  S n fartó zta tó a  ató- 
b a ta lt, a z  * l< y  e n fó l t  fó rflorö , n :arón»lózek, a b a jakó r  
u tó k ö v e tá  ez m on yé it, n őknél fe b e rfe ly á s t, b á rm á n y - 
u y lra  Id á ito k  Is, v a la m in t m indazon  nól beto<ae<> - 
kn t, m elyeknoR  a  m ag-talunsáff e g r lk  fö o k s z é j*  4z 
b o rb v ta g a e re k e t r y ó r y t t  u j CTÓg-yinod s z é r iá t, b iz 

tos s ík é n é l, g y e ra a a  ás a laposan

O r .  S a ra i JLntal
o rv o a , a a b ó a a , oaecnsoa- da aatUóaa-ssiSov* v o lt  

oaáaa. le ír . oaas. fő o rv o s  
R E N D EL i naponta d. * . 10 őritől e<*■« délután 4 Sváig, 

este 7 örAlól 8 óráig.
Díjazott levelekre legnagyobb Ag .-ölemmel vA'aesoltettk is  

gyógyszerekről la gondoskodva lest.
------N ő k n e k  M IS n  váró te re m . ------
Ugyanott megjelent 4« s ezerzónSl. Dr. OARXl ANTAL- 
nAl megrendelhető N ÉPH ZK StL’ L T f l f T A T Ó  (már s 
16-ik ktadAsbsn megjelent) s nemi bet< g«*gek óz esek 
Anznsorá gyógykerelésAbes elmfl könyv, ro ll Ars t  frt 60 
kr., m ost e eak  SO Sur. A könyv jói becsomagolva lesz 
elküldve, 1 ír t bektUddee meaatt bármeatve vagy W  kr. 

utánvét mellett.

N a p i r e n d .
Naptár. Fentek, julius 26. — Római katholikus : Anna 

asszony. — Protestáns : Anna. — Görög-orosz : (julius 13.) 
Szab. lstv. — Zsidó: Ab. 10. — Nap kél : 4 óra 1J perc
kor. — Nyugszik 7 óra 24 perckor. — Hold kél: délután 
2 óra 22 perckor. — Nyugszik : délelőtt.

A kereskedelmi miniszter nem fogad.
Nemzeti Muzeum. Régiségtár nyitva van délelőtt 9 

órától délután 1 óráig lobbi tarai 1 korona bolépódn 
mellett tekinthetők meg.

A Nemzeti Szalon 
Belépődíj 50 fillér.

kiállítása d. e. 9 órától este 7-ig

... .í . A Iz.ílAmiók n n

Iparművészeti muzeum zárva.
Ishttnóquii Ipar muzeum. Nyitva délelőtt 9— 1-ig. 
Mezőgazdasági Muzeum (Kerepesi-ut 72.) nyitva délelőtt

9— 1 óráig.
4  földtani intézet múzeuma zárva.
Közlekedési Muzeum délelőtt b órától 12-ig ée délután 

3—5-ig.
Az Akadémia Goethe-szobája nyitva d. e. 10 12-ig.
Múzeumi könyvtár zárva.
Akadémiai könyvtár zárva.
Eqyetemx könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig. 
Alíatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj

60 fillér. 1 . .
M agyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtár és keleti min tatár: V. Kerület \áci-körut 
32. szám alatt Hivatalos órák: délelőtt 9-től délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása és kereskcdelemtőrténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az tiz- 
letvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar
csarnokban nyitva : délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külfölűi kirendeltségek központi üzlet- 
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V., Yáci- 
körut 32. szám alatt

K iv o n a ta  h iv a ta lo s  lapból.
— Julius 25. —

Kinevezések. A pénzügyminiszter Hrucsicz György va
rasdi pénzügyi segédtitkart ugyanoda pénzügyi titkárrá, 
Pintar Károly zágrábi pénzügyi fogalmazót a vukovári pénz- 
ügyigazgatósághoz pénzügyi’segédtitkárrá, Cik József zágrábi 
pénzügyi számellenőrt a varasdi pénzügyigazgatósághoz pénz
ügyi fogalmazóvá, Soós Géza budapesti pénzügyi segédtitkart 
és  kát helysz. bccslöbiztost pénzügyi titkárrá és kát. helysz. 
becslőbiztossá, Girnth József m. kir. fóvámhivatali tisztet a 
IX. fiz. osztály 3 fokozatába m. kir. fővámhivatali ellenőrré a 
soproni. Müllner Lajos fővámhivatali clenört pedig a X. fiz. 
osztályban már eddig is bírt ranghelyének érintetlenül ha
gyásával m. kir. fővámhivatali tiszt é a temesvári in. kir. fő- 
vámhh atalhoz, a nagyszebeni m. kir. pénzügyigazgatóság 
mellé rendelt számvevőséghez Jaczó Imre dévai pénzügyi 
számgvakomokot pénzügyi számtisztté ideig enes minőségben, 
Fodor‘Ferenc. Benkó Andor, Szennik Zsigmond, Rogyik Ernő 
és Hcrzog Géza díjtalan pénzügyi számgyakornokokat s Varga 
Gvula számvevőség dijnokot segélydijas ni. kir pénzügyi 
számgyakomokokká a pénzügyminiszteri, Deutsch Emil bu
dapesti lakúit díjtalan in. kir. pénzügyi száragyakomokká a 
központi díj- és illetékkiszabási hivatal ni. kir. számvevőség
hez; a belügyminiszter a  székesfővárosi m. kir. államrendör- 
séghez Somlyai Dezső gyakornokot írnokká, dr. hilibi Gál 
U sz ló  műegyetemi napidijas. budapesti lakost segélyd jas 
gyakornokká, a szegedi pénzügyi igazgatóságnál Magyar Jó
zsef szegedi pénzügyigazgatósági dijnokot a szegedi kir. adó
hivatalhoz díjtalan gyakornokká nevezte ki : az igazságügymi
niszter a nezsideri kir. járásbíróságnál ideiglenes minőségben

§

Most jelent meg 1 M ásod ik
k iad ás .

^ z é c h y  r T ) á r i a

T ö r t é n e lm i  s z ín m ű  3  fe lv o n á s b a n  
ir t a  D Ó C Z I  L A J O S  

Ara f iz u  4  kor. 5 0  iill., duzköléshen. aranymetszéssel 7 Iror. 5 0  lill.

alkalmazott dr. Eisler Mihály aljegyzőt ebben az. állásában
végleg megerősítette, dr. Szabó Lajos fehértemplomi kir. tör 
vényszéki albirót a verseczi kir. járásbírósághoz mint végle
ges székhelyére rendelte ki.

Pályázatok. Számgyakornoki állásra a dévai pénzügy, 
igazgatóságnál 2 hét alatt; — 111. oszt. hivatalszolgai állásra 
a pancsovai törvényszéknél augusztus 31-ig; — 111. oszt. hi 
vatalszolgai állásra az orosházi járásbíróságnál szentembe! 
5-ig: - -  albirói állásra a keszthelyi járásbíróságnál 2 hét 
alatt ; — pénzügyi titkári, esetleg segédtitkári állásra a sop
roni pénzügyigazgatóságnál 2 hét alatt; — számgyakornoki 
állásra a szolnoki pénzügyigazgatóság mellé rendelt számvevő
ségnél 2 hét alatt; — albirói állásra az ipolysági járásbiró
Ságnál 2 hét alatt; — albirói állásra a vasvári járásbíró
ságnál 2 hét alatt; — tkvi átalakító dijnoki állásra a korpo-
nai járásbíróságnál 2 hét a la tt; — albirói állásra a bajai já
rásbíróságnál 2 hót a la tt; — vámgyakornoki állásra a po
zsonyi fővámhívatalnál 3 hét alatt.

u.i kiadása harm adik k ö te te  Dóczl 
I t j a n a  m unkál első  v ég leg es  k iad ásának , 

a melyből eddig m egjelent; ---------------------------------- ------------------

I- köt. CSÓK. F ű z v e .....................................4  kor. — f.
diszkötésben 

II. w FAUST Goethe tragéd iája . Fűzve
dis’ kotésben .....................................

ü l. w SZÉCHY MÁRIA. Fűzve . . . . 
d is z k ö t é s b e n .....................................

60 ,
50 ,

I d ő j e l z é s .
__ Az Országos M etéoroiogiai In tézet h ivatalos jelen tése,—

B u d a p e s t , julius 25.
Az alacsony nyomás terjeszkedett és a maximumokat 

a kontinens délnyugati és északkeleti széleire szorította 
vissza. A minimum a La Manche-csatorna környékét borítja.

Az idő Észak-Oroszország kivételével — ahol derült 
és száraz — európaszerte változékony, esős illetve ziva
taros volt.

A hőmérséklet eloszlása lényegében változatlan. Nálunk 
Erdély és a tengerpart kivételével országszerte zivatarok vol
tak, többnyire igen jelentékeny erővel és elvétve jégveréssel. 
A zivatarok a levegőt kissé lehűtötték.

Kilátás : Változékony és sok helyütt zivataros idő vár
ható a hőmérséklet jelentékeny változása nélkül.

—  Az uj végleges kiadás kis nyolcadrét alakban finom velin-
papiron modern metszésű antik betűkkel, fekete-kék nyomásban, 
értékes stilszcrü kiállításban jelenik meg. — ———......
—" Kouyvkedvelók és amatőrök szamára korlátolt számú példány ere
deti fatfáu papírra nyomva is kapható. Kötetenként fűzve 2 0  korona.
—  Minden eg v es  k ö tete  va lód i rem eke a  m agyar nyom da
és k ön yvk ötő  iparn ak . Dóczi többi munkája szintén kapható 
d iszkötesben  ........................ - ........... .................. .

BESZÉLYEK ÉS VÁZLATOK 6 .-  kor.
CARMELA....................................  6 40 „
VEGYES P Á R O K .....................6 -  „
UTOLSÓ SZERELEM . .  . 6.40 .
K Ö L T E M É N Y E I.....................640  .
ELUNOK KIRÁLYLEÁNY . 5— „

A kllencz kötet diszkötésben havi részletfizetésre Is szállittatlk 
A 60 korong teljes ár havi 4 kor. resztetekben tőrlesztheto. —

Megrendelhető ■

LAMPELR.(WODIAHERF . 6S FIAI) Budapest, Andrássy-ut 21. az.
K a p h a tó  m inden k S n y v k *r*e k o d « e b *n .

In n
D u n a

M o rv a
VAg

Bába

D rá v a

M ó r*
B z á v *

Szamos
K ra a z n a
L a to rc a
L a b o ro a
ÜD5

V i z  A 11 á  s.

Fchttrdinf _ 
Paaaau -  
Lliut -
Béc»
Pozsony -
Kan ái a __
Budapest ___
Púk. ______
15 oh Aoa -
Gombos ___
Ujrldók ___
Piuícsora ___ 
Orsóvá ,
>!nirvnrfalva_
Zsolna ___ _
Trcncséo - -
Bzored _
Bz.-GotthArd 
Sftrvár —
Ovör _____
PcttAO _____
ZAkány____
Barcs .
Eszék ____
M. -Szerdák.-
Zágráb _____ 
Sziszek . 
Mitrovloa ___ 
Deés -
Pzatnifte ,
N. -Ma;tény _  
Műnk Ács -
Hunionná __
Vngvár -

Jól. Jul.
26. 24.
mé t s r

2 36 l.tfá T la a a M.-Sziget _ _
8.10 2.61 Tekeháza _
0.30 u.Sl V.-Naiuóny _
Ü.43 0.46 Toka] ..... .......
1 58 1 62 Ti«za-h'üre<l_
2 . ló 2.16 Szolnok_____
1.82 1 SS CeongrSd —
1.3U i ao Szeged —
2 ló 2.21 0 Török-Beoaó
2 fc3 u.— Tilel - ■
g . | 2 Só O ndóvá HArtfa -
|.8< I.kió T o p o ly a Hoór
2. ,7 2 t3 B o d ro g Zemplén _ _
0 *7 0.2Ó Sajó Zeolca —
0.4 - U.4U Hnrnárt II.-Káinod___
u 3'- 0 ;.7 B e re tty ó  Margíla
L.ŐO 0.63 B.-Ljfalu _
c — O .lt K ö r te Cmiera —
o 08 j .02 • N.-VArud ___
I.OJ i . n • Bulányoa —_
0 .— 1.33 • T-nka
0 __ 0 .— • Gurahono _ _
U.88 0 .— • B<)r'>»Jen6___
1.73 0 — UAhZa _
0  ib 0 .— *
U 62 0 .— M aro s Gr-KebérvAr
0.ÓU 0 40 Briinyicnka .
t.tíi . .  a 0 Eoborsln — •
0.66 j 64 0 Arad __
o.vs 1.21 Makó
0 .— 0 .— T em oa K.-Kuziály .
0 .— o .— B e g a Kl.zcló _____
0.05 0.1U Temesvár _ _
0.10 0 .— a Becskorek *

M egrendelheti a

Jul.
25. 
m 6 t 
U.47 
0.28 
U.2» 
0 52 
0.68 
0 4u 
o.zo  
1.01 
1.28 
2 &6 
0 38 
1.04 
0.40
i . c e  
0.20 
C.2S 
0.82 
0 — 
O.lb 
0 .— 
U.o4 
0.32 
h.IO 
C.3Ó 
0.62  
0 t i  
1.82 
0 — 
0.3J  
1.72 
0 84 
G.81 

ű ’ lb

Jul. 
24. 

e r
W.Ó0 
o .— 
3. I 
0.04 
O.W 
0.40 
0.71 
1.88
1 t t
2 44 
4.46 
1.04 
0.30 
1.65 
«...» 
0 14 
0.S4 
0 .— 
0.00 
V — 
6.C4 
l . tö  
V. 4 
v.46 
0.64 
1.88 
i ta

0 co
l.Uo 
0 66 
0.84  
0 — 
0.20

Drcyfus Alfréd

iSzcnvcdóvclm v  
ürdögzzigvbu u'l- 
tf<tt rabságom alatt,'.

Dreyfua k | t 
etjArkr-zu n jz- ás

kézírás.:!' ji .
Másod k teljes 

kiadás.

2 3 0  o ld n ln y l  tn r -  
t u lo m iu a l  n o  kr
BekUW se ellonébn 
bérir.ontve, ha ason- 
bsu utánvéttel kí

vántatik 20 kr -ral 
drágább.

Budapesti Napló k iadóh ivata lában
V il i . ,  Jú zse f-k u ru t IS .

Titkos betegségek I
gyógyítására e specialista legjobban ajánlhat 
számos éven át szerzett g a z d a g  k o rh á z i ta

paszta lata .1  alapján

D r. F A B Ih Y I J.
▼. korházi orvos, sp ecia lista  

s'Zégyit legrövidebb idő alatt biztos sikerrel B 
férfiaknál cs nőknél- hugycsöfclyast, hőlyagbalokat fl 
iui.skoros seboket, lypliiíist. ennek kOvetkezinenye t. 
makacs bőrbaj- kát és az öntertözesból lániu h

ide,jbetegseyeket.
MeijIepŐ az redmeny férfiúi gyengeségnél (impe 

lent a) úgy fiatal, mint öregobb egyőueknöl.
Biztos síkor folytán a honorárium utólag ie 
fizethető. Levelekre díjtalanul válasz; kívántba

gyógyszerek.
Lakás: Builappst, Erzsébet körút 12. sz..

(D o h á n y -n lv a  i f i k ,  I .  e m e le t ) .
Bejárat a JtpesönéL KUlóu váró terviek

Rcndetes délelőtt 6—3-lf. este 6—6-lg
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.

Péntek, 1901. julius bó 25-ón.
B u d a p e s t  s z é p e .

látványos operotte 6 képben írták: Faragó Jenő és 
Márkus Géza. Zenéjét szerzetté: Barna Izsó.

Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
Póutelr, 1901. ju lius hó 25-én.

S v ih á k o k .
Víg operstte 3 felv. Zenéjét szorzó Ziehrer C. M. 

Magyarosították Fold Aurél és Mórey Adolf.
Kezdete 7</a órakor.

kitűnő ételek 
jó kiszolgálni, 

olcsó érák.

Középiskolai internátus.
Gerö Ferenc állami föliigyelet alatt álló 

középiskolai internátosában VI,, N agy-János-utca 3.

KISFALUDY SZÍNHÁZ.
Péntekk, 1901. julius hó 25-én.

N incs e lő a d á s .

Ő S - B U D A V . 1 R A

Hajhullás é s  őszü lés
ellen legbiztosabb szer a L ó r in rs y -fé lo  h a je l l x le r ,  mely 
pér napi használat után feltétlenül hat, szakái ée bajuszra 
ugyanazon hatéet gyakorolja, e g y  ü v e g  Ára 3 k oron a  és 

erről Ingyen prospektust küld :

Lörraciy „Ar&nykeresxt“-gyógysiertóra Békés-Csabln.

a főváros bármolyik nyilvános iskolájába járó növendék helyezhető el iskolán 
kívüli idejére, hol teljes ellátáson kívül korrepeticióban, továbbá szakszerű  
fölügyelet s céltudatos bánásmód mellett jó családi nevelésben részesül. Ezen 
intézet vidéki, nemkülönben nagyon elfoglalt fővárosi szülőknek igen jó szol- 
kálatot tesz, mint azt az intézet több évi fönnállása ótá számos szülő elism e
rése igazolja. E lőjegyzések a szeptemberben kezdődő tanévre naponkint dél

után 3 —6-ig  eszközölhető^. Részletes ismertetőt kívánatra küld

a z  In té z e t  Ig a zg a tó -tu la jd o n o s a .

fürdőkbe utazó t. c. vevftközöa- 
aég fölkéretik, hogy

Ma, pénteken esti 6 órától kezdve reggeli 4  óráig
fé n y e N  v lIA tfJ tű "  m e l le t t :

h t ELITE  E S T É L Y -a s
i íorvlitfrl nagy silitalon, vllagtini Különlegességektől Ilii

n a s f y w a B e r U  v a r i e t é - m ű s o r
l l i la r ln  éa T o r d u n t  T h e  N ennetM  t r o u p p e ,  T h e  R ro -  
ihera tá io r f f l.  B r o t l ie r a  l 'o r r m l  l .a  éa D o  és a többi 

újonnan szerződött kitűnő erőkkel.
Nagy a m er ik a i tfiiijátélc .

A budapesti m. kir. honvédkerületi zenekar hangversenye 
v o n d *  h A r tn k la é r e t te l .

.< „F öllé  s Caprlee** vendégjátéka. 
l iE I N  ■ A L I - B  E  Y  v n r á z ia s z in h á z a .  

Olasz bersagiieri-zenekar. — Amerikai soating-rink. 
Sz&moM egyéb szórakozás.

Bslepodl) l K GyermokekneK 12 éren alól 20 fillér. A tőzsdékben 
váltott kedvezni, jegyek 4 0  fillér teíúlflzetéeael érvényesek.

■ ■ A  fö ld  A la tti v illa m o s  e jje l l  1 «2 o ra lg  k ö z le k e d ik , 
T a rs a s k o c s lk  egesz é jje l.

A O ^ n T ú R D ö  

Gozmoso I

Gflz- és por
cellán kád

fü rd ő k ,

nyári uszoda,
hldegviz- 

sryésyintézet,
1 villamos-fürdők.

F rxséb et-körut 31.
A gőzmosoda gyorsan és pontosan teljesíti megbízásait.

s i k e r ?
WILLIAM CASPAR

v a d - d é la f r ik a i  h ú r  c s o p o r t ja
az á lla tk e r ti ó r iá s i arénában. 
N a p o n t u  í -  c l ö u t l ú s ,  

délután  tt é s  e s te  8  ó r a k o r  
tündérlea v illá m o t v llácltáa  m ellett. 

Eredeti tre n s v A ll és O rán ja  szab ad  Á llam i b ú r c s a ta 
képek. Z u lu k , m a ta b e le k , g y a rm a t osap ato k , v a k m e rő  

lo v a s m u ta tv Á n y o k .
Vasárnap, ja liu i 23-án 3  előadás lesz  

délután fél 4, 6 és este 8 órakor villamos világítással.
Helyárak: PAholy 4 személyre I»> korona. Számozott térítsék  
3 korona. 1. tribün 2 korona. 11. tribüu 1.50 korona. Ülőhely 

1 korona. Belépő-dij 60 fillér.
M iden jegy beiepeare jogoait az allatkertőe. Városi betépOjagyek 50 

fillérjrt az oaazei tőzsdékben kaphatók.

Fairbanks mérlegek
a legtökéletesebb m érlegszerkeze tek .
TartóssAg, pontosaAg éa könnyű kezelésűknél fogvn, úgy 
hazánkban, mint külföldön a legelső dijat nyert legkitű

nőbb mérlegek.

G azdasági-, sz ek ér-, m arha-, zsá k - és  
r a k tá r i m ér leg e in k et,

célszerű és a célnak megfelelő szerkezotttknél fogva bft-
ló n ö M eu  n C B id é k ,  g a a t ln s ö g o b  és u r a d a lm a k

részére a legmelegebben ajánlhatjuk.

F airban k s  
m érleg- és  

fó p sy á r  
réaiT .-tára.

B u d o p e a t .
Andréssy-ut 14. az.

4áyAr :
Külső VAcl-nt 156

az idényazerü cikkek, u. ni.
hintaágyak, turistakellékek, 
tornaszerek, croquet-, polo-, 
football és lawntennis-já- 
tékok, világhírű Wright és 
Ditsee-féle amerikai tennis- 
raketek, hitelesített atlétikai 
sport-cikkek, Lignum Sánc 
tum-golyók, kugli bábok, 
Flaubert-fegyverek, revol
verek, léggömbök, lampio
nok, legyezők, gyermek- 
velocipédck, nyári gyermek- 
játékok, doboz-sárkányok, 
szódavíz-, fagylalt- és kávé
gépek, ébreeztö-érák. úti bő
röndök, kulacsok, plaidszijak 
halászó szerek lóhálek stb. 
bevlftárlánAl hétköznapokon szí
veskedjenek eszközölni, .m int

hogy K e r te a z -u é l  
vasárnap  zárva  van. 
N a g y  képes sport és n y á ri 
á r je g y z é k e t  in g yen  es b é r

m en tve  küld.

P é n z k ö l c s ö n
s o rs je g y e k re  és é rté k p a p íro k ra , majdnem a  to l.J e a  

M r f o ly iu n l í í .
Zálogban levő sorsjegyek általam kiváltatnak és azokra nagyobb 
éa elctub előleget adok, vagy átveszem a sorjegyeket a napi áron 
— mint a hírlapokban jegyezve vannak — és a tulajdonos ugyan
azon sorsjegyeket visszaveheti tölom apró részletfizetés mellett.

Ifj. SCHÖN ÁRMIN bankháza.
(A la p lt ta to tt  1884-hen.)

BUDAPEST, E rzséb et-hőrut 48. s z . a latt.

Államiés városi tisztviselők, katonatisztek,egy ház- 
férüak, valamint más hitelképes egyének k e d 
v e lő  fizetési fe lté te lek  mellett kapnak sz i
lárd gyártm ánya asztalos- é s  k á rp ito 

zott bátorokat.
flÓOQ Ifólm ón Bpest, Erzsébet-térl8. sz. 
UUöfl na lllld ll Sas utca sarok, I. em.
Á r je g y z é k e t  3.5 k r .  lé v é  t je  jr.v b e k tt ld ó a e  e l le n  b é r -  

m e n tv e  k t t ld  fe n n i  1 e é g  B . o e z tA ly a .

Á L L  A M I  F E L Ü Q T E L E T  A L A T T I  
Gerö Ferenc katona eiökészitö-iskolája az

i n t i 1 vizsgára.
V I., N agy János-utca 3. szám.

több év óta fennálló én szép sikerrel működő iskola előkészít Ö és 10 hónapra terjedő tan
folyamon az önkéntességi vizsgára kiváló középiskolái tanárok közreműködésével olyan itjskat, 
kik az önkéntesétgre jogosító éré ts é g l bizonyitvAnvnyal nem bírnak. Részletes ismertoiő klv i-

natra küldetik. — B e ír a t ó *  n a p o n k in t  d é lu t á n  4 —7 -ó rA ig . -jp fl

•MP” V i d é k i e k  r  é  h z  é  r  e  i n  t  e  r  n  u  t  u  h.

ÜEIIEMRlK KÉPES KÚNÍVTÍRft
A magyar és világirodalom kincsesháza. & S zerkeszti; R A D Ó  A N T A L .

V e s z e k
zá logh ázi céd u lá t

régi arany ezüst árút Dril- 
lánt és gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellett

FRIED A.
órás es ékszerész 

K e re p e a i-u t 2 . azám

Kémlelünk műveltsége imtr.á.* bála istennek annyira megerősödött, hogy 
alig van e hazában család, a mely b u to r a n ta  m e l l t fa h e te t le n  r é c é n e k  
ne t a r t a n á  a  h á u y v e w a a e h ré n y t vagy legalább a szerény könyvespolctól. 
De azzal sok helyütt nincsenek még tisztában, m ily e n  k ö n y v ö k  v a ló k  e 
h e ly r e  T Nos hát, e kérdésre csak egy válasz lehet: a családi könyvtárba 
első sorban azok a könyvek valók, melyek az emberi szellem termékeinek 
s a la é t -J a v á t  t e - s lk ,  a mélyeket évezredek, évszázadok, vagy legalább nem
zedékek magasztalta hirdetett szépnek, melyeket így a mull mar úgyszólván 
szentesített. melyeknek ismerete nélkül iskolázott embcit képzelni sem lehet.

Azokat az írókat, kik ilyen könyveket tudlak teremteni, klasszikusok
nak magyar szóval r e m e k ír ó k n a k  hívják. Ezek az írók azok, kiknek mun
kái nem hiányozhatnak e g y e t le n  m ü v e i t  h á z b ó l sem. E remekírók leg
jobb alkotásaiból fog állani az a R e 
m e k í r ó k  K é p e s  K ö n y v ta r a ,  melyet 
az alulírott ezég megindított, s melynek 
külső dísze is méltó lesz azokhoz a 
szelietm kincsekhez, melyeket tartal
mazni fog , . *

Természetes, hogy mindenek 
előtt s i r s g y s r  I r o d a lo m  n a g y  n e 
v e l fogják ékesíteni e gyűjteményt.
Znnyi Miklóstól Petőfi Sándorig a hány 
dicső írója volt nemzetünknek, vala
mennyi ott lesz e sorozatban Ott ksz 
könyveink élén a r e s k é p U k . olt less 
é le t ü k  r a jo n , a legkiválóbb szakembe
rek tollából, ott les.- je g y ie t e k  éa 
m a g y a r á a a to k  formáiéban minden, a 
mi teljes megértésükhöz szükséges.

Oe be lehet-e érni ennyivel, pusz
tán nemzetünk irodalmának ismereté
vel? Azok a nagy nevek, melyek idegen 
országok költészetének büszkeségei, 
hiányozhatnak-e a művelt magyar csa
lád könyvtárából? -  Nem ’ Homer 
Shakspere. Gélbe » még sokan mások 
nem pusztán e g y e t le n  n é m á é tó l; a 
v l lá g lr o d a le n z  héroszai ók, kiket 
minden nemzet magáévá tett, átültetve 
ókel nyelvébe. Ezeket is adnia kell 
K e p e ó  K ó n y v tó r n n fc n a k  i meglevő 

< • )

CRÍme'
. DE ÍANCHON

ü 3 szív véd- 
h e g y e i

fordításban, a hol van ilyen jó, u| fordításban, a hol a meglevők elavultak 
vagy más okokból n*m megfelelők. S itt sem fog hiányozni minden író elől 
az arezkep. a magvas bevezess életéről es munkásságáról, valamint nem fog
nak hiányozni a bőséges jegy telek, melyek azt a művet k ó n u y e a  a e g ó r t -  
b e tő v é  tegyék mindenkire nézve.

Mindkét részét vállalatunknak, a magyar remekírókat énugy, mint az 
idegeneket, k é p e k k e l  diszit|ük. Ez illusztrácziók nemcsak az olvasó képzelő
tehetsegének lesznek segítségére, elebe varázsolva a költői munkák legszebb 
részeit: hanem mint elsőrangú magyar művészek rajzai, önmagukban is érté
kesek lesznek. A könyvek, természetesén, mind egyforma alakban, egyforma 
szép és tiszta nyomással és egyforma díszes bekötési táblában jelennek meg, 
rajta az illető Író a r a n y -d o m b o r m ű v U  m rd w t llo n -a re a k é p ó v e i.  így 

a könyvszekrénynek nemcsak tartalmuk
nál, hanem külsejüknél fogva is feltűnő 
ükességci lesznek

Noha a vállalat föntebbi prog
ram mja szerint a B e n a e k lró k  K é p e *  
K O n y v tA ra  egységes, szerves gyűjte
mény lesz: mindazonáltal az egyes re
mekírók NO lö n  la , mint te l je a ,  b é fa -  
je a e t l  munkák kerülnek könyvpiacára. 
Senkisem lesz kénytelen minden kötetet 
megvásárolni, ellenben mindenki meg-

Ac ellő  k ét kötet már m egjelent. Czimök: 
P etőfi Sőndop ö a a s e *  K öltem én yei, tlihigi bimitiml 

«Htti Ír. Firmcii Iiltin i l  i |ő i  oldiln illmtritnnl illírt i 
liiiridr. Till, TiliiO, Ikintnt. In i kit duikltitnik 10 kir.

Rögtön finomító és 
i szépítő arckrém. Lég. ] 

jobb a viíágool. 
Artalmotlau I 

Zaútataat

A k t tv e tk e a ó  k ö t e t e k  l e s n e k :

0 « Sa lu d , S á n d o r  U s s z e s
Sitrijii hvtztttiiil iliitti Zfibi staa

III, IV. Kiofi 
K öltem ényei.
Bili. (Síjti liitt j

V. Tóth Kálmán lóltirtnyii.
VI. G öthe. Ftzjt Ford. b. Doezy Lijm .
VII M oliére R em ek ei. I. rfii. i fózmj. 

— Oindm Gvérgy. - i knyiskidib. — i botcsinálta doktor. 
Ford. IZ illő nirmit Hívni Sándor, íz iftoltdt libinyi ir*id.

Vili. M ikes K elem en Tirttortzági Liviiéi.
Xiadji Bdfióczi Mziif.

IX. Tóth Ede foszis ntivr.
X. M usaet A lfréd Válogatott Ritáikéi: iftto-

mozyik, Eihiziltsik, Szittdanbik Ford. Ridi intal-
XI. Zrínyi M iklós 

öttzn Műnkéi.

vehet egy-egy remekírót m » * A b a a  Is.
A kötelek ára a lehető legol

csóbb lesz Á r a  * < T  «KZ l l ln s a t r ó lá  
k ö t e t n e k  ftta v e  le < fo le b b  S k o r . ,  
d la a k ó té a b e n  3 k o r o u a ,  de ezt a cse
kély árt is szabadságában lesz a vevőnek 
részietekben törleszteni. Minden évben 
n é g y  k ó te t  megjelenése van tervbe 
véve. de remélhetőleg ennél többet i i  
fogunk közrebocsáthatni.

Az eddig megjelent két első kö
tet, P e tó f l  óaaaaa K ó lte m ó n y e l ,  
kapható minden hazai könyvkereske
désben.

A vállalat úgy a maga teljessé
gében, valamint k ö t e t e n k é n t  k t t lö n -  
k  a iö u  la, megrendelhető minden 
könyvkereskedésben.

----------------------------------------------

- h-ct
r Rgvty I K. tégel, Z

Főraktár i
_  „WTS?TS*‘ ryogysreiej 

Bodape«t.R;ikdcty-Mr ‘
vldjeiirw 20 m itr 

löbMet bekül- " 
b dese ata n

ufraakA. .

*  4* . . .  k - „annak véve K oK lneB T B e r» a e n > j. tb o k o n a l ,  K la fb ln d y  K A r o ly ,  K ö le a e y  remekei, sz idegen irodalmakból H o m e r o s  Iliáaa és
í i i U 4na»erVKp.ii«?f József fordltSőában B h o k a p e re  remekei, L e o p o r d l válogatott verses es prózai munkái. B y ro n  válogatott költeményei. Ibsen  legjobb 
OdysseAi i, Keroj . viléfirodtlom legnagyobb nevei, n nemzetek műveltségének legfényesebb szövétnekei. Abban a tudatban, hogy ez újabb vállalatunk
drámát sto. — egy a a e B U « t l  k u l t ú r á n a k  nagy él fontot szolgálatot teszünk, ajánljuk azt a magyar haza pártfogásába!

U M P E L I. [WBOHHER F. ÉS M l]  CS. ÉS KIR. UDVARI KÜNVVKEIESKEDÉSE. BUDAPEST, AHDRASSY-UT 21.

Kapható mindenhol. Raktár
T ö rö k  g y ó g y tá r  Bud& peat.

Most jelent meg
a Búr
Szabadságharc

III* II
I I .  k la d íla n

R o r o i l l t
10 példány vételénél darabja 
70 fillér. Kapható a Ibüvárnul 

könyvnyomdában Huda]»eaí, 
IV. kei-., VAci-utea 81. vzám én
a „B u d fip cati Nitpló** kiadó

hivatalában.



16 Budapest, péntek BUDAPESTI NAPLÓ 1001. julius 26. 2 0 3 .  szám.

Műiden szó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 £11. V asta

gabb b e tű k b ő l A U llér . APRÓ A hirdetésük™ díjm entesen ad fel. 
világositást a kiadóhivatal: József, 

körút 18. azárn.

Lovélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükségéé bélyeget ke'.l mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdotóe számát a kiadóhivatallal mindig közölni koU.
A p r ó  h ir d e t é s e k e t  

k ts p e n t l  Irodánkban és őre- 
deu nyugta mellett még •  
következő fiókokban lehet föl
adni:

B r e n e r  n ő v é r e k
dohánytőzsdéje,

Teróz-körut 54. szára alatt.

F n g e lm a n n  t lo r
gyors-ajtónyomóa,

IV. kér., Kálvin-tér 2. szám.
F r a n k é  P á l

könyvkereskedése,
IV. , Gróf Cziróky-fólo palota. 
(Kessutb Lajos-utca, Kigvó-tér,

Koronaherceg-utca sarkán.)
J s m  k r l K o y i t s

dohnnytőxsdéje,
K erepem-utfiO. (Takarékp. épül.)

E c k s t e in  B e r n á t
hirdetési iroda,

V. kerM Fürdő-utca 4. szám.
F is c h e r  J .  I>.

hirdetési iroda,
IV., Zslbarus«uica 7. szám.

G ald b ersrer  A. V.
hirdet sí iroda,

IV. , kér., Váci-utca 9. szám.
H aasen steln  és V ogler

hirdetési iroda, 1
V. kér., Dorottya-utca 9. arám.
L e  •  p «) 1 d y 111 a

hirdetési irodája,
VII., Brzsél.et-kömt 5 4 .1. em.
M o s s e  I* n d o l f

hirdetési iroda,
VII. kor., Károly-körut 9. sz.

M e z e i  A n t a l
hirdetési irodája

V. , Gisella-tér (Haas-palota).
S c ta w a r c i . le z s e r

hirdetési iroda,
V. kér., Marokkói-utoa 4. az.

T c n c j c r  !-.rn la
hirdetési iroda.

IV. kér., Szerrltatér 8. szám.
S ik r a y  S a m u

hirdetési irodája 
Budapest, Váci-korút SS.

K e r n b r r g  K o z á lla

H áz m e s te r i
állást keres vizsgázott gépész 
ki vízvezeték, villanyszerelés 
és gőzfűtéshez ért, niindunfél. 
házi dolgokra ajánlkozik. Cím 
Vőrösmariy-utca 77. földszint 1.

V le e h á z m e s te r
lakatos vagy kőműves nős 
bér viceházineaternek azonnal 
felvétetik. Teréz-körut 38.

O k le v e le *  tn n itó n é ,
ki a német nyelvet szó és Írás
ban tökéletesen bírja, a 4 
elemi s polgári iskolák le 
tá rg y  t i  t i i ’ i ik ls á ra  kép es ltA sao l 
bír : mint nevelőnő alkalmazást 
nyerhet egy 10 éves leányka 
mellett. Kanitz (ívnia, I'uszfa-

Szakall. Fegyvernek pálya
udvar.

S z é p ir á s i i,
fiatal, o k le v e le s  tan ítón ő
irodai munkát keres. Ajánlatok 
„Iroda" jelige alatt továbbu
talnak.

F ia ta l le á n y ,
kinek szép írása van, a magyar 
és német nyelvet tökéletesen 
birja, a gép és gyorsírásban 
jártas, állást keres. Cime a ki
adóhivatalban. 3865

1OOO. k o r o n a
óvadékkal egy vidéki tisztes

séges polgár ember *ti 
a közös, hadseregnél szakasz- 
vezető volt hivatalszolga vagy

• : hl n  s, cím a 
kiadóhivatbau. 3863

KÍNÁLAT.

F < y a r v a  leán y
ajánlkozik gyermekekhez a 
rénv felletelek mellett, szí' 
megkeresések István-ut 15. 
I. 10.

Z o n g o r a ,
Kramer-féle, kitűnő hangú, ju
tányosa eladó. Megtekinthető 
délután 2 - 5-ig. Neíelejts-utca 
15. I. 11.

V alód i F c h o -P h o n o -
graph, teljes felszereléssel 

együtt 20 írt. gyönyörű meg
zenésített hengerek, drbja frt 
1.50, üres hengerek drbja 8ü kr. 
Sternherg Ármin és Testvére 
cs. és kir. udv. hangszergyá- 
rosok Phonograph-osxtáiyáhao, 
Károlv-kerut 2. (Kossuth Lajos- 
utca saruk.) Zonepalota

< im b a lm o /.n i 
éa  I i iiu g o l it i  i i i i i id v n  n iiyu  
iiin g it in . g l i i i i i l l n i l  jitgy or

in r k é t  a z  ö i i (n u lt itsr i»  
r e n d e z e t t  rln ihnloui-l< .k«>- 
l ö b ó l .  Ii» i i g j c g y - I m i i k -r é t  
n é lk ü l ,  m e ly e t  I k o r o n a  
b e k ü l t lé a e  n titu  b ó r n ie n t -  
v e  KHId V o r g u  l ’rtl é ln i-  
b iiln in g y itr tO . I ln d n p t  
t  I I I . .  ICbek M zllrtrd-iifrn  
3. Mzfkm. 4 'lm b n ln in k  
k e p e s  n n g y  Á r je g y z é k  
I n g y e n .

. fe lc s e n  é r e t t s é g iz e t t
!II. éves műegyetemi hallgató, 
ki az idegen nyelvekben is 
jártas és perfokt gyorsíró, bár
mely középiskolai tanuló mellé 
correpetitornak, esetleg hely
ben nevelőnek ajánlkozik. Elő
készít pótvizsgákra közeli nya
ralókban is. Ajánlatokat „Tek-

ikuo" cimeu a kiadóba kér.

M agán yos ú r n ő n é l
zépeu bútorozott teljesen kü

lön bejáratú utcai szoba azon
nal kiadó Kerepesi-ut 13. II. 22.

3870

N ev e lő n ö k et
oki. magyar, német, francia ét 
angol tanítónőket kitűnő zene- 
ismerettel, bonneokai és gver 
mekkériésznőket lelkiismerete

sen ajánl 6s elhelyez 
S ie g h ö n é  S . F u jz a  

B u d a p est. VI. D e n e w f f y -  
u tc a  22. sz .

í B U T O R O K s

úgy készpénzért, mint

részielHzelesre
**aa legegyszerűbbtől a

legtinomabb kiviteliyS
lo g ju ta n y o sa b b a n  £

á S ta t r e n  és F u c k

testvéreknél, u,

FájVI., Terez-körnt 8.
ŰAndrássy-ut közelében.
►̂ Kepes ar.egyzek ingyen.^

E b  Csiliag Anna1

, , M  l  S O I .

í r j .  W a r  e  I Ö t t é
könyvkereskedő.

kluzeum-korut 2. sz. (Nemzeti 
Ssíuhaz bérhaza.)

N e m r t g r k  á .  J .
uj'ág-árudája, 

Fetőfi-lér 3. szám.
R o h o n e z l I lo n a

dohánvtőzsdéje.
András 'y-ut 48. szám. 
h z a n t ó  M é r  

dobanytözsdójs,
IV.. Kec keméli-utce 14. a/ám.

S o p r o n . v i  V.
dohánvn*>rváro«,

Vili. k ir .. Kerept-si-ut Lazám .
S d iö n w a ld  i 'e r e n e n é

dohányt .zadéje 
Ferenc-körut 32. szám.
T o l d i  F a j o s

könyvkereskedése.
I. kér.. Fő-utca 2. szám al -lt

G o ld r r n b e r  M ér
könyvkereskedő 

Buda II., Fő-utca .7. szám. 
Minden apró hirdetés, melyet
I tt e s t e  n • r A íg  fö la d n a k  
mar musnar m e g j e l e n i k  a 

Hurtnpeeii Naplóban. 
D e n ts r h  U ik n a n é ,  

Andrássy-ut 8;. 
W e ltz m r r ld  J a k i t ,  

Király-utca 1. 
Z ip s e r  é s  H o n ig  

enemtikereskedsa- . 
Andráesy-ut 4. szám alatt. 
B e n d a  J é s s e f n é ,  

Audiássy-ut 56.

P a p ír  é s  k ö n y v -  
b r r e a k e d é ft  k ö n y v l t ö t é -  

s z r t t c l  eg y  b e k ö t v e  i. ^vobb
vidéki városban niegyWzék- 
b elven, melyet tulajdonosa 15 
éve bír saját házában, majdnem 
egyedül áll minden konkuren
cia nélkül mint igen jómenetü 
és igen jó hírnévnek örvend 
üzlet általánoson elismerve v n 
egyedül a köny vköPS/et évente 

■ kői
vábbá a dohánytózade és bé 
Ivcgáruaitás tisztán 600 korú- 
nát jövedelmezett múlt évben. 
Az üzlet az ottani pénzügy- 
igazgatóság. megyeház, v.i 
ház st'.. hivataloknak sz 
és csakis tulajdonosnak üzlet
től i te lje s  visszavonulása ni 
lesz eladva jutányosán keih 
telté’ lekkel. Bővebbet Nien 
Gyula üzletek adós-vételi iro
dájában Budapesten, József- 
kórut 18.

A k i  h e g e d ű t ,
cimbalmot. Harmonikái, mecha
nikai hangszereket, vagy zon- 
rorát akar vonni, kérjen ár- 

, Cgyzókel títernberg Ánuin és 
testvére ca. és kir. uuv. hang- 
szergy áronok tói Kerepesi-u» 36. 
mely cég minden cikkről külön 
illusztrált árjegyzéket küld tel
jesen díjtalanul.

Z o n g o r a
fekete, k eresztő uros. kevéssé 
haezuált, disz--- kiállítású 25ö 
írtért eladó. Fodor. I'ohánv-ut- 
a sz. n i. em. apó 12. Meg

tekinthető csak reggel 8—W-ig.

Z o n so r a ,
rövid, keresztnuros, kevéssé 
használt, sürgősen eladó. VII.,

11. Megtekin* 
óráig, délután

•i 11
J--5 óráig.

Cftlnoit k ö z é p k o r ú
intelligens no, ki a háztartás 
minden ágában jártas, főzésiiez 
kitünően frt. mint ház 
vagy gaz<
Cím a kiadóban

E g y  a la p o sa n  k ipróbált 
c-s k itü n ő en  b e v á lt  1.
sz.itnién.v cukorbetegségnél

d o b o z  20  porral 3 írt. 
(6  korona), k .n-naiu nnu-

vr J  L
Budapest V.'ci-
V lte k  & Co.

c sa k  jó  m inőségű .

ón eladó.
n b e r g e r  tta n ft
piloa mesternél.

..S zö iö te lep * ’
-

termése eladó. Ügynöknek 1 
korona. Berger István Kaié

S z é p ír á s a
ségi jelölt, ki négy nyelven le
velezni tud bármi I vnemli irodai 
állást keres. Ajánlatokat „Sze 
gény- jelige siatt Gyimosi 
postahivatalhoz kér.

S zép  u tca i szob a
első m . t e n .  b ú to ro zv a , kü- 
l"ii bej.- ni óh fü rd őszob a  
h a sz n á la tta l ’
n .ér- a/.-m.al kiadó. Jklsóerdo- 
aor 3. I. 12.

H e r é k  p á r o k a t
nghárból kiváltottakat. 
Hittől feljebb szállítunk.I..'

Fia korékpárüzlet, Józ;

Mnu.var.
gép 6- gyorsíró

2 2 f i ; Mindenkin segítve

n é m e t.

teudől

Wyole év.
Édes szivem Augusztus 21-től 
szeptember 17-ig távol leszek, 
"szerel mindenes, tr- beszél
nem kell veled. Néha úgy vá
gyódom utánad, hogy 'egész  
beteg leszek. írj mielőbb. Csó
kol és Ölel ezerszer — ád. 9556

H áz
Eeleőmngy&rország egyik na
gyobb városában, melyben az- 
. 1 -tt szállodai üzlet volt s je
lég is a ház korlá'lan italm é
rési engedélyivel bir azonnal 
• iadd igen jutánvosan kedvez i 
feltételekkel. A ház egyem ele
tes, mely áll : 16 szobából,
knnyb&ból stí lből, van továb
bá nagy udvara, több istálló
val és ezenkívül egy hold fold 
tielsóséggol s mimlcanck leg
végéi ár , J6.(«) korona. A ház. 
ajánlható szálloda, vondégló, 
beszálló, fűszer, szatócs avagy 
bármily más s/akmáju üzlet 
céljaira. Bővebbet Nicmelz 
•i.vula ingatlanok és házak 
adásvételi irodájában Budapes 
teu, József-kőrut 18. 9514

lehet az összes

z á l o y c é d  i l l á k  
fo lö s l< ‘g é > e l ,

vidéki is. WyschogrodnAl.
Nagyfuvaros-utca 7. II. 24. Ve

szek öreg hamis

; fogakat és szájpadlásokat,

TanitÚMbnn jártaN
teebiiikUH -iKerr. I .
<*setleg rajzolónak is ajánlko
zik. Stidfeid, Ke:nnitzer-u. 23.

H itü n ö  r u h n ia r r ó n ö
ajánlkozik mérsékelt dij«zá>ert. 
Cím : Buda. II. kér. 8zen i-tór 
1. sz. II. em. 28.

G y a k o r n o k n a k
könyvelő mellé ajánlkozik egy

Széns-tér 1. II. i

T elje *  e llá tá s r a
•

házból való 2 3 tanuló! méi 
sékolt felt.-ti l.-k !»'elleti. F.gós 
ségoM, tápláló kóser kosztn 
kezeskedik. Szükség ■ s ••!•’• 
tanítja vngvm iiil ■ r. i e*;1-

<*lf*o<x:i<llKit <>t-
I.cvelczölap elegendő, rögtön 

jövök.

K e ré k p á ro k a t  • •  
a lk a tré s z e k e t

,8^/0 árleszállüá-- 
pri válóknál

I • -
I belső gumnu _

angol nyereg _
I Acctvlen lámpa 

olaj lámpa .. —
angol csengő _
lábpuuipa

pedálok
1 U-li-

f
fék .

Azon
bájos hölgyei ki csütörtök dél
után a közúti villamosra szállt 
és a Baross-utcánál leszállván 
hosszabb ideig időzött egy ur 
társaságában majd egy  Baross
uk* ai divat üzletbe tért be, ké
rem. hogy hétfő délután 5 órá
ra találkát kitűzni szívesked
jék Leveiét „Titkos lovag- 
elmen kérem e laphoz. 6872

ír ó g é p
liemington Standard Typewrl- 
‘ )r legújabb szerkezetű telje-

•n új, olosón eladó. Főherceg 
ándor-ulca 30.b. lakatos mű

hely.

tau. VII., István-ul 6. II. em.

1 6 1 0  r - t e l e k

’ is. Árjc
zék
hely. -ék párok

Őz. v r g y a ssz en y .
Föpostár i r. s’ante leveli t küld
tem az én  leiigém alatt. K- rém 
vegye át, üdvözlet. 9555

..IrÁniA***
azivarkahüvel.v raktár legjobb 

hüvelyeit ajánlja 1.10 4. 
forintig ezrét. Árjegyzék in
gyen, bérmentve Budapest, 

Kertész-utca 83, 9.539
kiadóba •etnek.

Használt 1
frttól fel.

I .á n c  J a k a b  é s  F ia
az angol Ib llcal Premier és 

| Champion kerf-kpArgyárak fő
raktára

B ud ap est. J ó zse f-k ö ru t 41.
1 é» fiőkuzist Hoitoubiíiur-utcu 1

A lk a lm i v é te l !

6 0 0 .0 0 0  k o r o n á v a l
gyermektől! n özvegv. 200.000 
koronával gyermektelen szép 
32 évi a özvegy 3U0.0GI) koroná
val fél árva, HO.dOO koronával 

árva lányok férjhez menni 
óhajtanak. Köhler Ferencné 
postatiszt neje. Xerepost-ut 55.

3877

M ii v é sz i
kivitelű kép«-«i l e v e le z ő ,  

l a p o k  óriási választékban, 
darabja 2 krajcár, 10 darab 18 
kra. ár K ö r ö s i á d n l l  paptr- 
ken skedé-ben, Nádor-utca 20.

O k le v é le n  t a n it n n ö
rivát órák adás «ra válla,k- 

nvári bóna|>okban. szer
/•lésért. Szives ajánlat!
•')' „F. E." jelige alatt a 

adóba.

K ER E SL ET.
E < y  Jé

bíró kisasszony pénztárnokul 
könyvkereskedésben felvétetik 
Cím : Vasa József könyvkeres
kedő, Budapest VII., Érzsébet- 
Kórut 38. az.

P é n z e l ö l e g c l t e i
adnak beraktározás és szállítás 
céljából átadott árukra, buto- 
tokr.i, zongorákra. Jutányosán 
eszk zöln k ő tk ö ltü B te té a e -  
két szabnia mázolt I utorszál- 

litckocsijaikkai Kingwald 
Adolf és Henrik Teréz-körut 
1 B. Telefon 23- »8. 9510

A k a r  o le só  la k á s t
Úgy ) JJón hozzám, ©gy utcai 

ás 145 fit, 2 szotiás Utcai 
lakás 1-0 frt fürdőszoba hasz
nálattal. Magdolna u. 20., Bn- 

■-utcAval szemben, 3 em e
letes palotában.

‘-ÍO ló r a
istállót bérelek udvarral fő
városban, vidéken. Ajánlatokat 
poste reá tan te „Istálló" elmen 
Győrött. 9W

K is a ss z o n y ,
ki az elemi osctályok tantér 
g \a it tanítani képes, gyerme
kik m dlé Ajánlkozik egész 
napra. Sándor Linka VII., Cser 
hát-utca 8.

H itiin ó  fe h é r v a r r ó n ö
ajánlkozik. Címe : Magdolna- 
utca 42 fősz. 9.

K ittin n  sra lió n ö
kitünően jártas, olcsón elvállal 
niunkái. melyet a saját lnkA-tin 
készit el. l!enovA,asi-kat is vé
gez kitűnő Ízléssel, ozv. IZde 
rer Lipótné, áVesseiényi-utcs 
55. II. em. 19.

Sl ne e r -v a rr ó it é p e 
ket árverésből, a legolcsóbb 
árakkal, enetlc^ el inybo fizetési 
feltétel-kkel szállítunk, l áng 
.1. óa fia kerék pár,ízlel Buda
pesten. József-körut 41.

Z á l o g h á z b ó l

c é d u lá k a t .
O lc s ó n  eladunk r é g i  éa  u j  

tárgyakat, 13 latos f züst

e v ő k é s  e le te k e t
12 személvre H" frt, 6 személyre

> irt zdv- I féljél . b»-
dennemU 

< ékszer : inry.ikat is csak leg- 
olcsu bb  irak mellett. 

A r a n y  férfi lá n c o k , faron nél
kül, niassiv nr ínyiryürük 2 frt 

U  Jul iit'
13 latos e z ü s t  e v ő e s z k ö z  ti frt 

40 kr.
\  e sz ü n k  zá lo g h á z b ó l c é d u 
lá k a t . v e s z ü n k  tört aran yat,
e z ü s tö t , eksz.orckut, driga- 

-
bai . K e p e s  n a g y  á r je g y z é k  

In gyen  cg b erm eo tv e .

G riinberger A. Béla
ö r ö k ö s e i

Budapesti n, IV Yáci utca30. 
I em. 23. Har sbazar.

185 om h. ó r iá s  L oreley -  
hajam m al. melyet az á lta la m  
fö lta lá lt  k e u o c s c s e l  14 h a v i
hnszutlat mán kaptam. Ezen 

- egyedüli szer, mel;
h ajh u llás e llen , a n o v e s z t e o  
e lő m o z d ítá sá r a  s  a lia jto laj
e r ő s íté sé r e  alkalmasnak ti 
tstott. l r ikn - s tép tel 
növést s más rövid  h a szn á t at 
úgy a haj, riint sza k á in a k  
ter::n-szcte« fo n y t én sű rű sé
g e t  kölcsönöz h a g y o r s  o szü -  
lé s to l  legmagasabb korig meg

óvja.
E r y  té g e ly  árA 1, 2 ,  

:i én 6  fo r in t .  
S z é tk ü ld é s  n ap on ta  a  pén z  
e lo le g e s  b e k ü ld é se  v a g y  
u tá n v é te l  m e lle tt  a z  e g o s z  
v ilá g b a  a gyárb ó l, a  h o v a  a 

re n d e lé se k  e lm se n d o k .

Csillag Anna
BECS: I. snlrasse 5. 

BERLIN: rrieailcbsiresse 56.

A k i
la k á s t  kerea a 

v a g y  kiadó 
la k á sa  ° » 

van . o °

Magyar kir államvasutak.
G y o r s -  é s  t e h e r á r a l í  

hÁBhOK NEÁIIitÁMA.A mag;
1 üzlo

alapján mái 

h''. V

r. államvasutak 
izabálvzat 68. ?-a 
kkel ezek itt rond- 
zon intézményt.

•Hját
mik .

andó

IV- IX.
tisztv 

üg.
fuvarosai al váu 
Budapesten útim 
Hudap'Stre in 1 

vámárukat is, r 
molftsa a vasutra 
úttal a külföldről 
hoz szállított

ul háshes, — illet 
ruk-t a lakásból

oz hz/Ulitta; 
i Iiuna I alpHrtján a 
kerületben vagy 
■- elepen lakik, 
síik e/en szerződött

el
nő és azon 
ben rendelt 
lelynek elvá- 
l iz ito tt; egy- 
-ik'-ző- ház- 
•záliitmányok 

umn kiídlnandó ámyilatkozato 
kát in ez-*n megbízottja idlal 
áUittatja ki.

Utánvétellel terhelt, Budapes
ten a Duna jobbpartján 
felek részére szóló, továbbá 
terj.-delnicA, tűzveszélyéé és oly 
áruk, m.-Iveknek összsúlya az 
egy tonnát meghaladja, csak 
a vállalkozóval kötendő előze
tes ©gyes-., g alapján szállíttat
nak házhoz.

Jogában All azonban minden 
kirn-k. . lidgy a vállalkozó altaí 
való házhoz szállítást igénvbo 
ne vegye, nut az illető állomá
sokkal egyszerű írásbeli meg- 
k.-ii nőssel közölhet.

A nazhoz való elszáUllásí dí
jak a kövotki-zök:

ai gyorsárukért: 
lo kg. suli i g -----------30 fillér

I .• «0
2.. kg.-un fend .Ai kg.-ig 50 
5Ü kg.-on felül minden

megkezdett 6o kg. 40 
b) tcherárukért:

50 kg. súlyig » . 4<) fillér
50 kg.-on felül minden

m egke/ iett 5u kg. 30 „
A suitisz'tkai árnyiiatkoxatok

kiállításáért a vállalkozó nyi
latkozatonként 5 krajcárt szá
míthat.

Az áruk házhoz szállítása 
eu, ha az áru fogyasztási 
y vámilli "*

ha i lett I
MhaW611 L‘ ly”n í, lu *
síik i • zik

arlevélen fi-lszáaiitott 
össn-g szedetik i.e.

11a az áru v.mull- téhnek vagy 
í -gyas/iasiadunaK van a l .v.-tv 
i- -g a ciinzotlii. k kézbesítendő 
v.unnyugU, illetvi adobárca 
szí rím i'zi-ti-tt vámilleték, fo
gyasztási adó és vánikózviititési 
illeték' K is megflzetendök.

szállítmányozó az árut a

Horaktórozott s  ki nem 
váltott n-ni- k kivilolii.l- g- 
kitiinShb minósegü szab 
ebédlő, h&ló- és  más szo- 
babercadezések náhmk I i i b  o-k 
teljesen uj állapotban, hal- ,( 
latlan olcsó art an kapha-1 , L ' Í , k' 
tök.Megtekinthető délniőtt! bét csak 
h— 12-ig, d. u. 2—7 óráig. ]

krajcB  ti t o r r a k t á r  
in  napust,

K e re p es i-ú tl2 .szám .
A ln p li tn in t t  ISM .Vben.

i i ..

lelyii

bejei.-ütést hivatal 
megtudni, a ri-ndcs 
lijon kívül még 1U

az áru átvételét 
gy azt a városnak 
variovélben meg
küldi, a visaca- 

vn.-i, újra való olhozatnl, i agy 
ni .a bolyra való azájliiáAéri a 
d'jAZAbáAAzorU Illeték újból fel- 
számítható.

Uá<-gUi

lyéro

Csillag Anna assz., Becs.
Szögyén-Marich grófné ö 

excja megbízása folytán 
kérek egy tégelyt az Ön 
kitűnő pomádéjából 3 írt
ért. Vegye egyúttal kö»iö- 
netem. A grófné rendkívül 
diesérőleg szólt az On po- 
tnádéjáról.

Giese Frida,
Ű excja udvarhölgye,

Csillag Anna assz., Becs
Kérem postautinvéttel 

egy tégelyt az Ön kitűnő 
bajpomádejából küldeni.

Metternich Vilma grófnő
Búbéin kastély, Meran mel

lett, Tirol.

Cillag Anna assz.. Becs
Kérem postafordulatta 

két tégelyt az Ón kitűnő 
pomádéjaból küldeni.

L Schweng v. Reindorf,
cs. es k. kapitány neje, 

Prága.

Tek. Cs llag Anna urhölgy' 
Szíveskedjék Kielmanseg

Grofne 0 Nagymeltosaga
holytartónó Bécs, Herrn 
gasao 6. címére 3 darab 
kenőcsöt 2 írtjával a baj 
apoláaára küldeni, mely 
máris jó orodményt mu
latott. Tisztelettel 
Pietzl Irma, ó Nagyraéltó-

sága komornikja.

T. Csillag Anna a ssz .!
Az ön rsodakcnőcsóről 

már sok szépet hallottam, 
miért is tisztelettel kérem  
puatafordultával két té
gelyt küldeni. Maradok 
önt tinztolvlf

Velonter Antom» /íc

T. Csillag Anna assz .!
A vi ág liiru baj kenőcsé

ből szíveskedjék egy té
gelyt küldeni.

Palavicini A. őrgróf
Abauj-Szemvre.

T. Csillag Anna assz. 1
Poatautánvéttol kérnék 
kiváló hajpomádéjaból 

két t 'ge 'y lye l ró s í  cinre
küldeni.

Id. Esterházy Em. gróf
Bakony Szt.-László. .

T. Csillag Anna assz.!
Tiflitclettel felkérem az 

oddig nagy sikerrel hasz
nált hajpornad-'ból ismét 
°g.V tégelyt utánvéttel kül
deni szíveskedjék.

Baseli! barone 
Enne, Weatbahn

Nyom aton * .P l t n a -  írodoimi i,a nyomdai villától tdozyónytóroood^ kóríorgóüépén, Budapest, I X  Cllői-ui 25,

yXIcí
sz em ély z e te t  o  

k eres va g y  
h ely  nélkül 

van . « s

A lti
v a la m it venni 

v a g y  eladni 
a k a r o • o 

stb. stb.

a legjobb orodményt ér- 
beti el a

„Budapesti Napló'*

u t j á n .

Fő hi rde t é s-f el v ét «l 
a .Budapesti Napló* ki- 

adóhivatalában

I. József-körut 18.
Legolcsóbb á ra k !  

Legjobb eredm ényi


